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Заседание открывается в 10 ч. 05 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос

Председатель: На основании правила 37 времен-
ных правил процедуры Совета я приглашаю принять 
участие в этом заседании представителей Аргенти-
ны, Бангладеш, Бразилии, Коста-Рики, Кубы, Эква-
дора, Гватемалы, Исландии, Индонезии, Исламской 
Республики Иран, Израиля, Иордании, Кувейта, Ка-
захстана, Ливана, Мальдивских Островов, Марокко, 
Намибии, Никарагуа, Норвегии, Пакистана, Катара, 
Саудовской Аравии, Южной Африки, Шри-Ланки, 
Сирийской Арабской Республики и Турции.

В соответствии с временными правилами проце-
дуры и сложившейся в этом отношении практикой я 
предлагаю членам Совета пригласить принять уча-
стие в заседании Постоянного наблюдателя от Госу-
дарства Палестины, имеющего статус государства-на-
блюдателя при Организации Объединенных Наций.

Поскольку возражений нет, решение принимается.

На основании правила 39 временных правил про-
цедуры Совета я приглашаю принять участие в этом 
заседании следующих докладчиков: Специального 
координатора по ближневосточному мирному процес-
су и Личного представителя Генерального секретаря 
г-на Николая Младенова и заместителя Генерального 
секретаря по гуманитарным вопросам и Координато-
ра чрезвычайной помощи г-на Стивена О’Брайена.

Г-н Младенов участвует в сегодняшнем заседании 
в режиме видеоконференции, находясь в Иерусалиме.

На основании правила 39 временных правил про-
цедуры Совета я также приглашаю принять участие в 
этом заседании следующих докладчиков: Временного 
поверенного в делах делегации Европейского союза 
при Организации Объединенных Наций Ее Превосхо-
дительство г-жу Джоан Адамсон и заместителя Пред-
седателя Комитета по осуществлению неотъемлемых 
прав палестинского народа Его Превосходительство 
г-на Махмуда Сайкала.

В соответствии с временными правилами проце-
дуры и сложившейся в этом отношении практикой я 
предлагаю Совету пригласить принять участие в за-
седании Постоянного наблюдателя от Святого Пре-

стола, имеющего статус государства-наблюдателя 
при Организации Объединенных Наций.

Поскольку возражений нет, решение принимается.

Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта повестки дня.

Я предоставляю слово г-ну Младенову.

Г-н Младенов (говорит по-английски): Я хотел бы 
поблагодарить Совет за выраженную в ходе предыду-
щего брифинга поддержку деятельности Канцелярии 
Специального координатора Организации Объеди-
ненных Наций по ближневосточному мирному про-
цессу на местах, которая ведется в непростых услови-
ях, особенно с учетом того, что ситуация в Израиле 
и Палестине, к сожалению, продолжает ухудшаться.

Внимание международного сообщества, возмож-
но, переключилось с вопроса о Палестине на траге-
дию в Сирии и другие события на Ближнем Восто-
ке, но мы не должны допустить, чтобы этот вопрос 
отошел на второй план. К сожалению, объявления о 
продолжении поселенческой деятельности, вспыш-
ки насилия и террор, а также отсутствие стратегиче-
ского руководства по-прежнему являются определя-
ющими факторами этого конфликта. Неспособность 
проявить дальновидность и осознать выгоды урегу-
лирования арабо-израильского конфликта, прекра-
щения оккупации и создания двух государств, что 
будет отвечать национальным интересам как изра-
ильтян, так и палестинцев, является исторической 
потерей для всего региона.

Отсутствие прогресса усиливает чувство возму-
щения и безысходности среди палестинцев и вызы-
вает глубокое разочарование среди израильтян. Оно 
придает силу радикалам и ослабляет умеренные силы 
с обеих сторон. Девятого октября один из палестин-
цев совершил теракт в оккупированном Восточном 
Иерусалиме, открыв огонь, в результате чего погибли 
двое израильтян и шестеро получили ранения. Наши 
мысли и молитвы сегодня с семьями погибших. К со-
жалению, ХАМАС и многие другие предпочли оправ-
дывать и прославлять само нападение и его виновни-
ка. Этот трагический инцидент вновь подчеркивает 
неоспоримую истину: если палестинцы действитель-
но рассчитывают на достижение давно поставленной 
цели обретения Палестиной государственности и 
прекращения оккупации, то путем насилия этого не 
добиться; для достижения этой цели необходимо ве-
сти переговоры.
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В результате другого инцидента в ходе недав-
них столкновений в Восточном Иерусалиме от ог-
нестрельного ранения, нанесенного израильскими 
силами безопасности, скончался 20-летний пале-
стинец. В ходе еще одного инцидента безоружная 
12-летняя девочка, приблизившаяся к контрольно-
пропускному пункту, была ранена в ноги сотрудни-
ками службы безопасности.

В течение отчетного периода Израиль продолжал 
заниматься планированием поселений, в том числе 
недавно поддержал план строительства первых 98 из 
запланированных 300 единиц жилья в поселении 
Шило, расположенном в глубине оккупированного 
Западного берега. Если этот план будет осуществлен, 
будет вбит клин в отношения между жителями север-
ных и южных районов Западного берега, что поста-
вит под угрозу целостность будущего палестинского 
государства. Официальные лица Израиля объяснили 
этот шаг стремлением переселить жителей незакон-
ного отдаленного поселения Амона, которое по реше-
нию Верховного суда Израиля подлежит ликвидации. 
Я хотел бы вновь обратить внимание на позицию Ге-
нерального секретаря, согласно которой в соответ-
ствии с нормами международного права строитель-
ство поселений является незаконной деятельностью, 
подрывающей возможность достижения двугосудар-
ственного решения.

В дополнение к этой тревожной общей картине 
следует сказать, что палестинцы в очередной раз не 
смогли реализовать свои демократические права, по-
скольку на Западном берегу и в Газе выборы в мест-
ные советы были отложены. Политические нападки, 
взаимные обвинения, проблемы правового характера 
и вызванные ими дополнительные трудности укре-
пляют жителей Газы и Западного берега в мысли, что 
они все более отдаляются друг от друга. Я обеспокоен 
недавними призывами законодателей ХАМАС к воз-
обновлению работы возглавляемого членами движе-
ния ХАМАС правительства в Газе. Такой шаг может 
серьезно подорвать работу палестинского правитель-
ства национального согласия и сделает достижение 
примирения практически невозможным.

В августе я обращал внимание Организации Объ-
единенных Наций и международного сообщества на 
последовательное проведение Израилем политики 
расширения своего присутствия на оккупированной 
территории Западного берега (см. S/PV.7762). Сегод-
ня я хотел бы обсудить еще одно препятствие для 

выработки решения путем переговоров — ситуацию 
с безопасностью и гуманитарную и политическую 
ситуацию в Газе.

Три кровопролитных конфликта, разразивших-
ся за последние восемь лет, подорвали как веру па-
лестинцев в то, что Израиль желает нечто большего, 
нежели разрушить Газу, так и убежденность изра-
ильтян в том, что их палестинские соседи стремят-
ся к миру. Опасения Израиля подпитываются тем, 
что Газа находится под контролем властей де фак-
то, которые, открыто проповедуя антисемитизм, не 
видят разницы между сопротивлением и насилием, 
отвергают возможность мирного урегулирования и 
стремятся уничтожить Израиль.

Израиль обвиняет повстанцев из Газы в неизмен-
ном стремлении получать деньги и военные матери-
алы, в том числе посредством их незаконного про-
воза на борту гражданских судов, сокрытия деталей 
для изготовления ракет среди коммерческих грузов 
и присвоения строительных материалов, предназна-
ченных для нуждающихся в них людей. Израиль ин-
формировал Организацию Объединенных Наций о 
по меньшей мере 41 серьезной попытке незаконного 
провоза, которые были пресечены с начала 2016 года. 
Организация Объединенных Наций не имеет возмож-
ности самостоятельно подтвердить обвинения в не-
законном провозе, хотя, если эта информация верна, 
она свидетельствует о намерении продолжить напа-
дения на Израиль.

На прошлой неделе я побывал в Газе, где видел 
пустые склады строительных материалов и где я кон-
статировал значительное замедление темпов восста-
новительных работ ввиду существующих ограниче-
ний на импорт. В период с марта не было утверждено 
ни одного нового проекта восстановления жилых до-
мов. За последние дни Израиль отозвал решение об 
утверждении примерно 80 проектов, осуществление 
части из которых уже началось. Я видел недостро-
енное жилье. Я встречался с семьями, которые по-
лучили разрешение на восстановление их домов, но 
вот уже много месяцев не получают цемента. Я бесе-
довал с теми, кто безуспешно и безрезультатно пы-
тался в интернете найти нормы, регулирующие им-
порт материалов, относящихся к категории предме-
тов двойного назначения. Я поддерживаю жителей 
Газы, которые пострадали в результате конфликтов 
и закрытия территорий и которые по-прежнему ис-
пытывает немыслимые страдания.



S/PV.7792 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 19/10/2016

4/79 16-33269

С учетом сложившейся ситуации потребуется 
более года для ликвидации отставания в осущест-
влении утвержденных проектов и многие годы для 
полного решения проблемы строительства ново-
го жилья и восстановления жилого фонда в Газе. 
Речь идет о тревожных тенденциях, и я призываю 
стороны механизма восстановления Газы вновь за-
явить о своей готовности обеспечить его эффектив-
ное функционирование. В противном случае будет 
поставлена под сомнение жизнеспособность самого 
механизма и окажется подорванным и без того не-
устойчивый мир в Газе.

Согласно некоторым оценкам, за последнее деся-
тилетие из Газы боевики нанесли по Израилю около 
16 000 ракетных и минометных ударов. С момента 
окончания последнего конфликта было выпущено 
приблизительно 200 снарядов. Хотя с 2014 года при-
чиненный ущерб и число жертв являются незначи-
тельными, неизменно сохраняется угроза эскалации, 
что потенциально чревато катастрофическими по-
следствиями, а это не нужно никому.

В ходе конфликта 2014 года Израиль обнаружил 
и уничтожил 14 туннелей, ведущих на его террито-
рию, а в мае текущего года — еще два. Позвольте 
мне вновь изложить общую позицию России, Со-
единенных Штатов, Европейского союза и Гене-
рального секретаря, сформулированную в докладе 
«четверки» (S/2016/595, приложение). Необходимо 
положить конец незаконному наращиванию воору-
жений и деятельности боевиков в Газе. Подобные 
действия повышают риск новой эскалации боевых 
действий, неизменно подвергают тысячи людей по 
обе стороны границы угрозе нападения и подрыва-
ют ход восстановительных работ.

Однако военная угроза не может служить оправ-
данием для неизбирательных нападений Израиля 
на гражданское население Газы. Помимо продолжа-
ющегося и в значительной степени носящего огра-
ничительный характер закрытия территорий я обе-
спокоен непрекращающимися вторжениями и почти 
ежедневными обстрелами из стрелкового и артилле-
рийского оружия израильскими силами территории 
Газы вдоль заграждения и с моря.

Необходимо разорвать порочный круг конфлик-
та в Газе. Для этого необходимо, чтобы палестинское 
правительство национального единства восстанови-
ло контроль над Газой в соответствии с принципа-
ми Организации освобождения Палестины (ООП). 

Во исполнение резолюции 1860 (2009) необходимо 
также положить конец изоляции Газы. Палестинцы 
и израильтяне имеют право жить нормальной жиз-
нью в условиях свободы, безопасности и уважения 
их прав человека.

С момента захвата ХАМАСом власти в Газе в 
2007 году 40 процентов палестинцев проживают на 
оккупированной территории, неподконтрольной леги-
тимному палестинскому правительству. Проводимая 
Израилем политика закрытия территорий и введение 
им жестких ограничений фактически свели на нет 
социальное, культурное и экономическое взаимодей-
ствие между палестинцами в Газе и на Западном бе-
регу. Расширяющаяся пропасть между двумя частями 
оккупированной палестинской территории подрывает 
усилия по государственному строительству и ставит 
под вопрос целесообразность создания единого пале-
стинского государства на основе двугосударственного 
решения. Поэтому на передний план выступает задача 
сохранения единства. Я призываю ХАМАС действо-
вать в интересах достижения примирения с движени-
ем ФАТХ в соответствии с принципами ООП и пере-
смотреть свою политическую позицию.

Кратко остановлюсь на Голанах. Я хотел бы за-
явить, что меня по-прежнему беспокоит нестабиль-
ная ситуация, которая работает на подрыв Согла-
шения о разъединении войск 1974 года и ставит под 
угрозу режим прекращения огня между Израилем 
и Сирийской Арабской Республикой. По-прежнему 
крайне важно, чтобы стороны Соглашения о разъ-
единении войск прежде всего поддерживали связь с 
Силами Организации Объединенных Наций по на-
блюдению за разъединением, проявляя максималь-
ную сдержанность и избегая любых действий, ко-
торые могут привести к эскалации ситуации вдоль 
линии прекращения огня и подорвать и без того не-
стабильную обстановку в регионе.

В заключение своего выступления вновь обраща-
юсь к палестинскому вопросу. Я хотел бы направить 
два предупредительных сигнала. Во-первых, в адрес 
тех, кто считает, что население Газы можно наказать 
путем закрытия территорий или введения ограни-
чений на ввоз строительных материалов, жизненно 
важных для ее экономики, и кто должен понимать, 
что температура в Газе повышается. А также, что 
совершенно очевидно, в адрес тех, кто строит тун-
нели, наносит ракетные удары, незаконно провозит 
военное имущество, наживается на черном рынке 
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или стремится спровоцировать конфронтацию. Их 
действия опасны и безответственны. Они обворо-
вывают собственный народ и подвергают опасности 
жизнь как палестинцев, так и израильтян.

Мы все должны избегать риска неосознанного 
погружения в очередной кровопролитный конфликт 
в то время, когда регион в целом нуждается в том, 
чтобы умеренные силы объединились друг с другом 
и противостояли радикализации, которую мы на-
блюдаем на Ближнем Востоке.

Будущее Газы неразрывно связано с будущим 
палестинского народа и достижением его цели соз-
дания независимого государства. Однако чем доль-
ше население будет страдать под непосильным бре-
менем нынешней ситуации в Газе, тем больше пале-
стинцы буду отдаляться от реализации своей цели 
и тем скорее, к сожалению, мы будем приближаться 
к очередной серьезной эскалации.

Председатель: Я благодарю г-на Младенова за 
его брифинг.

Сейчас я предоставляю слово г-ну О’Брайену.

Г-н О’Брайен (говорит по-английски): Прежде 
всего я хотел бы поблагодарить Специального ко-
ординатора Младенова за его содержательные еже-
месячные брифинги, в ходе которых последователь-
но и всесторонне освещается сложившаяся гумани-
тарная ситуация.

Гуманитарные проблемы по-прежнему являются 
очень острыми. Широко признается, что почти каж-
дый житель на оккупированной палестинской тер-
ритории испытывает на себе последствия кризиса и 
нуждается в защите. Нищета и безработица привели 
к нехватке продовольствия, которую испытывают бо-
лее четверти семей. Полмиллиона детей школьного 
возраста нуждаются в гуманитарной помощи, что-
бы получить доступ к качественному образованию. 
И еще примерно 1 миллиону человек требуется гума-
нитарная, медицинская и продовольственная помощь.

В целом почти половина всех палестинцев на ок-
купированных палестинских территориях — около 
2,3 миллионов из общей численности населения, со-
ставляющей 4,8 миллиона, — остро нуждаются в гу-
манитарной помощи.

Гуманитарные потребности в Газе обусловлены 
блокадой и ограничениями, которые были введены 
Израилем почти десять лет назад после военного пе-

реворота, совершенного ХАМАС, под предлогом обе-
спечения безопасности и усилены в результате после-
дующих вспышек боевых действий между ХАМАС 
и Израилем, внутрипалестинских политических раз-
ногласий и практически полного закрытия Египтом 
контрольно-пропускных пунктов на границе с Газой. 
Эти события оставили половину семей Газы без про-
довольствия, что в два раза превышает средний по-
казатель по всей оккупированной палестинской тер-
ритории, и постоянного доступа к чистой воде и бес-
перебойному надежному электроснабжению.

Семьдесят процентов населения Газы пользу-
ются водопроводом — вода из которого по большей 
части не является питьевой — лишь по несколько 
часов каждые два-четыре дня, в то время как дефи-
цит энергии приводит к тому, что семьи обеспечены 
электричеством лишь в течение шести-восьми часов 
в день. Такое отсутствие надежного обеспечения 
электроэнергией подвергает риску жизнь пациентов 
в медицинских учреждениях, где и без того с трудом 
справляются с нехваткой оборудования, медикамен-
тов и квалифицированного персонала, ограничивает 
работу водоочистных сооружений и подрывает до-
стижение главного условия ликвидации зависимо-
сти Газы от помощи: оживление ее экономики.

От всего этого больше всего страдают дети 
Газы. Сегодня любой 10-летний ребенок там за свою 
короткую жизнь уже пережил три витка конфликта. 
Почти 230 000 детей по-прежнему нуждаются в пси-
хосоциальной поддержке, а 250 000 детей, согласно 
оценкам, нуждаются в повышении уровня их осве-
домленности о минной опасности в связи с наличи-
ем взрывоопасных пережитков войны. Израильские 
дети, живущие вдоль границы с Газой, также испы-
тывают страдания и продолжают жить в страхе.

Хотя с 2012 года наблюдается увеличение абсо-
лютного числа разрешений на выезд из Газы, пока-
затель принятия заявок на разрешения на выезд для 
лечения достиг самой низкой за семь лет цифры; из 
2394 поданных в августе заявок были утверждены 
лишь 60 процентов, в то время как среднемесяч-
ный показатель в 2015 году составлял примерно 
76 процентов.

Гуманитарные организации ежегодно оказыва-
ют в Газе продовольственную помощь приблизи-
тельно 1 миллиону человек, в то время как резерв-
ное топливо, финансируемое донорами и распро-
страняемое Организацией Объединенных Наций, 
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обеспечивает бесперебойное снабжение водой и 
непрерывное функционирование жизненно важных 
объектов санитарии и здравоохранения. Я привет-
ствую недавнее решение Израиля продать Газе еще 
10 миллионов кубических метров воды, однако мы 
должны стремиться к устойчивому и долгосрочному 
решению этой проблемы. Крайне важно, чтобы оно 
было найдено как можно скорее.

В настоящее время экономическое положение в 
Газе таково, что ей постоянно требуется гуманитар-
ная помощь. Валовой внутренний продукт Газы со-
ставляет приблизительно половину от валового вну-
треннего продукта Западного берега, а уровень без-
работицы там вырос в два раза и составляет 42 про-
цента в целом и почти 60 процентов среди молодежи, 
что является одним из самых высоких показателей в 
мире. Ограничения на передвижение людей и това-
ров и доступа к товарам, пусть и непостоянные, не 
только в буквальном смысле заставляют большин-
ство людей жить в Газе в неприемлемых условиях, 
но и препятствуют экономической деятельности. За 
последние месяцы в Газе не смогли получить разре-
шения на выезд более 1500 коммерсантов и 160 пред-
принимателей, что обращает вспять тенденцию 
увеличения числа официальных разрешений, кото-
рую мы наблюдали после 2014 года. В отсутствие 
возможностей для развития местной экономики не 
удастся добиться устойчивого решения для удовлет-
ворения гуманитарных потребностей в Газе.

Восстановление жилья и инфраструктуры на 
местном уровне имеет крайне важное значение. 
Международная поддержка и некоторое ослабление 
израильскими властями ограничений на импорт, в 
том числе с помощью Механизма восстановления 
Газы, привели к заметному прогрессу в деле лик-
видации ущерба, причиненного домам, больницам, 
школам и важнейшим объектам инфраструктуры, а 
также обеспечили самый высокий с 2007 года уро-
вень импорта в Газу. Вместе с тем, около 60 000 че-
ловек остаются в положении перемещенных лиц и 
зависят от наличия временного жилья с 2014 года. 
Условия их жизни вызывают серьезную озабочен-
ность, в том числе в связи с рисками в плане защи-
ты и опасностью гендерного насилия. Поскольку 
финансирование для восстановления более трети 
полностью разрушенных домов по-прежнему отсут-
ствует, более 4000 семей не могут рассчитывать на 
получение жилья в ближайшем будущем.

Для того чтобы сократить масштабы гумани-
тарных потребностей в Газе нам необходимо за-
ниматься развитием и экономическим восстанов-
лением. Нам нужны ощутимые улучшения, чтобы 
бороться с нарастающим ощущением безнадеж-
ности, которое испытывает молодежь Газы. Кроме 
того, наш коллективный опыт показывает, что без 
принятия определенных мер эта безнадежность, ис-
пытываемая молодежью, приведет к дальнейшему 
ухудшению положения в плане безопасности на ме-
стах и будет способствовать еще большей радика-
лизации и распространению нестабильности. Как 
отмечается в докладе «четверки», полная отмена 
блокады имеет решающее значение для долгосроч-
ного прогресса в Газе и соответствует нормам меж-
дународного права и резолюции 1860 (2009).

Условия для гуманитарной деятельности в Газе 
также ухудшились. Например, доступ в Газу для со-
трудников гуманитарных организаций становится 
все более проблематичным. Число отказов в выдаче 
разрешений национальным сотрудникам Организа-
ции Объединенных Наций, которые базируются в 
Газе, выросло с 3 процентов в январе до 41 процента 
в сентябре.

Интенсивность боевых действий между изра-
ильскими силами безопасности и палестинскими 
вооруженными группами в Газе остается на низком 
уровне, однако сохраняется озабоченность по пово-
ду того, что для сведения к минимуму потерь среди 
гражданского населения не было принято адекват-
ных мер; это становится очевидным, когда из Газы 
в городские поселения вдоль границы с южной ча-
стью Израиля запускаются ракеты. Сохраняется 
постоянная озабоченность в связи с тем, что пред-
положительно виновные в совершении нарушений 
международного права со всех сторон не привлека-
ются к ответственности. Израильские власти начали 
31 уголовное расследование, однако было вынесено 
лишь одно обвинение — по делу о мародерстве, — 
несмотря на более чем 500 жалоб, имеющих отно-
шение к боевым действиям в ходе эскалации наси-
лия в 2014 году. Палестинские власти не сообщили 
о проведении ни одного серьезного расследования, 
а ХАМАС по-прежнему удерживает двух израиль-
ских граждан и не возвращает тела двух солдат. 
Я призываю немедленно вернуть их домой.

Что касается Западного берега, то прошлый год 
стал самым кровопролитным для израильтян и па-
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лестинцев с момента окончания второй интифады. Я 
по-прежнему обеспокоен нападениями палестинцев 
на израильских мирных граждан и многочисленны-
ми ответными мерами или предполагаемыми напа-
дениями со стороны израильских сил, многие из ко-
торых становятся причиной обвинений в чрезмерном 
применении силы. В последние месяцы также на-
блюдается более частое применение израильскими 
силами безопасности боевых патронов, в частности 
в отношении палестинцев, которые бросают камни 
во время столкновений. Судебное преследование в 
таких случаях является редкостью. Кроме того, из-
раильские власти по-прежнему не возвращают тела 
18 палестинцев; и я призываю правительство Израи-
ля также безотлагательно вернуть их на родину.

На Западном берегу, включая Восточный Ие-
русалим, в этом году, по состоянию на 13 октября, 
число снесенных строений уже составило 958, что 
на 75 процентов превышает число снесенных за весь 
2015 год строений, и при этом большинство из них 
были снесены из-за отсутствия разрешений на стро-
ительство. Число снесенных зданий, которые были 
построены за счет финансируемой донорами гумани-
тарной помощи, также резко возросло и достигло 271, 
что на 150 процентов выше, чем в прошлом году, при-
чем в оккупированном Восточном Иерусалиме было 
снесено больше зданий — 147, — чем в любой год 
с тех пор, как в 2008 году Организация Объединен-
ных Наций начала вести систематический учет таких 
случаев сноса. В общем и целом, 1447 палестинцев 
стали перемещенными лицами, включая 719 женщин 
и 690 детей, а еще 5919 человек, включая 1571 жен-
щину и 1763 ребенка, пострадали вследствие разру-
шения жизненно важных объектов инфраструктуры. 
Такие действия по сносу зданий нарушают нормы 
международного права и должны быть немедленно 
прекращены; Генеральный секретарь призвал прави-
тельство Израиля отменить эту политику и прекра-
тить деятельность, которая может привести к прину-
дительному перемещению бедуинских и скотоводче-
ских общин.

В феврале я выступил перед Советом с четким 
посланием: уделить этому вопросу то внимание, ко-
торого он заслуживает. Нам необходимо всем вме-
сте устранить основные причины возникновения 
этих гуманитарных потребностей. Мы должны пе-
рейти к решительным действиям, которые позволят 
сократить гуманитарные потребности, обеспечить 
уважение международного права и дать и пале-

стинцам, и израильтянам в равной степени надежду 
на стабильное, мирное и процветающее будущее, и 
оно должно стать реальностью.

Я хотел бы, пользуясь этой возможностью, кра-
тко проинформировать Совет о гуманитарной ситу-
ации в Ираке в контексте военной операции по воз-
вращению Мосула, которая началась в понедельник 
рано утром. На третий день операции, согласно со-
общениям, военные действия по-прежнему сосре-
доточены в менее населенных районах, и на данном 
этапе не зафиксировано массового перемещения 
гражданского населения.

Поскольку боевые действия ожесточаются и все 
ближе подступают к густонаселенным районам, я 
чрезвычайно озабочен безопасностью проживающих 
в городе почти 1,5 миллиона человек. Мы считаем, 
что в ходе этой операции семьям в Мосуле грозит се-
рьезная опасность оказаться под перекрестным огнем 
или же стать непосредственными мишенями снайпе-
ров, когда они отправятся на поиски продовольствия. 
Мы озабочены тем, что мирные граждане могут ис-
пользоваться в качестве «живых щитов» или подле-
жать изгнанию силой из города и попасть в ловушку 
между линиями фронта. Престарелые, инвалиды и 
беременные женщины могут оказаться не в состоянии 
без посторонней помощи перебраться в безопасные 
места, и, судя по уже накопленному опыту, практика 
так называемого «Исламского государства» вызывает 
чрезвычайно серьезную озабоченность в связи с во-
просами защиты гражданского населения.

Наконец, нет ничего важнее обеспечения защи-
ты мирных граждан и предоставления им доступа 
к той помощи, на которую они имеют право в ходе 
проведения этой операции. По мере обострения кри-
зиса я призываю все причастные к нему стороны 
выполнять свои обязанности по международному 
гуманитарному праву и праву в области прав чело-
века. Хотя мы и рассчитываем на то, что наихудшей 
ситуации удастся избежать, как гуманитарные ра-
ботники, мы обязаны подготовиться к тому, что она 
все же может возникнуть. В предстоящие недели мы 
ожидаем потоки перемещенных лиц численностью 
до 200 тысяч человек, а в худшем случае число пере-
мещенных лиц в период операции может составить 
до 1 миллиона человек. Мы предполагаем, что почти 
700 000 из них будут необходимы убежища и чрез-
вычайная помощь.
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По состоянию на сегодняшний день, убежища 
подготовлены для 60 000 человек в лагерях и местах 
расселения на случай чрезвычайных обстоятельств, 
и ускорена подготовка мест для проживания еще 
25 тысяч человек. Предметы первой необходимости 
для оказания чрезвычайной помощи заранее разме-
щаются вблизи мест расселения перемещенных лиц. 
Подготовлены передвижные клиники, медицинский 
персонал и отряды защиты гражданского населения. 
Уже стоят наготове грузовики с продовольствием. 
Ожидается, что по мере того, как температура в бли-
жайшие недели будет падать и одной из приоритет-
ных задач станет подготовка мест расселения пере-
мещенных лиц к зиме, гуманитарные нужды и по-
требности возрастут. Короче говоря, по мере роста 
потребностей должны расти и масштабы ответных 
мер со стороны международного сообщества.

Председатель: Я благодарю г-на О’Брайена за 
его сообщение.

Сейчас я предоставляю слово Постоянному на-
блюдателю от Государства Палестина, имеющего 
статус государства-наблюдателя.

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы выразить Российской Фе-
дерации как поздравления от имени Палестины в 
связи с ее вступлением на пост Председателя Совета 
Безопасности, так и нашу признательность за орга-
низацию сегодняшних важных прений. Я благода-
рю Специального координатора по ближневосточ-
ному мирному процессу и Личного представителя 
Генерального секретаря г-на Николая Младенова за 
проведенный им брифинг и его неустанные усилия, 
в том числе с целью привлечь внимание Совета к 
рассматриваемому нами крайне важному вопросу. 
Я хотел бы поблагодарить также заместителя Гене-
рального секретаря по гуманитарным вопросам и 
Координатора чрезвычайной помощи г-на Стивена 
О’Брайена за его брифинг.

Я еще раз выражаю нашу глубокую признатель-
ность пяти членам Совета Безопасности, которые 
сообща возглавили на прошлой неделе посвященное 
израильской поселенческой деятельности заседание 
по формуле Аррии, предоставив Совету возможность 
заслушать доклады экспертов о суровой реальности 
и опасностях продолжающейся на местах незакон-
ной колонизации Палестины и их последствиях для 
перспектив достижения мира. Мы благодарим Ма-

лайзию, Египет, Анголу, Сенегал и Венесуэлу за эту 
своевременную и важную инициативу.

Размышляя над итогами того совещания и над 
подтвержденной всеми членами Совета их решитель-
ной позиции, равно как и над многими заявлениями, 
сделанными в последнее время правительствами в 
ответ на объявления израильских властей об их посе-
ленческой деятельности, можно прийти к очевидному 
выводу о том, что вопрос о поселениях отнюдь не яв-
ляется, как цинично утверждают некоторые, сугубо 
«односторонним» палестинским вопросом. Как ут-
верждается в каждом заявлении, незаконный харак-
тер поселенческой деятельности и угрозы, создавае-
мые для урегулирования по принципу сосущество-
вания двух государств и для перспектив достижения 
мира, являются вопросами, относящимися к между-
народному праву, и касаются всех государств, заин-
тересованных в мирном урегулировании палестино-
израильского конфликта и достижении на Ближнем 
Востоке мира и безопасности.

Речь идет о законе, установленном государства-
ми-членами, и о соблюдении этого закона. В про-
тивном случае, его принижение лишает его смысла 
и эффективности. Этот закон — а именно четвертая 
Женевская конвенция, применимая ко всем госу-
дарствам в качестве нормы обычного права, — уви-
дел свет после ужасов Второй мировой войны имен-
но с целью предотвратить колонизацию, угнетение 
и притеснения народов иностранными державами, 
оккупирующими их земли. В соответствии с тем 
же законом недвусмысленно определяется, что ок-
купация должна быть временным явлением, а от-
нюдь не бессрочным или вечным. Дело не в том, 
что так считает Палестина, что она пропагандирует 
эту идею или добивается этого. Это просто закон.

Однако по мере приближения 50-ой годовщины 
израильской оккупации палестинского народа и его 
земли мы отмечаем, что регулирующие ее законы за 
это время были поставлены с ног на голову, извраще-
ны и стали использоваться в интересах Израиля, ко-
торый прибегает к любым предлогам — даже самым 
немыслимым и оскорбительным — для оправдания 
своей оккупации и всех вытекающих из нее наруше-
ний прав человека и военных преступлений и для ее 
сохранения на протяжении пяти десятилетий. Поэто-
му мы должны официально подтвердить статью 49 
четвертой Женевской конвенции, согласно которой 
строго запрещаются колонизация, строительство по-
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селений, насильственное выселение или переселение 
палестинского гражданского населения и все дру-
гие меры, принимаемые Израилем для облегчения и 
дальнейшего проведения такой деятельности, вклю-
чая возведение разделительной стены, вследствие 
чего этот запрет был напрямую нарушен.

Согласно Дополнительному протоколу к Женев-
ским конвенциям от 12 августа 1949 года, касающе-
муся защиты жертв международных вооруженных 
конфликтов, известному как Дополнительный про-
токол I, эти действия представляют собой грубые 
нарушения конвенций, которые все Высокие Дого-
варивающиеся Стороны обязаны пресекать. Кроме 
того, в статье 8 Римского статута Международного 
уголовного суда предусматривается, что военными 
преступлениями считаются

«перемещение, прямо или косвенно, оккупиру-
ющей державой части ее собственного граж-
данского населения на оккупируемую ею тер-
риторию, или депортация или перемещение ча-
сти населения оккупируемой территории в пре-
делах границ или за пределы этой территории».

Столь же недвусмысленным в отношении этих 
запретов было консультативное заключение Меж-
дународного Суда, принятое им в 2004 году и под-
тверждающее незаконный характер израильских 
поселений, возведенной стены и всех других свя-
занных с ними мер, нацеленных на изменение де-
мографического состава, характера и статуса ок-
купированной палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим. Такие меры также пред-
ставляют собой нарушения Устава Организации 
Объединенных Наций.

Международный консенсус по этому вопросу 
также очевиден, о чем свидетельствует вынесенное 
государствами — как в индивидуальном порядке, 
так и коллективно, в том числе в резолюциях Совета 
Безопасности, — решение о том, что поселенческая 
деятельность является незаконной и представляет со-
бой серьезное препятствие на пути к миру. Такой кон-
сенсус также наглядно проявляется в адресованных 
Израилю глобальных призывах прекратить всю посе-
ленческую деятельность и положить конец его почти 
полувековой оккупации. И то, и другое абсолютно не-
обходимы для достижения справедливого, прочного 
и всеобъемлющего мира в отношениях как между Па-
лестиной и Израилем, так и между Израилем и араб-
скими государствами в целом, и мы напоминаем здесь 

об Арабской мирной инициативе, важность и ключе-
вое значение которой мы особо подчеркиваем.

Никаких сомнений в безусловно правовом харак-
тере этого вопроса быть не может: это вопрос мира 
и безопасности, и долг международного сообщества, 
в том числе и, прежде всего, Совета Безопасности в 
свете его мандата, определенного Уставом, — дей-
ствовать. Поэтому вызывают неподдельное удивле-
ние утверждения Израиля о том, что любые попытки 
исправить такое незаконное положение — это усилия, 
предпринимаемые Палестиной и арабскими государ-
ствами в одностороннем порядке, равно как и изра-
ильские доводы о том, будто суть вопроса заключает-
ся отнюдь не в поселениях. Вызывают также тревогу 
и утверждения о том, будто Совет Безопасности вовсе 
не обязан заниматься этим вопросом и вообще ника-
кого отношения к нему не имеет, и попытки Израиля 
запугать другие государства, в том числе постоянных 
членов Совета, с целью добиться, чтобы они не при-
нимали никаких резолюций по этому вопросу, а, по 
сути, проигнорировали и, что еще хуже, нарушили 
собственно свои юридические обязанности.

Еще более отвратительным является то, что тем 
Израилем, который запугивает другие государства 
и кичится тем, что никакими резолюциями мира 
не добиться, является тот самый Израиль, который 
был, по сути, создан на основании резолюции Ор-
ганизации Объединенных Наций, а именно приня-
той в 1947 году резолюции 181 (II) Генеральной Ас-
самблеи. Встает вопрос: почему государство может 
быть создано на основании резолюции, а мир — 
нет? Мы считаем, что обеспечение мира — главная 
цель Организации Объединенных Наций — заслу-
живает усилий в плане международного законода-
тельства и международных действий, и постоянные 
попытки Израиля ограничить и отвлечь усилия Ор-
ганизации Объединенных Наций в этой области 
следует осуждать и пресекать, а не поощрять.

Учитывая реальную ситуацию и опасности без-
действия, которые были так ярко продемонстриро-
ваны в ходе недавнего заседания по формуле Аррии, 
мы должны задаться вопросом о том, что могло бы 
оправдать сохраняющееся бездействие Совета Без-
опасности перед лицом систематических агрессив-
ных нарушений со стороны Израиля и вопиющего 
попрания воли международного сообщества. И что 
могло бы оправдать дальнейшее умиротворение Из-
раиля, когда его действия представляют угрозу миру 
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и безопасности — что полностью входит в сферу 
компетенции Совета — и перечеркивают перспекти-
вы двугосударственного решения на основе границ 
1967 года, разработанного и одобряемого междуна-
родным сообществом на протяжении десятилетий? 
Позиция и аргументы, представленные Израилем, не 
только бросают вызов праву, но и противоречат ло-
гике, здравому смыслу и нормам добропорядочности 
и должны быть отвергнуты. У Совета Безопасности 
есть четкие обязанности, и в связи с этим мы вновь 
призываем принять срочные меры для преодоления 
нынешнего кризиса и устранения несправедливости.

В докладе «четверки» от 1 июля (S/2016/595, при-
ложение) был сделан вывод о том, что продолжаю-
щаяся политика Израиля строительства и расшире-
ния поселений, отведения палестинских земельных 
участков для пользования исключительно израильтя-
нами и недопущения палестинского строительства, в 
том числе большое число сносов, последовательно 
подрывает жизнеспособность принципа сосущество-
вания двух государств и закрепляет реальность суще-
ствования лишь одного государства — реальность, 
которую любой беспристрастный наблюдатель мо-
жет квалифицировать лишь как апартеид. В докладе 
и в своих последних заявлениях «четверка» оценила 
эту ситуацию как неустойчивую и призвала обратить 
вспять негативные тенденции на местах, с тем чтобы 
спасти двугосударственное решение и создать усло-
вия для проведения конструктивных переговоров по 
всем вопросам, касающимся окончательного статуса, 
включая беженцев, Иерусалим, поселения, границы, 
водоснабжение и безопасность, и для существенного 
продвижения этого решения вперед.

Реакцией Израиля на этот доклад, несмотря на 
все его лицемерные заявления, стала активизация по-
селенческой деятельности и провокаций. За время, 
прошедшее после публикации доклада, были утверж-
дены планы на строительство более чем 2000 единиц 
жилья в израильских поселениях в районе оккупи-
рованного Восточного Иерусалима, Вифлеема и На-
блуса, а также в других районах оккупированной 
Палестины. Планы также включали создание нового 
поселения к востоку от поселения Шилох, на землях 
палестинской деревни Джалуд, а также другие неза-
конные проекты, касающиеся так называемых «пере-
довых поселений», что еще больше подрывает един-
ство и целостность нашей земли. В последнее время 
мы также стали свидетелями принятия мер по при-
нудительному перемещению общин палестинских 

бедуинов в оккупированном Восточном Иерусалиме 
и вокруг него, в том числе в имеющем стратегическое 
значение районе E-1, например, общины в Хан-эль-
Ахмаре, наряду с сохраняющимися угрозами сноса 
палестинских домов, школ и других гражданских 
структур в деревне Сусия, а также принудительного 
перемещения населения.

Это лишь несколько примеров событий послед-
него года, в течение которого мы стали свидетелями 
беспрецедентного разрушения палестинских домов, 
о котором говорил г-н О’Брайен, непрекращающейся 
конфискации палестинских земель, расширения из-
раильских поселений, угроз захвата нашей террито-
рии со стороны израильских должностных лиц и по-
стоянного насилия и террора со стороны поселенцев, 
причем все эти злодеяния совершаются в условиях 
безнаказанности. В то же время мы являемся сви-
детелями продолжающихся провокаций и подстре-
кательства к экстремизму в святых местах на тер-
ритории оккупированного Восточного Иерусалима 
и Эль-Халиля, особенно в Харам-аш-Шарифе, еже-
дневных военных рейдов в наши города и поселки, 
деревни и лагеря беженцев, где мирные палестинцы 
подвергаются насилию и получают травмы от рук 
оккупантов, что нередко приводит к их смерти или 
ранениям; случаев ареста и задержания наших граж-
дан, особенно молодых мужчин и даже детей, а так-
же продолжающейся уже десятый год израильской 
блокады сектора Газа, где два миллиона палестинцев 
подвергаются коллективному наказанию и живут в 
условиях осады, постоянных угроз, лишений и изо-
ляции, что привело к острому гуманитарному кризи-
су и к самому значительному ухудшению социально-
экономических условий с 1967 года.

В этой связи, пользуясь предоставленной мне 
возможностью, я хотел бы призвать незамедлитель-
но оказать помощь Ближневосточному агентству 
Организации Объединенных Наций для помощи па-
лестинским беженцам и организации работ, которое 
возглавляет усилия гуманитарных организаций по 
облегчению бедственного положения палестинских 
беженцев в Газе и во всем регионе, предоставляя 
средства к существованию, стабильность и надежду 
людям, живущим в условиях ожесточенных беспо-
рядков и конфликтов. Агентство нуждается в немед-
ленной помощи для выхода из тяжелейшего финан-
сового кризиса, с которым ему пришлось столкнуть-
ся; в противном случае данный кризис может иметь 
далеко идущие негативные последствия.



16-33269 11/79

19/10/2016 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос S/PV.7792

Когда наш народ ежедневно страдает от беско-
нечного ужаса незаконной, бесчеловечной оккупа-
ции, как мы можем поверить в приверженность делу 
мира, о которой твердит Израиль? Как мы можем 
не усомниться в намерениях Израиля, когда все его 
стратегии и меры приводят к фрагментации наших 
земель и подрывают жизнеспособность нашего госу-
дарства, уводя нас все дальше от урегулирования на 
основе создания двух государств, и когда принимае-
мые им стратегии и меры нарушают все права чело-
века нашего народа и лишают наших граждан даже 
видимости человеческого достоинства, лишь усили-
вая чувство безнадежности и отчаяния и подрывая 
веру в верховенство права и в возможность мира?

Перед лицом постоянного пренебрежения со сто-
роны оккупирующей державы одних слов уже не до-
статочно. Я повторяю — одних слов уже не достаточ-
но. Международные призывы прекратить поселенче-
скую деятельность Израиля и преступления против 
палестинского народа должны подкрепляться серьез-
ными практическими мерами, с тем чтобы заставить 
Израиль соблюдать законы. Если Израиль продол-
жает нарушать нормы международного права, он 
должен понести за это ответственность. Кроме того, 
международное сообщество должно определить, ка-
кие меры могут остановить усугубление нашего по-
ложения, стабилизировать ситуацию и возродить 
перспективы достижения мира. Хотя мы поддержи-
ваем призывы «четверки» к тому, чтобы обратить 
вспять негативные тенденции и осуществлять меры 
по укреплению доверия, мы должны также подчер-
кнуть необходимость восстановления политических 
перспектив, которые отсутствуют на протяжении уже 
слишком долгого периода времени.

Усилия по созданию благоприятных условий для 
конструктивных переговоров в очередной раз не при-
несут никаких результатов, если не будет реальных 
политических перспектив, которые позволят нам 
идти вперед. Мы должны усвоить уроки прошлого. 
Политические перспективы должны подкрепляться 
давно определенным кругом ведения на основе соот-
ветствующих резолюций Организации Объединен-
ных Наций, включая, в том числе, резолюции 242 
(1967), 338 (1973) и 194 (III), а также выдвинутый на 
Мадридской конференции принцип «земля в обмен 
на мир» и Арабскую мирную инициативу, и должны 
быть воплощены в жизнь в рамках четко определен-
ных параметров и сроков заключения соглашения. 
Вновь и вновь, выступая в этом зале, мы говорим о 

том, что этот конфликт не является неразрешимым. 
Решение давно известно; не хватает лишь столь не-
обходимой политической воли.

По правде говоря, бездействие Совета в сочета-
нии со злонамеренными действиями Израиля, его не-
уважением к закону и блокированием любых иници-
атив по урегулированию конфликта не просто вызы-
вают сожаление и разочарование, они могли бы стать 
испытанием для решимости и веры в верховенство 
права любого человека. Однако это нас не останав-
ливает. Даже спустя все эти годы мы по-прежнему 
верим в верховенство международного права и его 
роль в урегулировании конфликта и устранении не-
справедливости. Мы по-прежнему привержены миру 
и достижению справедливого урегулирования, кото-
рое обеспечит права нашего народа, включая право 
на свободу и самоопределение в нашем собственном 
Государстве Палестина со столицей в Восточном 
Иерусалиме, и создаст условия для прочного мира и 
сосуществования Палестины и Израиля, а также обе-
спечения взаимной безопасности для наших народов.

Поэтому мы продолжаем ожидать от Совета Без-
опасности действий, согласующихся с его обязатель-
ством использовать все соответствующие диплома-
тические, политические и правовые инструменты 
для достижения этих целей. Наши текущие усилия 
направлены на израильскую поселенческую полити-
ку, которая, как признают все, является центральным 
элементом их незаконной оккупации. Поселенческая 
деятельность является главным средством, с помо-
щью которого Израиль умышленно, произвольно и 
систематически — и это относится ко всем ветвям 
власти Израиля — продолжает силой расширять свое 
присутствие и закреплять свою незаконную оккупа-
цию Палестины. Это одно из средств, с помощью 
которых Израиль может контролировать и угнетать 
палестинское население. Это создает прямую угро-
зу для реализации решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств на основе границ, 
существовавших до 1967 года. Как можно говорить 
о сохранении перспектив урегулирования на основе 
сосуществования двух государств и продвижения к 
миру без решения этого вопроса?

Именно по этой причине мы вместе с нашими 
арабскими партнерами, основываясь на решении Ко-
митета арабских стран на уровне министров, начали 
консультации со всеми членами Совета Безопасно-
сти. Эти консультации направлены на определение 
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ясного курса действий для преодоления основного 
препятствия на пути к миру и на открытие полити-
ческого горизонта, чтобы можно было сохранить и 
ускорить подлинный политический процесс в целях 
достижения справедливого, мирного и долгосрочно-
го решения. Мы делаем это ответственно, руковод-
ствуясь нормами международного права и нужда-
ми мира, и тесно сотрудничаем с региональными и 
международными партнерами.

Признавая опасность сохранения тупикового 
положения и взрывоопасной ситуации на местах, 
мы вновь заявляем о нашей поддержке инициативы 
Франции по мобилизации международных усилий 
для установления палестинско-израильского мира. 
Мы полностью согласны с тем, что срочно нужны 
политические перспективы, и согласны с призыва-
ми к проведению международной мирной конфе-
ренции. Мы также подтверждаем нашу поддержку 
и сотрудничество в рамках усилий арабских госу-
дарств по продвижению Арабской мирной инициа-
тивы, в том числе в сотрудничестве с членами «чет-
верки», усилия которых в последнее время получи-
ли полное признание, наряду с усилиями России и 
Египта по содействию диалогу и оказанию помощи 
сторонам, чтобы они вышли из тупика.

Однако никакие из этих усилий не могут осво-
бодить Совет Безопасности от его ответственности. 
Напротив, крайне важно, чтобы Совет играл свою 
роль, подтверждая приверженность международно-
му праву, объединяя воедино эти коллективные уси-
лия и намечая дальнейший путь. За годы молчания 
Совета — а прошло уже 22 года — масштабы посе-
ленческой деятельности Израиля возросли в четыре 
раза. Она также сопровождается ростом всех других 
нарушений, которые серьезно подрывают обстанов-
ку на местах и усугубляют страдания нашего наро-
да, по-прежнему лишенного своих прав и свободы 
в результате незаконной оккупации, знаменуя над-
вигающийся крах всех перспектив сосуществования 
двух государств. Совет должен перейти к действи-
ям и незамедлительно принять проект резолюции. 
Это наши минимальные ожидания. И мы призываем 
Совет выполнить свои политические, юридические 
и моральные обязательства, с тем чтобы возродить 
перспективы достижения мира.

Давайте же не будем пасовать перед циниками 
или желающими поиздеваться, в том числе перед 
теми, у кого хватает наглости называть наши закон-

ные дипломатические усилия «террором», — мы 
отвергаем этот абсурдный довод, и Совету следует 
последовать нашему примеру. Подобные доводы не-
обходимо осуждать и решительно отвергать. Совет 
Безопасности обязан действовать в соответствии с 
нормами права и с учетом срочной необходимости 
обеспечения мира и безопасности. И он должен сде-
лать это сейчас.

Председатель: Сейчас слово предоставляется 
представителю Израиля.

Г-н Данон (Израиль) (говорит по-английски): Мы 
собрались в очередной раз, так как по-прежнему слы-
шим призывы к принятию одностороннего проекта 
резолюции, направленного против Израиля. Мы слы-
шим эти призывы в течение всего года. Более того, мы 
слышим призывы к действиям против Израиля с тех 
пор, как мы вступили в Организацию Объединенных 
Наций 62 года назад. Было время, когда Израиль мог 
возлагать на эту организацию свои надежды — на-
дежды на то, что после ужасов Холокоста все народы 
смогут объединиться, чтобы открыть эпоху мира, и 
на то, что еврейский народ наконец почувствует себя 
свободным от ненависти и предрассудков.

Но эта организация обманула эти надежды, изо 
дня в день, из месяца в месяц, из года в год финанси-
руя органы, способствующие деятельности против 
Израиля в Организации Объединенных Наций. Мы 
убеждаемся в этом, видя бесконечный поток при-
страстных докладов и односторонних резолюций, 
единственная цель которых состоит в том, чтобы за-
работать политические очки, а не решить насущные 
проблемы. Когда речь заходит об Израиле, лицеме-
рию и бессовестности не видно конца.

Только на прошлой неделе ЮНЕСКО хватило 
наглости принять резолюцию, отрицающую связь 
между еврейским народом и Священным городом 
Иерусалимом.

«Если я забуду тебя, Иерусалим, — забудь меня 
десница моя».

Этот стих из псалма 137, написанный нашим ца-
рем Давидом почти 3000 лет назад, повторяли евреи, 
изгнанные из Иерусалима после разрушения их хра-
ма. Этот стих также декламируют все еврейские же-
нихи в день своей свадьбы. Это решение ЮНЕСКО — 
постыдное пятно в истории Организации Объединен-
ных Наций. Однако еврейский народ выдержит и это. 
Попытки отрезать нас от нашей родины и нашего на-
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следия не увенчаются успехом. Мы останемся в на-
шей столице, Иерусалиме, навсегда.

Сейчас, когда мы открываем семьдесят первую 
сессию, настало время для того, чтобы Организа-
ция Объединенных Наций ответила за клевету и 
очернительство еврейского государства столь мно-
гими в этих стенах. Давайте вместе изучим факты.

Буквально в прошлую пятницу этот орган стал 
свидетелем фарса. Израильским организациям было 
предложено высказать свои экспертные мнения о по-
следних событиях в Иудее и Самарии. Позвольте мне 
сказать с предельной ясностью: Израиль гордится 
тем, что у нас процветает демократия, и мы дорожим 
свободой слова. Мы не уважаем тех, кто распростра-
няет ложь об Израиле. В 2016 году три учреждения 
Организации Объединенных Наций предоставили 
финансовые средства организации «Бецелем». Это не 
просто совпадение. Это часть циничной системы, при 
которой Организация Объединенных Наций финан-
сирует «Бецелем» и аналогичные организации, при-
держивающиеся определенной политической повест-
ки дня. Затем их приглашают дать так называемые 
«экспертные показания». Это прямое вмешательство 
в наш демократический процесс со стороны антииз-
раильских элементов здесь, в Организации Объеди-
ненных Наций. Я призываю Совет положить конец 
финансированию со стороны Организации Объеди-
ненных Наций экстремистских организаций, которые 
стремятся причинить вред Израилю.

В мае этого года на заседании Всемирной орга-
низации здравоохранения Генеральная Ассамблея 
назвала Израиль в качестве единственного во всем 
мире нарушителя прав в области здравоохранения. 
По-видимому, судьбы ни в чем не повинных мужчин, 
женщин и детей, сгоревших заживо и погибших от 
удушья в результате применения химического оружия 
режимом Асада, не волнуют Всемирную организацию 
здравоохранения. В июле я посетил больницу в городе 
Сафед на севере Израиля. Я встретился с сирийцами, 
пострадавшими в ходе продолжающейся гражданской 
войны, которых лечат израильские врачи. Всемирная 
организация здравоохранения ни разу не упоминала 
об этих усилиях по спасению жизни людей.

На этой абсурдной резолюции все не заканчива-
ется. Комиссия Организации Объединенных Наций 
по положению женщин завершила свою ежегодную 
сессию, осудив лишь одну страну на планете за на-
рушение прав женщин. Комиссия не нашла, что ска-

зать об Иране, где женщинам грозит казнь в виде 
побивания камнями за так называемое преступле-
ние, заключающееся в прелюбодеянии. Она ничего 
не сказала о тех местах, где широко распростране-
ны принудительные браки с несовершеннолетними, 
официальная дискриминация в отношении женщин 
и так называемые убийства во имя чести. Вместо 
этого Организация осудила Израиль, где Председа-
телем Верховного суда, управляющим Банка Израи-
ля и министром юстиции являются женщины.

Более того, в докладе Комиссии по положению 
женщин (E/2016/27) на Израиль была возложена от-
ветственность за акты бытового насилия, которые па-
лестинские мужчины совершают в отношении пале-
стинских женщин. Вместо того, чтобы четко подчер-
кнуть, что насилию в отношение женщин не может 
быть никакого оправдания, в докладе прослеживает-
ся позорная практика Организации Объединенных 
Наций оправдывать такое насилие и обвинять Изра-
иль во всех проблемах палестинского общества.

Предвзятое отношение к Израилю носит систе-
матический характер и просматривается во всех ор-
ганах и учреждениях этой Организации. Специаль-
ная программа информации по вопросу о Палестине 
и Отдел по правам палестинцев — это единствен-
ные органы Секретариата, которые занимаются во-
просами, касающимися конкретного конфликта. Но 
давайте не будем заблуждаться: они поддерживают 
только одну сторону, одну политику и один недвус-
мысленный сигнал антиизраильской пропаганды. 
Комитет Организации Объединенных Наций по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа также запятнал себя антиизраильской дея-
тельностью. Неправительственные организации, ак-
кредитованные при Комитете, регулярно размещают 
отвратительные снимки в социальных сетях, в том 
числе карикатуры, на которых израильские солдаты 
сравниваются с нацистами. Это откровенное прояв-
ление ненависти со стороны официальных органов 
Организации Объединенных Наций.

В момент, когда столь многие нуждаются в гу-
манитарной помощи, стыдно направлять миллионы 
долларов из фондов Организации Объединенных 
Наций, которые пополняются за счет налогопла-
тельщиков по всему миру, на финансирование орга-
нов, единственная цель которых состоит в распро-
странении лжи, подстрекательства и ненавистни-
ческой пропаганды против Израиля. Тем не менее 
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год за годом Организация Объединенных Наций 
продлевает мандаты этих органов. И год за годом 
пропагандистская машина продолжает работать.

Только в прошлом месяце в Южной Африке Де-
партамент общественной информации провел меж-
дународный семинар Организации Объединенных 
Наций для средств массовой информации по про-
блеме мира на Ближнем Востоке. Этот семинар имел 
абсолютно одностороннюю направленность. Почти 
все ораторы, принявшие в нем участие, хорошо из-
вестны своей антиизраильской позицией. Приглаше-
ния были направлены нынешнему представителю 
Палестины при Организации Объединенных Наций, 
бывшему представителю Палестины при Европей-
ском союзе, а также другим представителям Органи-
зации Объединенных Наций и должностным лицам. 
Однако ни один израильский чиновник не был при-
глашен для того, чтобы представить позицию Из-
раиля. Ораторы открыто поддержали печально из-
вестное движение за бойкот, отказ от инвестиций и 
применение санкций, которое проводит глобальную 
кампанию дезинформации и откровенной клеветы 
против нашей страны.

Кроме того, давайте не будем забывать о по-
стыдном органе Организации Объединенных На-
ций — Совете по правам человека в Женеве. Да-
вайте называть вещи своими именами: некоторые 
его члены, виновные в самых серьезных наруше-
ниях прав человека в мире, осуждают единствен-
ную демократию на Ближнем Востоке. Единствен-
ная политика, которой он следует, — это политика 
двойных стандартов Организации Объединенных 
Наций, предусматривающая одни правила для Из-
раиля и совершенно другие для всех остальных 
стран. В повестке дня Совета по правам человека 
есть конкретный пункт, касающийся исключитель-
но Израиля. Ни одна другая страна — ни Иран, ни 
Йемен, ни Сирия или Северная Корея — не фигури-
рует в качестве отдельного пункта.

Сейчас, когда начинается семьдесят первая сес-
сия Генеральной Ассамблеи, мы можем ожидать от 
Организации Объединенных Наций лишь дальней-
ших систематических враждебных действий в от-
ношении Израиля. Фактически, можно даже посчи-
тать, сколько раз Организация Объединенных На-
ций проявляла предвзятость в своих резолюциях. В 
резолюциях Генеральной Ассамблеи слово «серьез-
ный» используется 513 раз для описания действий 

Израиля — 513 раз. А в отношении действий дру-
гих стран мира, которые систематически нарушают 
права человека и прибегают к пыткам и этнической 
чистке, это слово используется только 14 раз. Кто вы-
ступит против этого морального абсурда? В Сирии 
за последние несколько месяцев было убито больше 
людей, чем за всю историю арабо-израильского кон-
фликта, однако Организация Объединенных Наций 
приняла против Израиля в шесть раз больше резо-
люций, чем против всех других стран. Против Из-
раиля принято не просто больше резолюций, чем 
против Сирии, а в шесть раз больше резолюций, чем 
против всех других стран мира вместе взятых.

Рядом со мной в коробке лежат кипы документов 
Организации Объединенных Наций — бесчисленное 
множество страниц, резолюций Организации Объ-
единенных Наций, докладов, деклараций, решений и 
заявлений, в которых осуждается Израиль. И это до-
кументы, собранные только за последнюю сессию — 
с октября 2015 года по сегодняшний день. Из года в 
год это учреждение производит одни и те же доку-
менты с одними и теми же возмутительными обви-
нениями и абсурдными требованиями. Когда говорят 
об одержимости Организации Объединенных Наций 
Израилем, речь идет именно об этом. Вот эта короб-
ка является доказательством такой одержимости. Это 
символ глубоко укоренившегося предвзятого отно-
шения к Израилю. Это насмешка над теми идеалами, 
которые должна отстаивать Организация Объединен-
ных Наций, и всем тем, кто поддерживает ее и попу-
стительствует этому, должно быть стыдно.

Я хотел бы спросить присутствующих в этом 
зале представителей, в том числе представите-
ля Палестины, действительно ли они считают, что 
продолжающаяся кампания демонизации Израиля 
приносит хоть какую-то пользу палестинскому на-
роду. Способствуют ли какие-либо из этих решений 
созданию возможностей для палестинских женщин? 
Могут ли какие-либо из этих бесконечных резолю-
ций помочь хотя бы одному палестинскому ребенку? 
Разумеется, нет. Хватит — хватит этих подстрека-
тельств и шоу. Палестинское руководство должно, 
наконец, начать заботиться о собственном народе. 
Да, палестинское руководство знает, как устраивать 
шоу, но это не идет на пользу ни одному палестинцу. 
Тысячи дискуссий и документов не помогут пале-
стинскому народу.
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Сейчас, когда мы увидели и разоблачили эти по-
стыдные действия Организации Объединенных На-
ций, давайте взглянем на реальный Израиль — Из-
раиль, который не упоминается в этих докладах. На 
протяжении уже 68 лет израильтяне начинают свой 
день в условиях нависшей над ним угрозы войны и 
террора. Однако, несмотря на все вызовы, мы смогли 
построить жизнеспособную демократию и процве-
тающую экономику. В XXI веке Израиль является 
страной равенства и равных возможностей. Благо-
даря творческому духу и энергии нашего народа 
израильские инновации помогают улучшать жизнь 
людей и создавать возможности по всему миру — в 
области сельскохозяйственных технологий, кибер-
безопасности, солнечной энергии и во многих дру-
гих сферах. Мы всегда готовы делиться с другими 
нашим опытом в целях налаживания прочных и 
взаимовыгодных партнерских отношений с государ-
ствами во всем мире.

А теперь взгляните на те страны, которые прово-
дят эту постыдную кампанию дискриминации про-
тив Израиля. Когда в последний раз мы слышали, 
чтобы Иран, Ливия, Тунис или Венесуэла добивались 
каких-либо важных достижений в области медицины 
или водных технологий на благо человечества? Это 
одни из тех стран, которые возглавляют усилия по 
демонизации Израиля. Если мы ничего не сделаем и 
позволим им использовать Организацию Объединен-
ных Наций в качестве площадки для проявления сво-
его вопиющего лицемерия, это подорвет авторитет 
этой Организации.

Предвзятое отношение к Израилю в Организа-
ции Объединенных Наций — это не закон природы. 
Как премьер-министр Нетаньяху заявил в своем 
выступлении в Организации Объединенных Наций 
в прошлом месяце:

«Чем скорее закончится зацикленность Организа-
ции Объединенных Наций на Израиле, тем луч-
ше. Лучше для Израиля, лучше для других стран, 
лучше для самой Организации Объединенных 
Наций» (A/71/PV.14, стр.38).

Выход из этой ситуации существует. Настало 
время для того, чтобы Организация Объединенных 
Наций начала мыслить по-новому. Эти политические 
театральные инсценировки не только не приносят 
пользы палестинскому народу, но и не способствуют 
сближению двух сторон. Однако мы не собираемся 
сдаваться. Мы будем и впредь бороться с клеветой 

и ложью. Главная цель Организации Объединенных 
Наций по-прежнему отвечает чаяниям еврейского на-
рода, Государства Израиль и всего человечества.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
членам Совета.

Г-н Рамирес Карреньо (Боливарианская Ре-
спублика Венесуэла) (говорит по-испански): Пре-
жде всего мы хотели бы выразить нашу признатель-
ность делегации Российской Федерации как Пред-
седателю Совета Безопасности за организацию этих 
очень важных прений, позволяющих нам обсудить 
то критическое положение, в котором находится 
палестинский народ и весь Ближний Восток. Мы 
хотели бы также поблагодарить г-на Николая Мла-
денова и г-на Стивена О’Брайена за их брифинги.

Я имею честь выступать от имени Движения не-
присоединившихся стран (ДНП) в качестве Пред-
седателя этой группы из 120 стран, государств — 
членов Организации Объединенных Наций, кото-
рые составляют почти две трети членского состава 
Организации Объединенных Наций.

В ходе семнадцатого саммита ДНП, состоявше-
гося на острове Маргарита в Венесуэле, главы госу-
дарств и правительств подчеркивали, в частности, на-
стоятельную необходимость достичь справедливого, 
прочного, всеобъемлющего и мирного урегулирова-
ния израильско-палестинского конфликта, который и 
лежит в основе всего арабо-израильского конфликта. 
Участники саммита призвали все заинтересованные 
стороны приложить серьезные усилия к тому, чтобы 
добиться столь долгожданного решения этой задачи. 
Главы наших государств и правительств подчеркну-
ли, что мирное урегулирование вопроса о Палести-
не остается одной из приоритетных задач в повестке 
дня Движения, и вновь подтвердили свою принципи-
альную поддержку усилий по урегулированию этого 
конфликта, заявив при этом о готовности содейство-
вать достижению такого мирного урегулирования.

Исходя именно из этой четкой и всесторон-
ней позиции, и в соответствии со своими давними 
принципами, Движение неприсоединения после-
довательно обращается к Совету Безопасности с 
настоятельным призывом выполнить свои обязан-
ности по Уставу и настоять на выполнении своих 
многочисленных резолюций по палестино-изра-
ильскому конфликту, который, по общему мнению, 
продолжает создавать угрозу для международного 
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мира и безопасности и требует от Совета срочных и 
ответственных мер.

ДНП вновь выражает глубокое сожаление в связи 
с тем, что по прошествии вот уже более 68 лет после 
трагедии Ан-Накбы, постигшей палестинский народ в 
1948 году, вопрос о Палестине остается нерешенным. 
Глубокое сожаление Движение выражает и в связи с 
тем, что с 1967 года — то есть, уже почти 49 лет — па-
лестинский народ непрерывно страдает от жестокой 
израильской военной оккупации его территории, и 
ему по-прежнему отказано в основных правах челове-
ка, включая его право на самоопределение. Трудно по-
верить, что этой жестокой военной оккупации пошел 
уже пятидесятый год, а мир продолжает наблюдать, 
как она закрепляется вопреки всем международным 
законам, включая четвертую Женевскую конвенцию. 
Наблюдает он и те бесчисленные нарушения и пре-
ступления, которые Израиль, оккупирующая держа-
ва, совершает с целью сохранения этой своей неза-
конной оккупации силовыми методами.

Каждый раз, когда Совет проводит открытые 
прения по вопросу о положении на Ближнем Восто-
ке, включая палестинский вопрос, Движение непри-
соединившихся стран взывает к международному 
сообществу о внимании и о срочных мерах по ре-
шению проблемы незаконной и жестокой израиль-
ской оккупации, которая причиняет столько стра-
даний палестинскому народу, вызывает глубокое 
отчаяние и гнев и разжигает напряженность. На-
рушения международных законов, включая нормы 
гуманитарного права и стандарты в области прав 
человека, которые совершает Израиль, оккупиру-
ющая держава, причиняют огромные человеческие 
страдания и ведут к преднамеренной дестабилиза-
ции положения с серьезными негативными послед-
ствиями для перспектив мирного урегулирования 
палестино-израильского конфликта и достижения 
мира и безопасности на Ближнем Востоке и в дру-
гих регионах — то есть, для тех целей, решимость 
добиваться которых декларирует каждый из при-
сутствующих в этом Зале.

При каждой возможности мы повторяем наш при-
зыв к международному сообществу, и прежде всего 
к Совету Безопасности, действовать таким образом, 
чтобы обеспечить уважение к нормам международ-
ного права и предотвратить дальнейшее ухудшение 
ситуации, в том числе на основе мер, необходимых 
для того, чтобы заставить Израиль прекратить во-

енные преступления и нарушения прав человека в 
отношении палестинцев и положить конец незакон-
ной иностранной оккупации земли, принадлежащей 
другому народу. Мы также считаем, что Совет Без-
опасности должен играть положенную ему роль в 
достижении мирного урегулирования конфликта и в 
поддержании международного мира и безопасности.

В контексте этих призывов, которые по-прежнему 
наталкиваются на бездействие Совета, Израиль упря-
мо и безнаказанно продолжает нарушать все нормы 
международного права. Здесь и его незаконная посе-
ленческая политика, в рамках которой Израиль про-
должает конфискацию палестинских земель и стро-
ительство и расширение колониальных поселений, 
и возведение стены на палестинской земле, что ис-
черпывающе изобличает намерение оккупирующей 
державы продолжать ее незаконный захват и факти-
ческую аннексию и дальнейший подрыв ее целостно-
сти, а также жизнеспособности решения на основе со-
существовании двух государств в пределах границ по 
состоянию на 1967 год. Последние заявления Израиля 
о поселениях еще раз подтверждают его неблаговид-
ные намерения и планы.

К сожалению, Совет Безопасности не выполняет 
свои обязанности, несмотря на ясный мировой кон-
сенсус, как по вопросу о незаконном характере из-
раильской политики и практики на оккупированных 
палестинских территориях, включая Восточный 
Иерусалим, так и по вопросу о настоятельной необ-
ходимости прекратить затянувшийся на десятиле-
тия конфликт, с тем чтобы палестинский народ мог, 
наконец, получить ту свободу, те права и ту спра-
ведливость, которых он был несправедливо лишен 
слишком долго. Израилю, оккупирующей державе, 
это бездействие международного сообщества и эта 
безнаказанность, несомненно, придают смелости.

Как следствие, Израиль усилил свои незаконные 
репрессивные меры против беззащитного палестин-
ского гражданского населения, в том числе, при-
менение против гражданского населения, включая 
женщин и детей, чрезмерной силы, несущей смерть 
и увечья. Израиль продолжает свою незаконную по-
литику репрессивных и карательных мер против 
палестинского народа. Для примера можно назвать 
снос домов, насильственное перемещение граждан-
ского населения, массовые аресты и задержания 
мирных жителей и бесчеловечную блокаду сектора 
Газа, — все это вопиющие формы коллективного на-
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казания, ведущие к крайней изоляции и страданиям 
палестинского населения в этом районе. Разруши-
тельные последствия этих израильских нарушений 
огромны, что выразилось в колоссальной напряжен-
ности, ухудшении социально-экономических усло-
вий и усилившемся отчаянии и недовольстве.

Движение неприсоединившихся стран требу-
ет, чтобы Израиль прекратил всю эту незаконную 
политику и практику в отношении палестинского 
народа, и призывает его уважать международные 
законы, включая нормы гуманитарного права и 
стандарты прав человека, и все соответствующие 
резолюции Организации Объединенных Наций. 
Дальнейшее попустительство столь тяжким и си-
стематическим нарушениям закона без каких-либо 
последствий недопустимо и не имеет оправдания. 
Закон необходимо соблюдать и применять, и он 
обязателен для всех государств. Он не может со-
блюдаться по усмотрению, и Израиль не должен 
быть исключением.

Совет Безопасности должен действовать в со-
ответствии со своими резолюциями и четкими по-
ложениями международного гуманитарного права, 
с тем чтобы прекратить продолжающийся кризис, 
исправить несправедливость и обеспечить защиту 
палестинского гражданского населения под изра-
ильской оккупацией до тех пор, пока мирное, спра-
ведливое и прочное решение не будет найдено.

Совет должен в приоритетном порядке рассмо-
треть нарушения Израилем международных законов, 
в частности четвертой Женевской конвенции и резо-
люций самого Совета, и положить конец продолжа-
ющейся незаконной колонизации оккупированной 
палестинской территории, включая Восточный Иеру-
салим, которая ведет к бесчисленным другим нару-
шениям, и в том числе вопиющим нарушениям прав 
человека, со стороны оккупирующей державы, и под-
рывает возможность реализовать двугосударственное 
решение, утвержденное Советом в его собственных 
резолюциях, начиная с резолюции 242 (1967). Это 
минимальная и самая элементарная просьба к Совету 
Безопасности, которая никак не выходят за пределы 
разумного или его обязанностей в этой связи.

И наконец, сейчас, когда палестинский народ 
противостоит нарастающей израильской агрессии, а 
его надежды на достижение мира и справедливости 
быстро тают, Движение неприсоединившихся стран 
пользуется этой возможностью, чтобы еще раз под-

твердить свою давнюю солидарность с палестин-
ским народом и воздать должное его стойкости на 
протяжении стольких десятилетий, вопреки таким 
страданиям и несправедливости. ДНП вновь заяв-
ляет о своей поддержке реализации их законных на-
циональных чаяний и неотъемлемых прав, включая 
право на самоопределение и свободу в независимом и 
жизнеспособном Государстве Палестина со столицей 
в Восточном Иерусалиме, а также о поддержке спра-
ведливого урегулирования бедственного положения 
палестинских беженцев в соответствии с резолю-
цией 194 (III) Генеральной Ассамблеи. ДНП будет и 
впредь оказывать содействие международным и ре-
гиональным усилиям, направленным на достижение 
этих благородных целей.

Далее, Ливан продолжает страдать от постоянных 
нарушений Израилем его границ и вторжений на его 
территорию после многолетней оккупации и агрессии. 
К сожалению, Израиль наращивает интенсивность 
вторжений в Ливан, продолжая нарушать воздушное 
пространство этой страны. Такие действия являют-
ся грубым нарушением суверенитета Ливана и соот-
ветствующих международных резолюций, включая 
резолюцию 1701 (2006). Положения этой резолюции 
должны выполняться таким образом, чтобы обеспе-
чить укрепление основ стабильности и безопасности 
Ливана и не позволить Израилю совершать свои еже-
дневные нарушения суверенитета этой страны.

Что касается оккупированных сирийских Голан, 
особенно с учетом недавних вопиющих нарушений, 
совершенных вопреки воле международного сооб-
щества, Движение неприсоединившихся стран осуж-
дает все меры, принятые Израилем, оккупирующей 
державой, с целью изменения правового, физиче-
ского и демографического статуса оккупированных 
сирийских Голан, меры, которые активизировались 
после начала кризиса в Сирии. ДНП вновь требует 
от Израиля выполнить резолюцию 497 (1981) и пол-
ностью уйти с оккупированных сирийских Голан к 
границам, существовавшим до 4 июня 1967 года, во 
исполнение резолюций 242 (1967) и 338 (1973).

В своем национальном качестве я хотел бы об-
ратить внимание на неофициальное заседание, со-
стоявшееся 14 октября, организованное совместно 
Анголой, Египтом, Малайзией, Сенегалом и Вене-
суэлой и посвященное серьезной проблеме, которую 
представляют собой строительство и расширение 
израильских поселений на оккупированных терри-
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ториях Государства Палестина. В этом заседании, 
названном израильским правительством «дипло-
матическим терроризмом», приняли участие члены 
Совета Безопасности и Организации Объединенных 
Наций и выступили следующие представители граж-
данского общества: Лара Фридман, Хагай Эль-Ад и 
Франсуа Дюбюиссон. Следует отметить, что после 
этого заседания правительство Израиля направило 
предупреждения организациям гражданского обще-
ства Израиля и Соединенных Штатов Америки.

В своих выступлениях подавляющее большин-
ство докладчиков и членов Совета всецело согласи-
лись с тем, что оккупация является главной причи-
ной тяжелого положения палестинского народа и что 
поселенческая политика, хотя и не является только 
одним из самых печально известных проявлений не-
справедливости сегодняшней реальности, но пред-
ставляет собой главное препятствие на пути к миру 
и, тем самым, к достижению двугосударственного 
решения. В ходе заседания выступавшие особо отме-
тили, что политическое руководство Израиля не при-
знает, что его незаконная деятельность имеет между-
народные последствия, продолжая ее и отказываясь 
соблюдать принципы международного права и обра-
щать какое-либо внимание на резолюции Организа-
ции Объединенных Наций.

В этой связи Венесуэла вновь заявляет о том, что 
Совет Безопасности несет главную и неизбежную 
ответственность за принятие решений в отношении 
продолжающейся оккупации, в том числе по вопросу 
о незаконных поселениях. Таким образом, необходи-
мо также преодолеть бездействие Совета и принять 
меры к тому, чтобы он потребовал прекращения ок-
купации и соответствующей политики Израиля. Мы 
будем поощрять и поддерживать любые инициативы, 
ставящие целью принятие резолюции, в которой бу-
дет содержаться требование к Израилю прекратить 
свою незаконную поселенческую политику. Анало-
гичным образом, мы поддерживаем все дипломати-
ческие предложения, направленные на достижение 
политического и мирного урегулирования палестин-
ского вопроса, такие как Арабская мирная инициа-
тива и усилия «четверки» и Совета Безопасности, а 
также решительно поддерживаем инициативу Фран-
ции провести в конце года международную конфе-
ренцию по израильско-палестинскому вопросу. Более 
того, мы подчеркиваем необходимость международ-
ной защиты палестинского гражданского населения 
в соответствии с призывом, направленным президен-

том Палестинской национальной администрации, и 
требуем, чтобы Израиль прекратил лишать свободы 
палестинских детей. Более 400 палестинских детей 
были подвергнуты Израилем тюремному заключе-
нию, и мы требуем, чтобы они были освобождены.

Наконец, наша страна вновь заявляет о своей 
поддержке требования Государства Палестина о его 
принятии в Организацию Объединенных Наций в 
качестве ее полноправного члена. В этой связи мы 
призываем Совет Безопасности выполнить свои обя-
зательства в этом вопросе, с тем чтобы Генеральная 
Ассамблея могла действовать в соответствии с Уста-
вом Организации Объединенных Наций.

Г-н Делятр (Франция) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить г-на Нико-
лая Младенова и г-на Стивена О’Брайена за их вы-
ступления, а также за их приверженность делу.

Франции уже давно известно о том тревожном 
обстоятельстве, что ситуация вокруг так называемого 
статус-кво на Ближнем Востоке ухудшается, и проис-
ходит это ежедневно, что затрагивает интересы насе-
ления обеих стран и перспективы достижения мира. 
С каждым днем двугосударственное решение, кото-
рое сейчас, как никогда ранее, должно стать нашим 
общим компасом, подвергается все большей угрозе. 
Ясность является нашей первостепенной совместной 
ответственностью. Если не будет принято никаких 
мер, то хрупкая перспектива достижения двугосудар-
ственного решения просто исчезнет, уступив место 
свершившемуся факту: Израиль не будет иметь га-
рантий безопасности, а законные права палестинцев 
не будут осуществляться. Я хотел бы еще раз повто-
рить, что, по мнению Франции, решение на основе 
существования лишь одного государства не отвечает 
ничьим интересам.

На заседании по формуле Аррии, которое состоя-
лось в прошлую пятницу, члены Совета были едино-
душны в своих выводах о наличии тенденций, кото-
рые ставят под угрозу двугосударственное решение. 
Первой из таких тенденций является, без сомнения, 
продолжающаяся поселенческая политика. Очевид-
но, что поселенческая деятельность является резуль-
татом целенаправленной и структурированной по-
литики израильского государства. Израиль не про-
сто утверждает планы строительства, но и следит за 
тем, чтобы поселения были пригодными для жизни, 
долговременными и становились частью прочной 
территориальной, дорожной, коммуникационной и 
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социально-экономической сети, которая с годами за-
ставит нас признать свершившийся факт и постепен-
но уменьшит территорию будущего палестинского 
государства. Несмотря на призывы международного 
сообщества и несмотря на рекомендации последнего 
доклада «четверки» (S/2016/595, приложение), Изра-
иль в начале этого месяца объявил о строительстве 
98 новых единиц жилья вблизи поселения Шило, со-
действуя тем самым возведению нового поселения. 
Международное сообщество единодушно осуждает 
это решение, которое способствует эскалации на-
пряженности и приводит к тому, что перспективы 
создания жизнеспособного палестинского государ-
ства становятся все более призрачными.

Аналогичным образом, акты насилия и подстре-
кательства к насилию и ненависти, не говоря уже о 
регулярных ракетных обстрелах Израиля с террито-
рии Газы, также ставят под угрозу способность изра-
ильского и палестинского народов в течение длитель-
ного времени сосуществовать в условиях мира и безо-
пасности. Франция осудила смертоносное нападение, 
совершенное в Иерусалиме 13 октября, и осознает, 
что высокий уровень напряженности по-прежнему 
сохраняется, и это может в одно мгновение, как мы 
увидели в прошлом году, привести к стремительной 
эскалации насилия.

Наконец, крайне важно поощрять прогресс в 
межпалестинском примирении, с тем чтобы поло-
жить конец разделению палестинских территорий, 
поскольку от этого также зависит достижение дву-
государственного решения. Без единства палестин-
цев невозможно достичь жизнеспособного мирного 
соглашения. В свете этого неумолимого факта и в 
целях предотвращения нового цикла насилия, ана-
логичного тому, который Израиль и Палестина пе-
режили осенью 2015 года, наш посыл в последние 
месяцы остается неизменным: политический диалог 
должен быть возобновлен, а двугосударственное ре-
шение — спасено. Мы убеждены, что это единствен-
ный способ выбраться из нынешнего тупика и вновь 
создать позитивную динамику.

Именно в этом и заключается смысл инициативы 
Франции. Прежде всего мы должны начать с мобили-
зации политической воли. Хотя мирный процесс отча-
сти омрачен потрясшими Ближний Восток серьезны-
ми кризисами, наша первоочередная задача состоит в 
том, чтобы решение этого конфликта вновь поставить 
в центр нашей дипломатической деятельности.

Наша вторая задача заключается в том, чтобы 
коллективно и недвусмысленно подтвердить под-
держку урегулированию, предусматривающему со-
существование двух государств, поскольку это един-
ственный способ обеспечить безопасность Израиля и 
реализовать законные чаяния палестинского народа.

Третья цель французской инициативы заклю-
чается в том, чтобы способствовать оказанию сто-
ронам международной поддержки на основе обнов-
ленного и коллективного подхода посредством сла-
женного механизма поддержки и стимулирования.

Очевидно, что навязать мир сторонам невоз-
можно. Но мы все должны осознать, что в нынеш-
них условиях немедленное возобновление прямых 
переговоров пока не представляется возможным 
ввиду царящего в отношениях между сторонами 
сильного недоверия друг к другу. Наша инициатива 
направлена на то, чтобы создать такие условия — 
особенно условия политические, — которые позво-
лят возобновить переговоры с целью сформировать 
консенсус в отношении путей урегулирования, 
предусматривающего сосуществование двух госу-
дарств, и способствовать концентрации всех суще-
ствующих предложений на одном направлении.

Проведенное 3 июня в Париже совещание на 
уровне министров ознаменовало первый и крайне 
важный этап в мобилизации международных усилий 
для спасения двугосударственного решения. Мы, в 
тесном сотрудничестве с «четверкой» и всеми дру-
гими партнерами, будем и впредь прилагать усилия, 
в частности через посредство ряда ныне создаваемых 
рабочих групп, с тем чтобы заложить фундамент для 
проведения международной конференции, которую 
Франция рассчитывает организовать до конца теку-
щего года. Наша цель состоит в том, чтобы помочь 
сторонам осознать, почему мир отвечает их кров-
ным интересам и как активная поддержка со сторо-
ны международного сообщества может помочь им в 
этом деле, а также в том, чтобы вовлечь их в следую-
щий этап этого процесса. Подход Франции является 
действительно всеохватным, и любые усилия в духе 
доброй воли будут только приветствоваться в этом 
совместном начинании.

Франция преисполнена решимости обеспечить 
успех этой инициативы и убедить стороны возоб-
новить переговоры для согласования мирного до-
говора на основе возобновленной международной 
поддержки и конкретных и обнадеживающих пред-
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ложений. Мы призываем оказать поддержку, в част-
ности, членов Совета Безопасности. Давайте вместе 
возьмем на себя историческую ответственность за 
установление мира на Ближнем Востоке.

Г-н Сек (Сенегал) (говорит по-французски): Сна-
чала я хотел бы поблагодарить сегодняшних доклад-
чиков — г-на Николая Младенова, выступавшего из 
Иерусалима, и г-на Стивена О’Брайена — за их под-
робные брифинги, в которых они вновь рассказали нам 
о тревожной ситуации на местах. Она по-прежнему 
характеризуется проведением поселенческой деятель-
ности и насилием в условиях одной из наиболее слож-
ных гуманитарных ситуаций, особенно в Газе, — и 
все это на фоне тупика в политическом процессе.

Всего месяц назад в этом самом зале Генераль-
ный секретарь (см. S/PV.7774) указал на то, что спустя 
23 года после подписания Ословских соглашений, ре-
альное положение дел на Ближнем Востоке, к сожа-
лению, больше похоже на решение, заключающееся в 
существовании лишь одного государства, чем на уре-
гулирование, предусматривающее сосуществование 
двух государств, которого мы — Совет Безопасности 
и международное сообщество — добиваемся.

Совет регулярно рассматривал вопрос об ак-
тивизации и ускорении строительства поселений, 
особенно в текущем году. Помимо того, что такое 
строительство является незаконным, оно еще и 
представляет собой главное препятствие для урегу-
лирования по принципу сосуществования двух го-
сударств. Тем не менее, последняя резолюция Сове-
та по этому вопросу была принята еще в 2009 году, 
несмотря на все более неприемлемый характер 
положения дел на местах. Поселенческая деятель-
ность продолжается непрерывно, что было под-
тверждено представленными нам сегодня утром 
цифрами и статистическими данными.

Снос жилых домов и других построек, равно как 
и административные ограничения на выдачу разре-
шений на строительство палестинцам — главным об-
разом в зоне C, которая полностью расчленена, — на-
поминает политику свершившегося факта. Согласно 
опубликованному 1 июля 2016 года докладу «четвер-
ки» (S/2016/595, приложение) за период 2009–2013 го-
дов были удовлетворены только 34 из 2000 палестин-
ских заявок. В 2014 году была удовлетворена только 
одна такая заявка, а в 2015 году — ни одной. Согласно 
тому же докладу, со времени подписания Ословских 
соглашений в 1993 году, в зоне C Западного берега, в 

том числе в Восточном Иерусалиме, поселилось бо-
лее 570 000 израильтян.

На состоявшемся 14 октября заседании Совета 
Безопасности по формуле Аррии были сделаны за-
служивающие доверия доклады — в том числе из-
раильскими организациями, подтверждающими эту 
тенденцию, — относительно быстрого и постоянно-
го разрастания поселений. К счастью, предостерегая 
о тех опасностях, которые расширение поселений 
создает как для урегулирования по принципу со-
существования двух государств, так и для безопас-
ности Израиля, выступившие эксперты также про-
демонстрировали, что практические решения все же 
еще возможны. Они также призвали Совет принять 
срочные меры к прекращению поселенческой дея-
тельности, которая проводится в нарушение между-
народного права и резолюций Совета Безопасности.

Что касается гуманитарной ситуации, которая 
приобрела катастрофический характер, особенно в 
Газе, то по мнению сенегальской делегации, это — 
бомба замедленного действия, таящая в себе реаль-
ную опасность дальнейшей и еще более глубокой 
радикализации и межконфессиональной вражды. 
Поэтому Сенегалу хотелось бы, чтобы этот вопрос 
постоянно затрагивался в проводимых для Совета 
Безопасности брифингах.

Помимо чисто гуманитарной помощи, мы долж-
ны также заняться восстановлением палестинской 
экономики. Она находится в тяжелом положении, 
главным образом в результате оккупации, но также и 
в связи с сокращением объема помощи, поступающей 
от международных партнеров, и в связи с тем, что ок-
купирующая держава удерживает доходы от налогов, 
причитающиеся палестинскому государству.

В этой связи Конференция Организации Объеди-
ненных Наций по торговле и развитию в своем еже-
годном докладе об издержках оккупации обратила 
внимание на экономический застой на оккупирован-
ных территориях Палестины. Согласно этому докла-
ду в гуманитарной помощи нуждаются 1,1 миллиона 
человек, проживающих на Западном берегу, и 1,3 мил-
лиона человек в Газе, в то время как смертность резко 
возросла с 12 человек на 1000 в 2012 году до 50 чело-
век на 1000 сегодня — ситуация недопустимая, если 
посмотреть на нее с перспективой на 2020 год.

Другой иллюстрацией издержек оккупации яв-
ляется резкое снижение доли сельского хозяйства и 
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промышленности в палестинской экономике, которая 
сократилась с 37 процентов в 1975 году до 18 процен-
тов в 2014 году. В таких условиях Палестина не смо-
жет достичь целей в области устойчивого развития, 
несмотря на все усилия в области управления.

Вновь осуждая акты ненависти, насилия и тер-
роризма, кем они ни совершались и какие бы ни сто-
яли за ними мотивы, Сенегал должен напомнить о 
том, что именно отсутствие политических перспек-
тив приводит к появлению экстремистов с обеих 
сторон. Административные задержания, коллектив-
ные наказания, несоразмерное применение силы и 
ракетные обстрелы не только являются нарушени-
ями норм международного права и международных 
стандартов в области прав человека, но и обостряют 
чувство унижения, испытываемое палестинцами, 
которые уже на протяжении 50 лет живут в условиях 
оккупации.

Как красноречиво заявил Генеральный секре-
тарь, необходимо, чтобы обе стороны приняли сме-
лые политические инициативы, которые откроют 
реальную возможность для обеспечения мира и 
будут направлены на достижение отчетливой поли-
тической цели — окончательного урегулирования, 
исключающего любую возможность насилия или 
террористической деятельности. Поэтому Сенегал 
вновь призывает положить конец колонизации и 
связанной с ней деятельности с целью приступить 
к добросовестным обсуждениям в соответствии с 
согласованным графиком достижения конкретных 
целей, предусматривающих обеспечение прочного 
мира, который отвечает потребностям Израиля в 
плане безопасности и законному стремлению па-
лестинцев к созданию суверенного государства со 
столицей в Восточном Иерусалиме на основе гра-
ниц по состоянию на 1967 год.

В этой связи от имени Сенегала я вновь выражаю 
надежду на то, что, хотя выборы в местные органы 
власти Палестины отложены, они пройдут по всей 
территории страны и создадут условия для прими-
рения политических субъектов и формирования пра-
вительства национального единства. Наша делегация 
вновь решительно заявляет о своей солидарности 
с населением Палестины и подтверждает свою под-
держку инициативы, призванной покончить с 50-лет-
ней оккупацией к 2017 году.

Мы также приветствуем усилия «четверки» и 
вновь заявляем о своей убежденности в том, что, вы-

полняя свои как моральные, так и правовые обяза-
тельства, Совет Безопасности получит возможность 
сыграть свою роль гаранта международного мира и 
безопасности с целью обеспечения долгосрочного 
урегулирования этого конфликта. Именно исходя из 
этого, мы приняли к сведению результаты встречи 
«четверки», состоявшейся здесь в сентябре «на по-
лях» сегмента заседаний высокого уровня семьдесят 
первой сессии Генеральной Ассамблеи, и особенно 
ее рекомендации по налаживанию координации уси-
лий в рамках различных осуществляемых инициа-
тив, таких как инициатива Франции, суть которой 
прекрасно изложил наш коллега г-н Делятр и ко-
торая направлена на организацию международной 
конференции для возобновления процесса перегово-
ров, поскольку, как он сказал, статус-кво представ-
ляет собой агрессию.

Со своей стороны, Сенегал будет и впредь под-
держивать усилия Группы арабских государств и 
Российской Федерации. В своем качестве Председа-
теля Комитета Организации Объединенных Наций 
по осуществлению неотъемлемых прав палестинско-
го народа мы будем продолжать работу в интересах 
окончательного урегулирования на основе диалога 
и консультаций, которое позволит обеспечить без-
опасность Израиля, а также полное и всестороннее 
осуществление неотъемлемого права палестинского 
народа на создание независимого и жизнеспособного 
палестинского государства.

Г-н Росселли (Уругвай) (говорит по-испански): 
Я хотел бы поблагодарить заместителя Генерального 
секретаря по гуманитарным вопросам г-на Стивена 
О’Брайена и Специального координатора по ближ-
невосточному мирному процессу г-на Николая Мла-
денова за их брифинги. Пользуясь возможностью, от 
имени Уругвая я заявляю о полной поддержке г-на 
Младенова в его усилиях.

Уругвай следит за развитием ситуации на Ближ-
нем Востоке и выражает крайнюю озабоченность в 
связи с увеличением числа конфликтов в регионе и 
отсутствием прогресса в достижении долгосрочных 
решений. С момента своего создания более 70 лет 
назад наша Организация пытается найти путь, веду-
щий к миру на Ближнем Востоке, однако эта цель все 
еще представляется недостижимой.

Уругвай вновь заявляет о своей поддержке пра-
ва Израиля и Палестины жить в пределах безопас-
ных и признанных границ в условиях мира и отсут-
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ствия каких-либо угроз или действий, способных 
подорвать мир на их территории. В этой связи мы 
поддерживаем решение, предусматривающее сосу-
ществование двух независимых государств, будучи 
твердо убежденными в том, что это единственный 
путь, который позволит Израилю и Палестине жить 
бок о бок в условиях мира. Мы также считаем край-
не важным настоятельно призвать международное 
сообщество активизировать свои усилия, с тем что-
бы поддержать этот процесс и побудить стороны 
вернуться за стол переговоров с целью достижения 
мирного, справедливого, согласованного и прочно-
го решения, которое отвечало бы интересам обеих 
сторон, в соответствии с нормами международного 
права. В этой связи совершенно необходимо обе-
спечить, чтобы обе стороны создали необходимые 
условия для возобновления прямых переговоров и 
чтобы их действия и политические меры отражали 
их приверженность достижению двугосударствен-
ного решения.

Уругвай приветствовал доклад «четверки» 
(S/2016/595, приложение), который представляет 
собой значительный вклад в определение мер, при-
нятие которых позволит достичь прогресса в деле 
установления мира на Ближнем Востоке. В этой 
связи мы выражаем озабоченность по поводу содер-
жащегося в докладе вывода о том, что сохранение 
нынешней ситуации поставит под угрозу возмож-
ность достижения двугосударственного решения 
ввиду непрекращающегося насилия, террористи-
ческих нападений и подстрекательства к насилию; 
продолжающейся политики строительства и рас-
ширения поселений; отведения земли для пользо-
вания исключительно израильтянами и недопуще-
ния палестинского строительства; и незаконного 
наращивания вооружений и военной деятельности, 
отсутствия палестинского единства и тяжелой гу-
манитарной ситуации в Газе.

В этой связи Уругвай по-прежнему испытывает 
обеспокоенность по поводу решений израильских 
властей продолжать строительство жилья в поселе-
ниях, о последнем из которых было объявлено 4 ок-
тября и которое предусматривает строительство на 
оккупированной палестинской территории на За-
падном берегу. Строительство поселений являет-
ся незаконным, согласно нормам международного 
права, и противоречит рекомендациям «четверки». 
Поэтому Уругвай вновь призывает стороны воздер-
живаться от односторонних решений, которые соз-

дают препятствия для проведения диалога и выпол-
нения их международно-правовых обязательств, и 
настоятельно призывает Государство Израиль пре-
кратить незаконное строительство поселений.

Уругвай вновь решительно осуждает терро-
ристические акты, будучи убежденным, что с вы-
лазками террористов и экстремистов, создающих 
угрозу для жизни и достоинства ни в чем не повин-
ного гражданского населения во всем мире, нельзя 
мириться. В этой связи мы осуждаем совершенные 
9 октября нападения, которые унесли жизни двух 
граждан Израиля. Мы также сожалеем по поводу ги-
бели ряда безоружных палестинцев от рук сотрудни-
ков израильских сил безопасности. Мы приветству-
ем инициативы, в том числе выдвинутые Францией 
и Российской Федерацией, которые могут позволить 
нам добиться прогресса в поисках решения в рамках 
ближневосточного мирного процесса.

Однако ни одно из этих действий не может за-
менить прямых переговоров между палестинцами 
и израильтянами, что является единственным под-
линным способом достижения мира. В заключение 
позвольте мне с большой гордостью вспомнить об 
обнадеживающих событиях, произошедших в на-
шем регионе, в частности в Колумбии. Колумбия 
демонстрирует нам, что мир возможен, однако для 
его достижения лидеры должны проявить убежден-
ность и мужество, необходимые для того, чтобы 
идти на риск во имя мира. Четыре года перегово-
ров были непростыми, и до сих пор существуют 
некоторые сложности, однако лидеры обеих сторон 
продолжают рисковать своей репутацией и поли-
тическим будущим, упорно и неустанно стремясь 
к достижению мира, — надеемся, что подобные со-
бытия могут послужить действительно хорошим 
уроком для других стран.

Г-н Абулатта (Египет) (говорит по-арабски): 
Вот уже почти век продолжается израильская окку-
пация палестинской территории. В силу того, что 
игнорируются уроки прошлого, с течением време-
ни появляется больше сложностей в решении пале-
стинского вопроса, как, впрочем, и активизируются 
усилия, направленные на закрепление оккупации и 
представления о ней как о необратимом свершив-
шемся факте.

Международное сообщество неоднократно при-
ходило к согласию и консенсусу в отношении так 
называемого двугосударственного решения, пред-
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усматривающего сосуществование Государства Из-
раиль и палестинского государства в пределах гра-
ниц по состоянию до июня 1967 года и со столицей 
палестинского государства в Аль-Кудс аш-Шарифе. 
Такое решение предусматривает, что оба государ-
ства будут жить бок о бок в мире, а их граждане 
будут пользоваться равными правами, независимо 
от своего происхождения, этнической принадлеж-
ности или цвета кожи.

Мы были свидетелями принятия на междуна-
родном уровне резолюций Советом Безопасности, 
Генеральной Ассамблеей и различными другими 
органами и международными организациями. Мы 
были свидетелями принятия огромного числа поли-
тических и правовых документов, которые являются 
неоспоримыми и, в отличие от других случаев, абсо-
лютно однозначными. Мы полностью усвоили изло-
женные в них предписания для принятия решения, 
так же, как это сделали те, кто внимательно следит 
за развитием этого вопроса, даже те, кого она необя-
зательно касается напрямую. Несмотря на давнюю 
историю и наследие политически и юридически обя-
зывающих предписаний, а также несмотря на тот 
факт, что человеческая природа и совесть отрицают 
несправедливость и ратуют за право народов на са-
моопределение, мы продолжаем собираться, рассма-
тривать и обсуждать вопросы, которые должны быть 
очевидны и которые фигурируют в повестке дня Со-
вета Безопасности с момента его создания.

Безотлагательная необходимость покончить с 
оккупацией — наиболее затянувшейся и укоренив-
шейся оккупацией в современной истории — не 
должна становиться табу или восприниматься, как 
провокация. Кроме того, она не должна интерпре-
тироваться как мера, направленная против той или 
иной группы населения. Напротив, урегулирова-
ние палестинского вопроса и возвращение земли и 
свободы первоначальным собственникам, которые 
продолжают страдать за стенами на Западном бе-
регу или в условиях блокады в секторе Газа, пред-
ставляет собой для израильского народа оптималь-
ный путь к тому, чтобы жить в мире со своими 
арабскими соседями, народами и странами. Эти 
страны по-прежнему в знак примирения протяги-
вают ему свою руку, и беспрецедентные позиции, 
которые они занимают, демонстрируют их готов-
ность к установлению добрососедских отношений с 
Израилем на основе Арабской мирной инициативы.

Четырнадцатого октября члены Совета заслуша-
ли ораторов из различных уголков мира — Соеди-
ненных Штатов Америки, Бельгии и даже Израиля — 
на заседании по формуле Аррии. На этом заседании 
вновь было подтверждено, что поселенческая дея-
тельность Израиля не только препятствует достиже-
нию мира и претворению в жизнь решения на основе 
концепции сосуществования двух государств, но и 
является главной причиной этого кризиса. Палестин-
ский вопрос — это, прежде всего, вопрос о террито-
рии, которая была оккупирована силой. Это вопрос о 
людях, право которых на достойную жизнь на своей 
родной земле узурпировано. Заседание также показа-
ло нам то, что мы должны понимать и ценить, и под 
этим я имею в виду голоса израильтян, выступающих 
в защиту мира. Эти израильтяне понимают, что ок-
купация не может продолжаться, но сосуществова-
ние невозможно из-за непрекращающихся попыток 
навязывания политики свершившегося факта путем 
расчленения палестинской территории, сноса домов, 
перемещения семей или дискриминационного подхо-
да к применению законов. Это голоса людей, которые 
понимают, что ни один народ не может существовать, 
ущемляя права другого народа.

Я убежден в том, что призыв к миру, с которым 
обратился Израиль в Организации Объединенных 
Наций, является отражением чувств широких сло-
ев, если не большинства, израильского населения. 
Как египтяне и арабы, мы со всей решимостью об-
ращаемся к этим слоям населения и ко всему изра-
ильскому народу с настоятельным призывом про-
должать идти по пути достижения всеобъемлющего 
и справедливого мира в нашем регионе — по тому 
же пути, начало которому было положено несколь-
ко лет назад после подписания мирного договора 
между Египтом и Израилем.

Картина по-прежнему выглядит мрачной. Пале-
стинцы продолжают страдать под гнетом оккупации 
и применяемой им практики и насилия. Однако при 
наличии подлинной воли урегулирование еще мож-
но спасти. Если со стороны Израиля прозвучат до-
полнительные призывы к восстановлению прав па-
лестинцев, то тогда все друзья Израиля займут ана-
логичную позицию, особенно влиятельные крупные 
державы, которые несут значительную долю ответ-
ственности за сложившуюся ситуацию. Эти державы 
покрывают израильскую оккупацию и обеспечива-
ют ей иммунитет. И в то время, когда мы поощряем 
и полностью поддерживаем все нынешние инициа-
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тивы по спасению решения на основе сосуществова-
нии двух государств и мирного процесса, в то вре-
мя, когда мы преисполнены решимости продолжать 
контакты с палестинской и израильской сторонами в 
предстоящий период, друзья Израиля также должны 
осознать, что мы, как арабы и египтяне, надеемся, 
что они — скорее рано, чем поздно — откликнутся 
на призывы к миру как со стороны палестинцев, так 
и израильтян. Мы настоятельно призываем их при-
ложить для этого усилия и действовать позитивно 
как в Совете Безопасности, так и за его пределами, 
ради спасения поколений израильтян и палестинцев 
от будущего, предсказать которое очень трудно.

Г-н ван Бохемен (Новая Зеландия) (говорит по-
английски): Позвольте мне поблагодарить Николая 
Младенова и Стивена О’Брайена за их брифинги.

Это последние открытые прения по Ближнему 
Востоку с участием Новой Зеландии в качестве члена 
Совета Безопасности. Поэтому мы считаем целесоо-
бразным подумать над тем, какой должна быть кол-
лективная реакция Совета на серьезные и все более 
острые проблемы в области мира и безопасности, с 
которыми сталкивается этот регион. За последние два 
года Новая Зеландия пыталась преодолеть пассив-
ность, которой зачастую характеризовалась реакция 
Совета на эти проблемы. Мы призывали коллег по 
Совету сосредоточиться на необходимости определе-
ния того, какой практический вклад можно внести в 
усилия по предотвращению и урегулированию этих 
конфликтов, и мы выдвигали свои собственные идеи 
в отношении мер в поддержку достижения прогрес-
са. Откровенно говоря, это была весьма непростая 
задача. Силы, порождающие такие конфликты, от-
личаются сложностью, и с ними нелегко иметь дело. 
И зачастую Совет дает возможность другим игрокам 
выполнять возложенную на него согласно Уставу Ор-
ганизации Объединенных Наций роль главного меж-
дународного органа, ответственного за поддержание 
международного мира и безопасности. Сегодня я со-
средоточусь на трех конкретных ситуациях, где нам 
необходимо добиться прогресса.

Во-первых, что касается Сирии, то после более 
чем пяти лет жестокого конфликта и невыносимых 
страданий сирийского народа, вызывает потрясение 
тот факт, что те, кто в состоянии остановить войну, 
продолжают затягивать время, уклоняться от при-
нятия необходимых мер и осуществлять эскалацию, 
вместо того чтобы реально продвинуться к полити-

ческому решению. Как подчеркнул наш премьер-ми-
нистр в своем выступлении в Совете в прошлом ме-
сяце (см. S/PV.7774), ключевые шаги, которые необхо-
димо предпринять, очевидны для всех: это прекраще-
ние огня на всей территории страны, переговоры по 
вопросу о переходном периоде для конструктивных 
политических преобразований и единый фронт борь-
бы с «Исламским государством Ирака и Леванта» и 
другими террористическими группами.

Мы были глубоко разочарованы тем, что усилия 
Соединенных Штатов и России, направленные на 
определение путей выхода из кризиса в Сирии, зашли 
в тупик. Мы были потрясены тем, что за этим после-
довала катастрофическая эскалация бомбардировок, 
особенно восточной части Алеппо. Мы были возму-
щены тем, что под предлогом борьбы с террористами 
проводились крупномасштабные неизбирательные 
нападения, расплачиваться за которые пришлось 
мирным жителям. И перед лицом этого Совет оказал-
ся неспособен действовать, что было ясно продемон-
стрировано 10 дней назад. Поэтому мы приветствуем 
возобновление дипломатических усилий на прошлой 
неделе в Швейцарии, и нас обнадеживает то, что об-
суждения продолжаются. Участники Лозаннского 
процесса имеют возможность и обязаны сделать так, 
чтобы по результатам этих переговоров в Сирии были 
достигнуты значимые и устойчивые результаты. Од-
нако такая же возможность есть и у членов Совета.

Как широко известно, Новая Зеландия при ак-
тивной поддержке ряда других членов Совета в 
последнее время предпринимает усилия по содей-
ствию принятию нового подхода к возможной резо-
люции Совета. Нашим непосредственным приори-
тетом является деэскалация нынешнего насилия, 
особенно в восточной части Алеппо, что может 
быть достигнуто путем прекращения нападений 
на гражданских лиц. Мы хотели бы также принять 
меры по укреплению доверия, например, посред-
ством проведения медицинских эвакуаций и вве-
дения перерывов в военных действиях для гумани-
тарного доступа.

Мы с удовлетворением отмечаем, что все члены 
Совета продемонстрировали готовность участвовать 
в дискуссиях по нашему проекту резолюции. Однако 
также очевидно, что уровень недоверия между клю-
чевыми участниками очень высок, равно как и скеп-
тицизм в отношении перспективы достижения значи-
мых результатов. Мы находим это весьма печальным. 
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Если мы ничего не сможем сделать, то лишь подтвер-
дим мнение многих наших граждан, что Совет Без-
опасности неспособен выполнять свои обязанности, 
возложенные на него по Уставу.

Во-вторых, что касается Йемена, то сейчас, че-
рез 18 месяцев после того, как действия хуситов и их 
союзников ввергли Йемен в пучину конфликта, все 
стороны в конфликте должны делать гораздо больше 
для достижения устойчивого мира. Как и в Сирии, 
основную тяжесть этого конфликта несут на себе 
мирные жители с обеих сторон. Тысячи людей были 
убиты. В настоящее время большинство йеменцев 
нуждаются в гуманитарной помощи. Миллионы на-
ходятся на грани голода. Кроме того, все более се-
рьезным становится риск экономического краха, ко-
торый может еще более усугубить страдания.

Как и другие, Новая Зеландия была шокирова-
на тем, что 8 октября силы коалиции нанесли воз-
душный удар по похоронной процессии в Сане, что 
привело к значительным потерям среди гражданско-
го населения. Мы с удовлетворением отмечаем, что 
коалиция оперативно отреагировала на это, признав 
свою ответственность и инициировав расследование 
обстоятельств этого трагического происшествия. 
Теперь необходимо безотлагательно принять меры 
для обеспечения того, чтобы такие инциденты боль-
ше не повторялись и чтобы виновные были привле-
чены к ответственности.

Но наше основное внимание как членов Совета 
должно быть уделено вопросу о прекращении бое-
вых действий. Мы приветствуем прекращение огня, 
объявленное Специальным посланником Генераль-
ного секретаря, которое должно вступить в силу 
сегодня. Настоятельно призываем все заинтересо-
ванные стороны соблюдать его условия и исполь-
зовать эту возможность для того, чтобы выразить 
свою подлинную и полную приверженность дости-
жению политического урегулирования. Мы заявля-
ем о нашей твердой поддержке усилий Специально-
го посланника Организации Объединенных Наций, 
стран «четверки», Кувейта и других стран региона, 
направленных на сохранение положительной дина-
мики в направлении политического урегулирования 
этого кризиса. Совет должен быть готов действовать 
в поддержку их усилий.

В-третьих, что касается Израиля и Палестины, 
то мы были глубоко разочарованы продолжающим-
ся отсутствием прогресса в урегулировании кон-

фликта между израильтянами и палестинцами, ко-
торый продолжается уже десятилетия. Во время на-
шего пребывания в Совете мы наблюдали попытки 
предпринять ряд инициатив в целях поощрения про-
гресса в этом отношении, включая выдвинутые на-
шей делегацией. Ни одна из них не принесла плоды 
вследствие продолжающегося отсутствия у лидеров 
обеих сторон подлинной воли к принятию трудных 
решений и достижению непростых компромиссов, 
необходимых для того, чтобы выйти из нынешнего 
тупика и поставить цель мира выше краткосрочной 
выгоды и личных интересов.

Я хотел бы вспомнить слова Амоса Оза в связи с 
кончиной Шимона Переса: где сейчас те смелые ли-
деры, которые сознают, что мир не только возможен, 
но и необходим, поскольку израильтянам и палестин-
цам больше некуда идти? Вместо этого мы являемся 
свидетелями продолжающихся действий и сохраня-
ющихся тенденций, которые лишь все больше отда-
ляют нас от достижения на основе переговоров ре-
шения, предусматривающего сосуществование двух 
государств.

Дальнейшее проведение Израилем политики 
строительства поселений и сноса домов вызывает 
особую обеспокоенность, как подчеркнули участни-
ки заседания по формуле Аррии в прошлую пятницу. 
Как отметил министр иностранных дел нашей стра-
ны в Совете в прошлом месяце, никакие оправдания 
и никакая критика со стороны благонамеренных из-
раильтян и других лиц не могут скрыть тот факт, что 
эти поселения представляют собой нарушение Изра-
илем своих международных обязательств и чреваты 
крайне негативными последствиями для мирного 
процесса. Значительное расширение этих поселений 
вглубь территории Западного берега все чаще ставит 
под вопрос сохранение жизнеспособности будущего 
палестинского государства в любой форме. Мы при-
зываем Израиль прекратить строительство поселе-
ний и снос домов.

Дальнейшая подстрекательская риторика, раз-
жигание вражды и акты насилия также серьезно 
подрывают перспективы достижения мира. Мы по-
прежнему становимся свидетелями нападений на 
израильские силы безопасности и мирных жителей, 
иногда с молчаливого согласия или при непосред-
ственной поддержке некоторых представителей пале-
стинского руководства. Это неприемлемо и лишь еще 
больше подрывает и без того хрупкое доверие между 
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сторонами. Палестинская администрация должна де-
лать все возможное для предупреждения и осужде-
ния таких нападений.

Единственная альтернатива урегулированию на 
основе сосуществования двух государств — непре-
кращающаяся будущая оккупация, отмеченная не-
скончаемым насилием и все более жестокими пресле-
дованиями. Этот сценарий должен быть достаточно 
убедителен для того, чтобы Совет Безопасности про-
явил участие и начал действовать. Однако прошло 
почти восемь лет с последнего принятия Советом Без-
опасности резолюции по этому вопросу. В июле Со-
вет оказался неспособен даже принять к сведению по-
следний доклад «четверки» (S/2016/595, приложение). 
Мы искренне надеемся, что члены Совета возьмут на 
себя обязательство поддерживать меры по подтверж-
дению необходимости урегулирования на основе 
двугосударственного решения и предпримут практи-
ческие шаги для того, чтобы оно стало реальностью.

Г-н Оярсун Марчеси (Испания) (говорит по-
испански): Я благодарю г-на Николая Младенова за 
его брифинг, а также г-на Стивена О’Брайена. Они 
подробно представили нам всю серьезность поло-
жения в регионе Ближнего Востока в целом.

В ходе сегодняшних прений можно говорить о 
критическом положении в Сирии, можно говорить 
о тех усилиях, которые прилагают Иордания и Ли-
ван для преодоления беженского кризиса, можно 
говорить о критическом положении в Йемене, или 
же можно говорить о Мосуле, который упомянул в 
своем выступлении г-н О’Брайен. Однако, посколь-
ку сегодня за этим столом по традиции присут-
ствуют представитель Палестины и представитель 
Израиля и поскольку у Совета Безопасности есть 
возможность рассмотреть вышеупомянутые вопро-
сы отдельное, я сосредоточу внимание в своем вы-
ступлении на израильско-палестинском конфликте.

С учетом всей той информации, которая была 
представлена нам несколько дней тому назад в ходе 
заседания по формуле Аррии по вопросу о поселе-
ниях, никто не сможет усомниться в том, что жизне-
способность двугосударственного урегулирования 
как пути выхода из кризиса находится под серьез-
ной угрозой, а если возможность такого урегулиро-
вания исчезнет, это не будет выгодно ни Палести-
не, ни Израилю. Действительно, все члены Совета 
Безопасности раз за разом слышат и повторяют эту 
фразу на протяжении уже слишком длительного 

времени. Поэтому нет ничего удивительного в том, 
что в прошлую пятницу один из ораторов, г-н Ха-
гай Эль-Ад, напомнил нам, что еще шесть лет назад 
вице-президент Байден назвал статус-кво неприем-
лемым. Однако, даже если мы на протяжении столь 
долгого времени повторяем, что статус-кво являет-
ся неприемлемым, это не просто риторическая фра-
за. Некоторые вещи нужно повторять, и сегодня я 
делаю это снова.

Во-первых, что касается поселений, то, как мы 
уже заявляли в пятницу, мы считаем, что Израиль 
должен прекратить строительство поселений и 
снос палестинских строений. Эта деятельность но-
сит незаконный характер, согласно нормам между-
народного права, и является препятствием на пути 
к миру. Мы также считаем, что расширение поселе-
ний вредит интересам самого Израиля, поскольку, 
если он будет и впредь идти по этому пути, реаль-
ное положение на местах, в конечном итоге, при-
ведет к ситуации, когда будет существовать лишь 
одно государство, что представляется не лучшим 
способом обеспечить безопасность Израиля, кото-
рая также абсолютно необходима.

Во-вторых, поселения являются не единствен-
ным препятствием на пути к миру. Еще одним пре-
пятствием является терроризм, который не имеет 
оправдания ни при каких обстоятельствах. Я хотел 
бы выразить наши соболезнования семьям жертв 
нападения, совершенного 9 октября в Иерусалиме, 
которое мы решительно осуждаем. Мы также осуж-
даем призывы к насилию, которые вновь звучат в 
последние дни. Стороны должны воздерживаться 
от подстрекательства к насилию и несоразмерного 
применения силы.

В-третьих, мы не должны забывать и о том, что 
внутрипалестинские разногласия также являются 
препятствием на пути к миру. Мы надеемся, что 
муниципальные выборы в Палестине, наконец, со-
стоятся, поскольку они представляют собой весьма 
ценную возможность для содействия процессу при-
мирения между палестинцами, что имеет первосте-
пенное значение для продвижения по пути к миру.

В-четвертых, меня глубоко потрясли данные, 
представленные г-ном О’Брайеном, многие из ко-
торых не были для меня чем-то новым. Я не буду 
повторять их. Однако я хотел бы напомнить, что 
70 процентов населения сектора Газа не имеют ре-
гулярного доступа к водоснабжению, а 40 процентов 
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тех, кто болен, не могут выехать из Газы для того, 
чтобы получить медицинскую помощь. Кроме того, 
70 процентов молодых людей в Газе являются безра-
ботными, а это означает, что и у Газы, и у Палести-
ны нет будущего. Без надежды на светлое будущее 
для палестинского народа безопасность Израиля 
также не может быть гарантирована. То, к чему все 
мы стремимся, — это урегулирование на основе ре-
шения, предусматривающего сосуществование двух 
государств, живущих в условиях мира.

Разумеется, возникает вопрос, который был под-
нят всеми участниками заседания по формуле Ар-
рии: что может сделать Совет Безопасности для того, 
чтобы предотвратить срыв такого решения? Я скажу 
прямо. Из месяца в месяц Совет постоянно обсуждает 
вопрос о Палестине и отмечает опасность того, что 
решение о сосуществовании двух государств может 
оказаться нежизнеспособным. Испания неоднократно 
подчеркивала, что, по ее мнению, Совет призван сы-
грать свою роль в этом вопросе и несет ответствен-
ность за это. Мы по-прежнему придерживаемся и бу-
дем и впредь придерживаться такой позиции.

Однако нам следует также помнить о том, что 
любое заявление Совета Безопасности должно при-
носить реальную пользу. Поэтому нам также необхо-
димо со всей серьезностью подходить к выбору над-
лежащего момента и способа действий. В целом, мы 
вновь полностью согласны с тем, что безотлагатель-
но и чрезвычайно важно обратить вспять нынешние 
тенденции и найти способы для разблокирования 
мирного процесса. Однако это не представляется воз-
можным без международной поддержки и понима-
ния того, что международное сообщество не может 
навязывать сторонам то или иное решение. В конеч-
ном счете мира можно достичь только на основе пря-
мых переговоров между сторонами. Именно в таком 
контексте Совет должен принимать меры. Для это-
го он должен внимательно рассмотреть различные 
инициативы, предложенные в последние месяцы, 
а также направить последовательные усилия на их 
укрепление и обеспечение их взаимодополняемости.

В заключение мы вновь заявляем о нашей под-
держке усилий Франции по организации междуна-
родной конференции и особо это подчеркиваем. Мы 
неизменно выступаем за эту инициативу, а также 
поддерживаем другие инициативы, включая усилия 
«четверки» и инициативы России и Египта. Кроме 
того, мы вновь заявляем о важности Арабской мир-

ной инициативы для придания импульса мирному 
процессу. Мы надеемся, что в предстоящие месяцы 
эти инициативы будут приведены в соответствие с 
согласованной нами целью, которая состоит не в чем 
ином, как в содействии преодолению сторонами ны-
нешних разногласий в целях создания условий, не-
обходимых для возобновления переговоров.

Г-н Ельченко (Украина) (говорит по-английски): 
Украина последовательно поддерживает ближнево-
сточный мирный процесс и принцип сосущество-
вания двух государств, Израиля и Палестины, жи-
вущих в условиях мира и безопасности. Отсутствие 
прямого диалога и практически несуществующий 
политический процесс создают крайне непредска-
зуемую и взрывоопасную ситуацию. К сожалению, 
такая тенденция к ухудшению стала новой нормой, 
в результате чего все более отдаляются перспекти-
вы урегулирования на основе решения о сосуще-
ствовании двух государств.

В связи с этим необходимо четко заявить, что од-
ним из главных факторов, способствующих сохране-
нию нынешнего статус-кво, является поселенческая 
политика Израиля. Сделанное 5 октября объявление 
Израиля о своем намерении построить 300 единиц 
жилья и создать промышленную зону на Западном 
берегу является ясным сигналом о дальнейшей ак-
тивизации поселенческой деятельности. Соединение 
нескольких аванпостов на Западном берегу, которые 
фактически разделяют его, подорвет и, возможно, 
даже сведет на нет все усилия по созданию палестин-
ского государства, что станет еще одним серьезным 
ударом по мирному процессу.

Однако терроризм не является ответом. Укра-
ина решительно осуждает совершенный 8 октября 
обстрел Арсенальной горки в Иерусалиме, который 
привел к жертвам среди гражданского населения Из-
раиля. Мы глубоко обеспокоены порочным кругом 
обострения насилия, с которым мы постоянно стал-
киваемся. Зачастую повторяющийся сценарий напа-
дений и контрнападений свидетельствует о том, что 
статус-кво — это путь в никуда. Мы твердо убеж-
дены в том, что израильская сторона должна прояв-
лять подлинную сдержанность и не прибегать к не-
соразмерному применению силы, которое могло бы 
лишь спровоцировать вспышку насилия и привести 
к увеличению числа жертв, в то время как палестин-
ская сторона должна осуждать любые преступле-
ния и нападения с применением насилия со стороны 
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палестинцев в отношении израильтян и делать все 
возможное для их предотвращения. Отсутствие про-
гресса на этом направлении сыграет на руку лишь 
экстремистам, которые выиграют от срыва мирно-
го процесса. В связи с этим прекращение насилия и 
деэскалация ситуации являются неотложными при-
оритетами. Украина подтверждает свою позицию, 
согласно которой любое реально осуществимое из-
раильско-палестинское мирное соглашение долж-
но быть основано на положениях соответствующих 
резолюций Совета Безопасности, Мадридских прин-
ципах, включая принцип «земля в обмен на мир», 
«дорожной карте», а также ранее достигнутых сто-
ронами соглашениях и Арабской мирной инициативе 
2002 года.

Регион Ближнего Востока охвачен пламенем глу-
боких и затянувшихся конфликтов, в результате ко-
торых он страдает и раздирается на части и создается 
серьезная угроза для всей системы международной 
безопасности. Конфликт в Сирии по-прежнему не 
поддается контролю, несмотря на все усилия боль-
шинства членов Совета и международного сообще-
ства в целом. Механизм урегулирования конфликта, 
который был создан за последние 12 месяцев, так и 
не принес желаемых результатов в Сирии. Напря-
женное заседание Совета Безопасности 8 октября (см. 
S/PV.7785) и предсказуемое, но вместе с тем весьма 
прискорбное решение Российской Федерации в пятый 
раз воспользоваться правом вето свидетельствуют о 
несостоятельности практики применения права вето.

За пределами системы Организации Объеди-
ненных Наций деятельность Международной груп-
пы поддержки Сирии и весь Венский процесс также 
не обеспечили необходимого прорыва. В результате 
мы практически вернулись к исходной точке. Мы 
считаем, что только осуществление и соблюдение 
в полном объеме буквы и духа Женевского коммю-
нике 2012 года (S/2012/522, приложение) и резолю-
ции 2254 (2015) могут привести к урегулированию 
конфликта в Сирии.

Что касается других региональных угроз, то нет 
никаких сомнений относительно безотлагательной 
необходимости прекращения насилия в Йемене. 
Сохраняющееся отсутствие прогресса в межйемен-
ском политическом процессе вызывает глубокую 
тревогу. В связи с этим мы высоко оцениваем вклад 
Кувейта и других посредников, которые принима-
ют участие в усилиях по достижению там мира. С 

учетом объявления Специального посланника об 
общенациональном прекращении боевых действий 
в течение первоначального 72-часового периода мы 
призываем стороны возобновить прямые перегово-
ры без каких-либо предварительных условий.

Наконец, что касается распространения терро-
ризма, то Украина полностью привержена усилиям по 
искоренению «Исламского государства Ирака и Ле-
ванта» (ИГИЛ) как глобальной угрозы. Мы с удовлет-
ворением отмечаем существенный прогресс, достиг-
нутый коалицией по борьбе с ИГИЛ в Ираке и Сирии 
за последние два месяца. Операция по освобождению 
Мосула имеет особое значение с учетом стратегиче-
ской роли этого города. Надеемся, что освобождение 
Мосула станет поворотным пунктом в деле ослабле-
ния и, в конечном счете, уничтожения ДАИШ.

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что 
без разработки четких решений по урегулирова-
нию многочисленных кризисов, свирепствующих 
на Ближнем Востоке, особенно в Сирии, Йемене и 
Ираке, а также продолжающегося израильско-па-
лестинского конфликта, мы не сможем сдержать 
растущую угрозу воинствующего экстремизма и 
глобального распространения террористических 
групп, а также положить конец дальнейшему при-
току беженцев из этого региона.

Г-н Прессман (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я благодарю Специально-
го координатора Младенова и заместителя Гене-
рального секретаря О’Брайена за их сегодняшние 
брифинги. Позвольте мне начать с обсуждения из-
раильско-палестинского конфликта, прежде чем я 
перейду к Ираку и Сирии.

Мы признательны за брифинг, который мы заслу-
шали сегодня о тревожной ситуации с точки зрения 
политики и безопасности, а также гуманитарных и 
экономических условий в Газе. По прошествии более 
двух лет после завершения последнего конфликта в 
Газе восстановительные усилия начинают прино-
сить плоды. Вместе с тем, по данным опубликован-
ного недавно доклада Международного валютного 
фонда, показатель безработицы в регионе достигнул 
шокирующего уровня и составляет 41 процент. Со-
единенные Штаты в полном объеме выполнили свое 
обязательство о выделении 414 млн. долл. США, ко-
торое мы взяли в 2014 году на международной Каир-
ской конференции по Палестине, посвященной вос-
становлению сектора Газа, однако на сегодняшний 
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день поступило лишь 46 процентов от общей суммы 
объявленных на этой конференции взносов, состав-
ляющей 3,5 млрд. долл. США. Необходимо не только 
говорить о своей обеспокоенности, но и подкреплять 
слова выделением реальных ресурсов.

Как уже упомянули некоторые ораторы, на про-
шлой неделе Совет Безопасности провел заседание по 
формуле Аррии для обсуждения вопроса о поселени-
ях, в работе которого приняли участие в том числе 
и представители неправительственных организаций 
(НПО) «Американцы за мир сейчас» и «Бецелем». 
Как я уже говорил на том заседании и вновь говорю 
сегодня, Соединенные Штаты хотели бы поблаго-
дарить эти НПО за то, что они поделились своими 
знаниями ситуации в Израиле и на Западном берегу. 
Признавая вклад неправительственных организаций 
во всем мире, которые прилагают неустанные усилия 
для того, чтобы пролить свет на сложные вопросы, 
мы считаем крайне важным, чтобы все правительства 
создавали и поддерживали такую атмосферу, в кото-
рой может быть услышан голос каждого.

Соединенные Штаты по-прежнему глубоко оза-
бочены продолжающимися актами терроризма и 
насилия, подстрекательством к насилию и боевы-
ми действиями. 9 октября в результате чудовищ-
ного нападения в Иерусалиме погибло двое и еще 
несколько израильтян получили ранения. Соеди-
ненные Штаты решительно осуждают этот терро-
ристический акт и все заявления, прославляющие 
его, и мы выражаем глубочайшие соболезнования 
пострадавшим и их семьям.

Все члены Совета должны дать четко понять, 
что терроризм неприемлем и ни при каких обстоя-
тельствах не может быть оправдан. Те, кто соверша-
ет акты насилия или подталкивает к их совершению, 
тем самым доказывают, что являются врагами мира. 
ХАМАС — террористическая организация. ХАМАС 
однозначно препятствует усилиям, направленным на 
поиск мирного урегулирования конфликта диплома-
тическим путем. ХАМАС отрицает право Израиля на 
существование. Движение ХАМАС несет ответствен-
ность за наиболее явные и распространенные формы 
подстрекательства, накопило запасы незаконных во-
оружений и предпринимает военные действия в Газе, 
явно отказываясь соблюдать принципы «четверки».

Как подчеркнул недавно государственный се-
кретарь Джон Керри, Израиль должен сделать вы-
бор между дальнейшим строительством поселений 

и сохранением возможности урегулирования на ос-
нове принципа сосуществования двух государств. 
Дальнейшие шаги со стороны Израиля, такие как 
недавно сделанное им заявление о строительстве 
нового поселения на Западном берегу, лишь при-
ближают его к закреплению одногосударственной 
реальности постоянной оккупации, которая в корне 
противоречит будущему Израиля как еврейского и 
демократического государства.

За последние три месяца было построено более 
2400 единиц жилья на Западном берегу и в Вос-
точном Иерусалиме, продолжилась легализация 
задним числом несанкционированных поселений 
и было снесено почти 300 палестинских строений. 
Правительство Соединенных Штатов считает, что 
эти события являются частью более широкой тен-
денции к легализации отдаленных поселений, кон-
фискации земель и строительству новых поселений 
и систематически подрывают реализацию двугосу-
дарственного решения.

В докладе «четверки» (S/2016/595, приложение) 
содержится призыв к обеим сторонам принимать 
конструктивные меры для того, чтобы обратить 
вспять нынешние тенденции и продвигать вперед 
реализацию двугосударственного решения, однако, 
откровенно говоря, с момента публикации докла-
да три месяца назад мы наблюдаем лишь обратное. 
Как мы уже подчеркивали, мы должны немедленно 
приступить к осуществлению двугосударственного 
решения на местах. В докладе «четверки» содер-
жатся рекомендации, которые, как мы надеялись, 
стороны воспримут всерьез. Мы все понимаем, что 
соглашение о постоянном статусе, которое наконец 
позволит положить конец конфликту, может быть 
достигнуто лишь на основе прямых двусторонних 
переговоров между сторонами, однако стороны 
могут добиться значительного прогресса уже сей-
час, что позволит сохранить шансы на достижение 
двугосударственного решения. Соединенные Шта-
ты будут и впредь призывать обе стороны демон-
стрировать с помощью стратегий и мер подлинную 
приверженность достижению решения, предусма-
тривающего сосуществование двух государств, и 
выступать против усилий, препятствующих реали-
зации этой цели.

Что касается Ирака, то Соединенные Штаты 
убеждены в том, что иракские силы безопасности, 
в том числе курдская «пешмерга», одержат победу 



S/PV.7792 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 19/10/2016

30/79 16-33269

в наступлении на «Исламское государство Ирака и 
Леванта» (ИГИЛ) в Мосуле. Однако, как напомнил 
нам сегодня заместитель Генерального секретаря 
О’Брайен, борьба будет упорной и приведет к серьез-
ным гуманитарным последствиям. Все мы знаем, 
какие жестокие методы применяет ИГИЛ для защи-
ты своей территории: его бойцы закладывают само-
дельные взрывные устройства, устанавливают ми-
ны-ловушки в зданиях и используют гражданских 
лиц в качестве «живого щита». Соединенные Штаты 
будут и впредь настоятельно призывать все стороны 
соблюдать нормы международного гуманитарного 
права и обеспечивать доступ к гуманитарной по-
мощи. Однако одной победы в Мосуле будет недо-
статочно для стабилизации положения в Ираке. Го-
сударства-члены должны содействовать усилиям по 
примирению, которые в свою очередь будут способ-
ствовать созданию более всеохватной системы госу-
дарственного управления в Ираке и помогут поддер-
жать пострадавшие от террора ИГИЛ общины.

Позвольте мне в завершение своего выступле-
ния перейти к ситуации в Сирии. В рамках нынеш-
них открытых прений в Совете Безопасности и на 
завтрашнем заседании Генеральной Ассамблеи у 
всех государств — членов Организации Объеди-
ненных Наций будет возможность высказать свои 
мнения в отношении ситуации в Сирии. Государ-
ства-члены должны не просто осудить насилие; они 
должны назвать виновных. Россия и режим Асада 
начали полномасштабную кампанию по захвату 
восточной части Алеппо силой. Как заявил Спе-
циальный посланник Организации Объединенных 
Наций Стаффан де Мистура, Россия и режим не мо-
гут использовать присутствие нескольких сот экс-
тремистов в качестве удобного предлога для разру-
шения района города, в котором проживает более 
275 000 гражданских лиц, чью жизнь они подверга-
ют смертельной опасности.

Можно выражать негодование по поводу наси-
лия, однако необходимо также внести ясность в от-
ношении того, кто несет за него ответственность. 
Мы также должны дать ясно понять, что России и 
Асаду необходимо прекратить прикрываться своим 
алиби, в то время как их бомбы убивают и калечат 
детей. Хватит оправданий; пришло время прекра-
тить бомбардировки восточной части Алеппо.

Россия и режим объявили о кратковременной па-
узе в бомбардировках в преддверии проведения вось-
мичасового гуманитарного перерыва в четверг. Од-

нако абсолютное нежелание России согласовать эту 
одностороннюю паузу с Организацией Объединен-
ных Наций и другими партнерами не позволяет гу-
манитарным партнерам организовать доставку каких-
либо грузов с гуманитарной помощью. Организация 
Объединенных Наций дала ясно понять, что восьми-
часового перерыва недостаточно даже для того, что-
бы приступить к удовлетворению гуманитарных по-
требностей в городе. В последний раз продовольствие 
доставлялось туда 7 июля. Запасы продовольствия 
практически иссякли. В ближайшее время сотни ты-
сяч людей останутся без продовольствия, что приве-
дет к появлению реальной угрозы голода.

В результате ударов, которые наносят Россия 
и режим в ходе своего наступления, уже разруше-
ны или повреждены все без исключения больницы 
в восточной части Алеппо, погибли многие врачи 
и спасатели. Из-за осады в город не доставляются 
лекарства, и в западне оказалось по меньшей мере 
200 тяжело раненных сирийцев, которые остро нуж-
даются в медицинской эвакуации. По данным Ор-
ганизации Объединенных Наций, всего в каких-то 
метрах, в западной части Алеппо, есть и продоволь-
ствие, и медикаменты, однако режим Асада не дает 
разрешения на их доставку. Асад продолжает демон-
стрировать жестокость на всей территории Сирии: 
режим держит в осаде еще 14 городов, где, по оцен-
кам Организации Объединенных Наций, проживает 
452 000 сирийцев. В этих местах режим применяет 
ту же самую тактику, что и в восточной части Алеп-
по — непрекращающиеся удары с воздуха и отказ в 
доставке помощи в общины, часть из которых года-
ми находятся на осадном положении.

Совместный механизм по расследованию уста-
новил, что химическое оружие против сирийского 
народа применяют как режим Асада, так и ИГИЛ. 
Нам известно, что, как представляется, до сих пор 
есть сомневающиеся в том, что Асад использовал 
химическое оружие, однако эти сомнения не осно-
ваны на фактах. Совет учредил Совместный меха-
низм по расследованию как раз с той целью, чтобы 
объективно устанавливать, кто конкретно участво-
вал в нападениях, в тех случаях, когда члены Сове-
та не могут прийти к общему мнению на этот счет. 
Те, кто сомневался, возможно, надеялись на иные 
выводы Совместного механизма по расследованию. 
Но после завершения расследования они не имеют 
права изменять выводы, которые поддержали все 
члены Совета. Выводы делаются по итогам рассле-
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дования, а не наоборот. А расследование показало, 
что ответственность несут режим Асада и ИГИЛ. 
Поэтому пришло время прекратить обсуждение 
методологии Совместного механизма по расследо-
ванию и начать привлекать к ответственности тех, 
кто виновен в применении химического оружия.

Соединенные Штаты будут делать все возмож-
ное для поиска политического пути урегулирования 
конфликта и прекращения насилия. Именно поэто-
му государственный секретарь Джон Керри провел 
в Лозанне в прошлую субботу совещание с участи-
ем заинтересованных сторон региона. Но ведь всем 
понятно: для того чтобы политические переговоры 
работали, Россия и режим Асада должны прекратить 
бомбардировки жителей восточной части Алеппо. 
Кроме того, необходимо полностью прекратить бое-
вые действия на всей территории Сирии, то есть вве-
сти режим, который не позволит России и режиму 
Асада осуществлять бомбардировки, которые они 
начали под предлогом борьбы с терроризмом.

На этой неделе появился видеосюжет, который, 
как сообщалось, был снят в восточной части Алеппо. 
В нем показан 16-летний мальчик по имени Маруф, 
свисавший с верхнего этажа жилого здания, по кото-
рому был нанесен воздушный удар. Маруф в прямом 
смысле висел в воздухе, его ноги были зажаты бе-
тонными блоками, а руками он ухватился за камни. 
Первому, кто пришел к нему на помощь, в итоге уда-
лось с помощью подъемника освободить Маруфа из 
плена обломков. Я прошу прощения, но зажатый об-
ломками Маруф не был террористом из Фронта «ан-
Нусра». Он не создавал никакой угрозы России и ре-
жиму Асада. Тем не менее еще несколько мгновений 
и он упал бы на землю. Что еще больше поражает, 
когда смотришь этот видеосюжет, так это, возможно, 
желтая футболка Маруфа с простой надписью «Не 
стреляйте!». Разумеется, летчики самолетов, с ко-
торых были сброшены бомбы на восточные районы 
Алеппо, не могли прочесть эту надпись на футболке 
Маруфа. Но мы, члены этой Организации, можем по-
вторить этот призыв и потребовать от России и режи-
ма Асада прекратить свои нападения.

Г-н Лукаш (Ангола) (говорит по-английски): 
Мы присоединяемся к той части заявления предста-
вителя Венесуэлы, которая была сделана от имени 
Движения неприсоединившихся стран.

Мы признательны докладчикам, выступившим 
на этих открытых прениях, посвященных положе-

нию на Ближнем Востоке, включая палестинский во-
прос, на котором мы и сосредоточим наше внимание. 
К сожалению, заместитель Генерального секретаря 
г-н Стивен О’Брайен и Специальный координатор 
г-н Николай Младенов не смогли сообщить о каких-
либо позитивных сдвигах в отношениях между сами-
ми палестинцами и в процессе их примирения или в 
отношениях между израильтянами и палестинцами.

Прежде всего мы хотели бы подчеркнуть, что Ан-
гола поддерживает хорошие отношения с Израилем 
и Палестиной и что наша позиция, которую мы из-
ложим, основана исключительно на острой необходи-
мости обеспечения палестинскому народу справедли-
вости и его прав. Несмотря на наши дружественные и 
весьма плодотворные отношения с Израилем, мы ни-
коим образом не намерены поддерживать и поощрять 
политику, которую считаем неправильной и которая 
несет угрозу международному мира и безопасности 
и, в конечном счете, самому израильскому народу.

Наш срок полномочий в Совете Безопасности 
скоро истечет, и мы с сожалением и большим разо-
чарованием отмечаем не только отсутствие про-
гресса в израильско-палестинском мирном процес-
се, но и сужение перспектив достижения решения, 
предусматривающего сосуществование двух госу-
дарств, а также отсутствие единства в Совете отно-
сительно путей обращения вспять этих негативных 
тенденций и возобновления мирного процесса.

Наиболее негативной тенденцией является 
дальнейшее расширение незаконных поселений на 
палестинских территориях, в результате чего в от-
ношениях между израильтянами и палестинцами 
сохраняется атмосфера недоверия, враждебности и 
насилия, а в международном сообществе — разо-
чарования и отчаяния. Мы считаем, что в этот кри-
тический момент пришло время активизировать 
усилия по противодействию этой неблагоприятной 
и опасной тенденции. Она серьезно подрывает пер-
спективы достижения решения, предусматриваю-
щего сосуществование двух государств, на которое 
международное сообщество, палестинцы и даже 
израильтяне возлагают надежды как на единствен-
ный благоразумный путь достижения справедливо-
го и прочного урегулирования этого затянувшегося 
печального конфликта и построения стабильного, 
мирного и процветающего будущего для израиль-
тян и палестинцев.
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Мы вновь хотели бы подчеркнуть, что такое по-
ложение дел также является результатом постоян-
ного отсутствия единства в Совете Безопасности и 
нежелания Совета привлечь к ответственности тех, 
кто проводит незаконную политику и совершает 
действия, противоречащие нормам международ-
ного права. Отсутствие единства в Совете и при-
менение двойных стандартов, когда речь заходит о 
привлечении отдельных лиц, виновных в наруше-
ниях норм международного и гуманитарного пра-
ва, к ответственности за их деяния, являются не-
приемлемыми и недопустимыми. Ближневосточная 
«четверка», которую Совет Безопасности одобрил 
как движущую силу в деле преодоления разногла-
сий между двумя сторонами, оказалась бессильной 
утвердить принципы и стратегии проведения пере-
говоров с целью урегулирования конфликта.

Ярким подтверждением такого положения дел 
является то, что после опубликования последнего 
доклада ближневосточной «четверки» (S/2016/595, 
приложение), в котором содержатся рекомендации 
в отношении дальнейших действий, израильское 
правительство активизировало поселенческую де-
ятельность, снос палестинских домов и объектов 
гражданской инфраструктуры, полностью игнори-
руя международные инициативы, направленные на 
возобновление мирного процесса. Поселенческий 
режим Израиля, который международное сообще-
ство должно поставить в центр своего внимания, 
стал основой колонизаторской политики и инстру-
ментом для укрепления оккупации палестинских 
территорий путем применения военной силы для 
систематического расширения поселений на окку-
пированном Западном берегу, особенно в Восточ-
ном Иерусалиме и вокруг него. Эта политика позво-
лила поселить на палестинской земле более полови-
ны миллиона израильтян, что полностью противо-
речит идее создания палестинского государства.

На этом фоне мы хотели бы задать Израилю не-
сколько прямых вопросов. Чего Израиль хочет до-
стичь путем расширения оккупации палестинских 
территорий? Как Израиль намерен восстановить 
территориальную целостность Палестины, если, на-
конец, начнется реальный мирный процесс? Не наме-
рен ли Израиль увековечить статус-кво постоянного 
насилия, преследования инакомыслящих и безнадеж-
ного разделения двух народов — израильтян и пале-
стинцев? Не намерен ли Израиль с помощью свер-
шившегося на местах факта реального физического 

разделения двух народов создать режим апартеида? 
Поскольку решение, предусматривающее сосуще-
ствование двух государств, как представляется, ста-
новится не достижимым из-за принимаемых на ме-
стах решений, не намерен ли Израиль продвигаться к 
реализации решения, предусматривающего создание 
одного государства, объединяющего израильтян и 
палестинцев как равноправных граждан, и отказаться 
от еврейского характера Государства Израиль?

Эти прямые вопросы, мы задаем, чтобы понять 
средне- и долгосрочные цели политики Израиля в 
его отношениях с палестинцами и всем междуна-
родным сообществом.

Мы постоянно говорим, что этот конфликт име-
ет глобальные последствия и что время для дости-
жения разумного решения и создания жизнеспособ-
ной политической перспективы уходит. По сути, в 
регионе Ближнего Востока сегодня мы являемся 
свидетелями опасного сползания к хаосу, главным 
образом, из-за конфликтов в Палестине, Сирии, Йе-
мене и Ираке и нестабильной политической обста-
новки в ряде других стран, которая возникла в свя-
зи с массовой миграцией, спровоцированной этими 
конфликтами. Для противодействия дальнейшей 
нестабильности и конфликтам в регионе и их пре-
дотвращения мы должны устранить коренные при-
чины: повсеместное недовольство, радикализацию 
и религиозный раскол.

Поэтому мы поддерживаем призыв к срочным 
действиям и активной мобилизации международ-
ного сообщества для спасения решения, предус-
матривающего сосуществование двух государств. 
Международные игроки — в особенности «чет-
верка», постоянные члены Совета Безопасности и 
региональные заинтересованные стороны, в част-
ности участники Арабской мирной инициативы, — 
должны сделать все возможное для восстановления 
политических перспектив, способствующих возоб-
новлению мирного процесса.

Мы хотели бы подтвердить, что поддерживаем 
как израильтян, так и палестинцев в их стремлении 
жить бок о бок друг с другом в мире и безопасности 
в своих независимых государствах. Нынешнее поло-
жение дел является неприемлемым, и мы призываем 
обе стороны в срочном порядке принять меры к укре-
плению доверия и реализовать на практике политику, 
направленную на создание условий для проведения 
прямых и конструктивных мирных переговоров.
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Г-н Ибрахим (Малайзия) (говорит по-английски): 
Наша делегация благодарит Специального коорди-
натора г-на Младенова и заместителя Генерального 
секретаря г-на О’Брайена из Управления по коорди-
нации гуманитарных вопросов за их брифинги.

Малайзия присоединяется к заявлению, сделан-
ному представителем Венесуэлы от имени Движе-
ния неприсоединения, и к заявлению, с которым 
выступит представитель Кувейта от имени Органи-
зации исламского сотрудничества.

Поскольку нынешние ежеквартальные откры-
тые прения по Ближнему Востоку являются по-
следними для Малайзии как непостоянного члена 
Совета, я хотел бы, пользуясь этой возможностью, 
высказать несколько замечаний в отношении под-
хода Совета к вопросу о Палестине.

Во-первых, несмотря на постоянные пред-
упреждения со стороны Генерального секретаря и 
Специального посланника по поводу того, что си-
туация на местах остается невыносимой, а угрозы 
осуществлению решения, предусматривающего со-
существование двух государств, постоянно растут, 
Совет, к сожалению, не смог принять эффективных 
или даже символических мер для исправления этой 
ситуации. На протяжении многих лет прогресс в 
работе Совета над вопросом о Палестине практиче-
ски отсутствует, что подтверждается ухудшением 
ситуации на местах. В основном это объясняется 
неспособностью мобилизовать достаточную поли-
тическую волю или ставшими привычными ссыл-
ками на то, что время для действий Совета еще не 
пришло. Мы думаем, что сегодня в очередной раз 
услышим призывы государств — членов Организа-
ции Объединенных Наций к Совету не уклонять-
ся от ответственности, возложенной на него Уста-
вом Организации Объединенных Наций и принять 
срочные меры для спасения решения, предусматри-
вающего сосуществование двух государств. Пока 
мы здесь выступаем, разрушаются все новые и но-
вые дома, гибнет все большее число людей и усили-
вается чувство разочарования.

Во-вторых, в Совете сложилась тенденция оди-
наково относиться к оккупирующей державе и ок-
купированному народу, хотя на самом деле такого 
баланса и равенства не существует. С одной сторо-
ны, у нас есть оккупирующая держава с огромным 
военным потенциалом, которая оккупирует безза-
щитное гражданское население на протяжении поч-

ти полувека. С другой стороны, у нас есть оккупи-
рованные палестинцы, которые ежедневно живут в 
условиях репрессивной оккупации, жестокой бло-
кады, дискриминации и нарушения их основных 
прав человека, у которых отбирают их дома, земли 
и природные ресурсы и которых лишают возмож-
ности экономического развития и ограничивают в 
передвижении. Все это оборачивается для них гро-
мадными трудностями и страданиями. Мы ошиба-
емся, когда считаем, что оккупирующая держава и 
оккупированный народ несут одинаковые право-
вые, политические и моральные обязательства и 
обязанности. В соответствии с нормами между-
народного права, в частности с четвертой Женев-
ской конвенцией, на оккупирующей державе лежит 
четкая обязанность защищать общее благополучие 
жителей оккупированной территории. Эта обязан-
ность предполагает их защиту от принудительного 
перемещения и охрану их имущества. Ничего тако-
го не делается. Ведь ни о каком балансе междуна-
родное сообщество не помышляло, когда мы осуж-
дали апартеид в Южной Африке и принимали меры 
против него, как и тогда, когда обсуждался вопрос 
о Холокосте. Плохое не может быть хорошим. Чем 
скорее мы это поймем, тем пристальнее мы сможем 
сосредоточиться на этом вопросе.

В-третьих, Совет, как правило, уделяет основ-
ное внимание симптомам конфликта и предпочита-
ет игнорировать его коренные причины. Осуждать 
периодические нападения и акты насилия гораздо 
легче и удобнее, чем заниматься более широким во-
просом о том, что в принципе вызывает такой гнев, 
разочарование и недовольство, которые толкают на 
крайние продиктованные чувством отчаяния меры, 
сопровождающиеся насилием.

В начале этого года Генеральный секретарь 
заявил:

«как свидетельствует опыт угнетенных народов 
во все века, человеку свойственно реагировать 
на оккупацию» (S/PV.7610).

Он также заявил, что:

«никто не может отрицать, что повседневная 
реальность оккупации вызывает гнев и отчая-
ние, которые являются основными причинами 
насилия и экстремизма и подрывают любую 
надежду на реализацию путем переговоров ре-
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шения, предусматривающего сосуществование 
двух государств».

Это заявление должно заставить нас задуматься и 
подтолкнуть к размышлениям и к действиям. Оно 
привносит в конфликт гуманистическое измерение, 
согласно которому мы не должны больше мириться 
с тем, что палестинцы не имеют возможности вос-
пользоваться своим основополагающим правом на 
самоопределение и на создание своего государства. 
Поэтому, пока мы не устраним коренную причину 
проблемы, которую порождает продолжающая-
ся репрессивная военная оккупация, бесконечный 
цикл насилия будет продолжаться и подпитывать 
политические сценарии тех, кому это на руку.

В прошлую пятницу Малайзия совместно с Егип-
том, Сенегалом, Анголой и Венесуэлой организовала 
заседание Совета по формуле Аррии для обсуждения 
вопроса о незаконных израильских поселениях. Мы 
выслушали различных экспертов, которые предста-
вили фактологический анализ тревожных событий, 
вызванных строительством новых поселений на ок-
купированной палестинской территории. Их вывод 
был однозначным: строительство поселений и ре-
прессии должны прекратиться. На планете, которая 
всеми силами стремится к миру, отжившей свой век 
политике не должно быть места.

Я внимательно выслушал заявление Постоян-
ного представителя Израиля. Он ни одного слова не 
сказал о политике строительства поселений, кото-
рая вызывает у международного сообщества огром-
ную озабоченность. Мы надеемся, что в последу-
ющие недели Совет примет эффективные меры и 
использует имеющиеся в его распоряжении различ-
ные инструменты для решения проблемы поселе-
ний. Эти поселения не только являются незаконны-
ми по международному праву, но также создают са-
мую реальную и заметную угрозу для реализации 
решения, предусматривающего сосуществование 
двух государств, и, следовательно, для установле-
ния мира в регионе.

Совершенно очевидно, что обычные словесные 
осуждения в последнее десятилетие никак не спо-
собствовали прекращению или сдерживанию неза-
конной поселенческой деятельности. Оккупирую-
щая держава наоборот пользуется нашим бездей-
ствием в своем стремлении легализовать отдален-
ные поселения и захватить новые принадлежащие 
палестинцам земли.

После недавнего объявления Израилем о стро-
ительстве нового жилья на оккупированном Запад-
ном берегу настала очередь Совета принять срочные 
меры, обеспечить выполнение своих резолюций, 
поддержать верховенство права и подтвердить свою 
приверженность решению, предусматривающему 
сосуществование двух государств. Международ-
ному сообществу также следует задействовать все 
правовые, политические и экономические каналы 
для усиления своего давления на израильское прави-
тельство, чтобы дальнейшее проведение Израилем 
своей незаконной поселенческой политики оберну-
лось для него слишком большими издержками.

Я хотел бы обратить внимание на недавнюю по-
пытку, предпринятую группой из 15 женщин, кото-
рая на прошлой неделе на борту «флотилии свобо-
ды» отправилась из Барселоны в сектор Газа, чтобы 
привлечь внимание к продолжающейся незаконной 
блокаде Газы и доставить туда гуманитарную по-
мощь. Среди них были лауреат Нобелевской пре-
мии мира 1976 года из Северной Ирландии и врач 
из Малайзии г-жа Фузия Хасан. Хотя эта попытка 
была успешно блокирована Израилем, акт муже-
ственного ненасильственного сопротивления этих 
женщин помог повысить осведомленность о про-
должающихся нарушениях Израилем международ-
ного права, международного правозащитного пра-
ва и резолюций Совета Безопасности. Эта попытка 
также дала палестинцам Газы луч надежды, укре-
пила солидарность с ними и направила им сигнал 
о том, что мир не оставил их на произвол судьбы и 
не забыл о них.

Мы настоятельно призываем гражданское об-
щество во всем мире продолжать бороться за при-
влечение к ответственности виновных и продол-
жать вскрывать грубые нарушения международного 
права, в том числе международного гуманитарного 
права и правозащитного права на оккупированной 
палестинской территории. Его роль имеет особое 
значение для формирования общественного мнения 
и оказания давления по принципу «снизу вверх» на 
фоне коллективной неспособности правительств и 
мировых лидеров принять эффективные меры для 
урегулирования конфликта. Речь не идет о демони-
зации Израиля. Речь идет о поиске справедливости 
и прекращении репрессивной оккупации. Речь идет 
о политических подвижках и изменении установок. 
Речь идет об обеспечении стимулов к созданию ус-
ловий для установления прочного мира.
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В заключение я хочу повторить просьбу Ма-
лайзии о том, чтобы брифинг, посвященный гума-
нитарной ситуации на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос, проводился на постоянной 
основе в рамках заседаний Совета Безопасности 
по этому вопросу. Мы считаем, что гуманитарная 
ситуация на местах требует особого внимания и 
проведения отдельного брифинга Управлением по 
координации гуманитарных вопросов.

Хотя это наше последнее выступление в каче-
стве члена Совета в ходе ежеквартальных откры-
тых прений, Малайзия и впредь намерена доби-
ваться создания независимого, демократического, 
сопредельного и жизнеспособного палестинского 
государства, существующего бок о бок с Израилем 
в условиях мира и безопасности.

Г-н Лю Цзеи (Китай) (говорит по-китайски): 
Китай высоко оценивает инициативу России по ор-
ганизации этих открытых прений, посвященных 
ситуации на Ближнем Востоке. Я хочу поблаго-
дарить Специального координатора Организации 
Объединенных Наций по ближневосточному мир-
ному процессу г-на Младенова и заместителя Ге-
нерального секретаря по гуманитарным вопросам 
г-на О’Брайена за их брифинги.

Вопрос о Палестине лежит в основе ближнево-
сточной проблемы и представляет собой источник 
проблем в данном регионе. Защита законных наци-
ональных прав и интересов палестинского народа — 
это совместная ответственность международного со-
общества. Нынешнее положение в Палестине являет-
ся катастрофическим, сопровождаясь постоянными 
ожесточенными конфликтами, мирные переговоры 
находятся в состоянии тупика и налицо глубокий гу-
манитарный кризис. Международное сообщество не 
может бездействовать, в то время как палестинский 
народ испытывает страдания, а ближневосточный 
мирный процесс приостановлен. Оно должно пред-
принять практические шаги в интересах содействия 
урегулированию палестино-израильского вопроса и 
скорейшей реализации решения, предусматриваю-
щего сосуществование двух государств.

Во-первых, мы должны быть неизменно при-
вержены продвижению в правильном направлении, 
ведущем к созданию независимого Государства 
Палестина и достижению мирного сосущество-
вания между Палестиной и Израилем. Создание 
полностью независимого Государства Палестина в 

пределах границ 1967 года со столицей в Восточ-
ном Иерусалиме является неотъемлемым правом 
палестинского народа и ключом к урегулированию 
вопроса о Палестине. Стороны должны прилагать 
усилия на основе принципа «земля в обмен на мир», 
решения, предусматривающего сосуществование 
двух государств, Арабской мирной инициативы и 
соответствующих резолюций Организации Объе-
диненных Наций и Совета Безопасности, с тем что-
бы решительно продвигать вперед мирный процесс.

Во-вторых, Палестина и Израиль должны про-
являть сдержанность и продолжать мирные перего-
воры, что является единственным реальным путем 
урегулирования палестино-израильского вопроса. 
Тот факт, что мирные переговоры находятся в со-
стоянии тупика, может лишь ввергнуть Палестину 
и Израиль в порочный круг эскалации насилия, ко-
торый станет катастрофой для обеих сторон. Толь-
ко посредством скорейшего возобновления перего-
воров удастся достичь прочного урегулирования и 
достижения мира и стабильности между Палести-
ной и Израилем, а также во всем регионе. Израиль и 
Палестина должны положить конец ожесточенной 
конфронтации. Израиль должен играть решающую 
роль и продемонстрировать добросовестный под-
ход, прекратить поселенческую деятельность и 
положить конец сносу палестинских домов, с тем 
чтобы создать условия для возобновления мир-
ных переговоров. Следует проявлять уважение к 
законной озабоченности стран региона вопросами 
безопасности.

В-третьих, международное сообщество должно 
обеспечить гарантии с целью продвижения вперед 
мирного процесса. Недавно был выдвинут целый 
ряд новых идей, касающихся урегулирования па-
лестино-израильского вопроса, включая организа-
цию международной мирной конференции по этому 
вопросу и расширение миротворческих усилий на 
Ближнем Востоке. Когда китайский министр ино-
странных дел Ван И принял участие в Конферен-
ции в Париже на уровне министров, посвященную 
ближневосточному мирному процессу, он изложил 
идеи Китая, касающиеся урегулирования палести-
но-израильского вопроса. Он призвал международ-
ное сообщество распространить миротворческие 
усилия на более широкое число стран региона, при-
нять последующие меры для проведения мирных 
переговоров и создать механизмы, способствую-
щие установлению мира. Китай поддерживает все 
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усилия, содействующие ослаблению напряженно-
сти между Палестиной и Израилем, и достижению 
решения, предусматривающего сосуществование 
двух государств. Мы поддерживаем учреждение 
более эффективных миротворческих механизмов 
применительно к Ближнему Востоку. Мы поддер-
живаем скорейшее принятие Советом практиче-
ских мер, с тем чтобы эффективно реагировать на 
проблемы, вызывающие законную озабоченность у 
Палестины и арабских государств, и играть более 
весомую роль в том, чтобы побудить заинтересо-
ванные стороны положить конец конфликту и воз-
обновить мирные переговоры.

В-четвертых, мы должны и впредь содейство-
вать экономическому восстановлению Палестины. 
Китай настоятельно призывает Израиль поддер-
жать международные усилия по оказанию помощи 
и полностью снять блокаду Газы. Стороны долж-
ны активно откликнуться на программу Органи-
зации Объединенных Наций по оказанию помо-
щи Палестине и участвовать в экономическом со-
трудничестве с Палестиной, чтобы улучшить там 
гуманитарную ситуацию и условия жизни. Китай 
будет и впредь оказывать помощь Палестине и го-
тов сотрудничать с ней в рамках нашей программы 
сотрудничества с целью реализации нашей иници-
ативы «Один пояс — один путь», направленной на 
скорейшее оказание Палестине помощи в сфере со-
циально-экономического развития.

Г-н Райкрофт (Соединенное Королевство) (го-
ворит по-английски): Я присоединяюсь к другим 
ораторам и благодарю наших докладчиков Николая 
Младенова и Стивена О’Брайена. По моему мне-
нию, было особенно интересно услышать взвешен-
ные мнения коллег, двухгодичный срок полномо-
чий которых в качестве непостоянных членов Со-
вета Безопасности подходит к концу.

Когда мы в последний раз встречались здесь в 
июле (см. S/PV.7736), мы обсуждали доклад «чет-
верки» (S/2016/595, приложение). В нем отмечены 
тревожные тенденции, касающиеся израильско-па-
лестинского вопроса, тенденции, которые, как ясно 
указано в самом докладе, подрывают жизнеспособ-
ность решения о сосуществовании двух государств. 
После проведения наших последних прений наблю-
далось усиленное развитие этих тенденций в невер-
ном направлении, и поэтому сегодня мы еще более 
далеки от реализации труднодостижимого решения 

о сосуществовании двух государств. Я считаю, что 
три сферы вызывают особую озабоченность.

Первая — это поселения. Как мы наблюдали 
это в ходе заседания по формуле Аррии на про-
шлой неделе, Израиль продвигал планы строи-
тельства более 1500 единиц жилья в поселениях 
и в настоящее время продолжает ликвидировать 
палестинские строения. Это вступает в прямое 
противоречие с рекомендациями «четверки» пре-
кратить политику систематического расширения 
поселений и устранить препятствия на пути раз-
вития Палестины. В этом году, как сказал Стивен, 
было снесено 958 строений. Но это не просто стро-
ения, это дома, магазины и школы. Все это явля-
ется частью израильской политики, в результате 
которой были перемещены 1000 человек, включая 
690 детей. Это 690 представителей поколения, ко-
торое, по-видимому, теперь обречено на то, чтобы 
унаследовать ситуацию, в условиях которой они не 
стали ближе к достижению мира, чем их родители. 
Боюсь, что, учитывая распоряжения о сносе, выне-
сенные в отношении палестинской деревни Сусия 
и школы в Хан-эль-Ахмаре, находящихся к восто-
ку от Иерусалима, мы пока не видим сворачивания 
этой тревожной тенденции. Источники средств к 
существованию поставлены под угрозу именно 
тогда, когда Израиль, вместо укрепления доверия 
между общинами, уничтожает основы, на которых 
они базируются. Соединенное Королевство вновь 
настоятельно призывает Израиль прекратить свою 
систематическую политику расширения поселе-
ний, сноса палестинских строений и ограничения 
развития Палестины.

Во-вторых, мы, как и Николай, чрезвычайно 
встревожены катастрофической ситуацией в Газе. 
Именно там наиболее заметны последствия суще-
ствовавшей в течение 50 лет напряженности. Там 
существует кризис водоснабжения; 90 процентов 
воды совершенно не пригодны не только для питья, 
но даже для использования в сельскохозяйствен-
ных целях. Там существует кризис занятости — по-
казатели безработицы являются одними из наибо-
лее высоких в мире. И мы находимся на грани еще 
более тревожного кризиса: возможного возобнов-
ления войны. Тот, кто бессознательно к нему при-
ближается, должен прийти в чувство. Постоянные 
ракетные обстрелы, осуществляемые ХАМАС, и 
последующие израильские ответные меры демон-
стрируют, насколько реальна опасность.
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Мое третье соображение заключается в том, 
что все это не является неизбежным. В Газе вос-
станавливаются объекты здравоохранения и шко-
лы. Обе стороны прилагают усилия к тому, чтобы 
улучшить энергоснабжение палестинского народа. 
Руководители обеих сторон должны использовать 
импульс, который обеспечивают эти небольшие по-
зитивные шаги, чтобы добиться результатов и про-
гресса в других сферах. Нам нужно добиться про-
ведения выборов в Газе и на Западном берегу. Нам 
нужно добиться прекращения этой злобной ритори-
ки. И, наконец, мы должны добиться того, чтобы 
стороны вернулись за стол переговоров и раз и на-
всегда положили конец этому конфликту.

Я хотел бы обратить наше внимание на наибо-
лее серьезную проблему, с которой сталкивается 
ближневосточный регион — по сути дел, вероятно, 
и все мировое сообщество, — на проблему Сирии. 
Страдания жителей Алеппо еженедельно обсужда-
ются в Совете. Применение права вето раз за разом 
нарушает единство Совета и мешает нам принять 
меры. Но мы должны идти к своей цели. У нас 
100 000 причин для этого — 100 000 детей, живу-
щих в осаде; 100 000 детей, страдающих без про-
довольствия или медицинской помощи; 100 000 де-
тей, живущих в руинах в восточной части Алеппо.

Эти дети не несут никакой ответственности за 
события, в результате которых им приходится жить 
в зоне военных действий, однако сирийский режим 
и Россия предпочитают последовательно подвергать 
их риску. Они предпочитают направлять свои само-
леты и впредь летать над домами этих детей, сея хаос 
и разрушения. Россия предпочитает поддержать ре-
жим, который применяет средневековую тактику 
осады и голода в стремлении одержать военную по-
беду. Какое обоснование используется для действий, 
которые осудит история? В качестве оправдания — и 
это не более чем оправдание — используется довод, 
что террористам необходимо нанести поражение. 
Безусловно, террористов надо разгромить. Мы все с 
этим согласны, однако это не оправдывает проведе-
ние бомбардировок Алеппо до тех пор, пока там не 
останется вообще никаких объектов.

После того, как Россия применила вето, в каче-
стве проявления некой доброй воли она предложила 
восьмичасовой перерыв, не согласованный с дру-
гими сторонами. Этого абсолютно недостаточно. 
Организация Объединенных Наций неоднократно 

призывала объявить перерыв, по крайней мере, на 
48 часов для оказания самой элементарной помощи, 
но даже этого времени будет недостаточно, чтобы 
значимым образом облегчить страдания в Алеппо. 
Необходимо обеспечить постоянный доступ на ос-
нове полного прекращения боевых действий. Рос-
сия может это сделать. Еще не слишком поздно.

Члены Совета Безопасности должны объединить 
усилия, чтобы покончить с войной — объединить на 
основе стратегии немедленного прекращения воз-
душных ударов и обстрелов в восточной части Алеп-
по и на гораздо более длительное время, чем восемь 
часов. Прекращение огня должно быть бессрочным. 
По прошествии пяти лет кровопролитного конфлик-
та — который унес жизни сотен тысяч сирийцев — 
мы можем сделать больше, и 100 000 детей в Алеппо 
заслуживают большего.

Г-н Бэссё (Япония) (говорит по-английски): Пре-
жде всего я хотел бы выразить нашу скорбь в связи 
с кончиной г-на Шимона Переса, который на про-
тяжении всей своей долгой политической карьеры 
прилагал неустанные усилия во имя ближневосточ-
ного мирного процесса. Сегодня, когда мы скорбим 
о его кончине, мы глубоко обеспокоены событиями 
в регионе, подрывающими перспективы мирного 
урегулирования, которое поддерживал г-н Перес.

Япония встревожена продолжающимися актами 
насилия в отношении гражданского населения, тер-
рористическими нападениями и подстрекательством 
к насилию. Они абсолютно несовместимы с мирным 
урегулированием. Мы также выражаем нашу глу-
бокую озабоченность в связи с продолжающимся 
проведением политики расширения поселений, что 
является нарушением норм международного права. 
Расширение поселений неуклонно подрывает жиз-
неспособность решения, предусматривающего со-
существование двух государств, и заставляет нас 
сомневаться в том, что Израиль поддерживает это 
решение. Тяжелая гуманитарная ситуация в Газе 
остается насущной проблемой, которая требует вни-
мания со стороны международного сообщества.

Прошло более двух лет с тех пор, как мирный про-
цесс на Ближнем Востоке зашел в тупик. В отношени-
ях между сторонами начался порочный круг насилия 
и растущего недоверия и разочарования. Мы должны 
проявить твердость и продолжать содействовать воз-
обновлению конструктивных переговоров, с тем что-
бы не упустить из виду двугосударственное решение. 
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Лидеры обеих сторон должны продемонстрировать 
серьезную приверженность мирному процессу и при-
нять конкретные шаги на пути к установлению мира. 
Сегодня я хотел бы подчеркнуть важность укрепле-
ния доверия между сторонами.

В 2006 году Дзюнъитиро Коидзуми, в то время 
премьер-министр Японии, посетил с визитом Изра-
иль, Палестину и Иорданию и встретился в Израиле 
с премьер-министром Ольмертом и г-ном Пересом, 
который занимал тогда должность заместителя пре-
мьер-премьера. Г-н Коидзуми подчеркнул необходи-
мость достижения мира на основе диалога. Премьер-
министр Коидзуми попросил г-на Ольмерта и г-на Пе-
реса о поддержке и сотрудничестве в осуществлении 
новой японской инициативы под названием «Коридор 
мира и процветания». Данная инициатива призвана 
содействовать социально-экономическому развитию 
Палестины на основе регионального сотрудничества 
между Палестиной, Израилем, Иорданией и Япони-
ей. На следующий год г-н Перес посетил Японию и 
принял участие в первом совещании на уровне мини-
стров в рамках инициативы, на котором четыре пар-
тнера договорились о сотрудничестве.

Япония считает, что для достижения урегули-
рования на основе принципа сосуществования двух 
государств мы должны помочь палестинцам до-
стичь устойчивого экономического развития. Такие 
среднесрочные и долгосрочные усилия позволят за-
ложить фундамент для мирного сосуществования 
сторон в условиях процветания. Сотрудничество 
сторон в рамках инициативы способствует укрепле-
нию взаимного доверия и созданию более благопри-
ятных условий для установления мира.

В этом году мы отмечаем десятую годовщину 
инициативы «Коридор мира и процветания». В сен-
тябре состоялось пятое совещание на уровне мини-
стров. На сегодняшний день три палестинские ком-
пании начали работу в Иерихонском агропромыш-
ленном парке, который является ведущим проектом 
этой инициативы. Еще тридцать четыре компании 
подписали соглашения об аренде. Этот проект по-
зволяет создавать рабочие места. Продукты, произ-
веденные в агропромышленном парке, в настоящее 
время продаются в местных продовольственных 
магазинах, что способствует развитию местной 
экономики. Было нелегко осуществить данный про-
ект; нам удалось добиться результатов лишь пото-
му, что каждая сторона стремилась в духе сотруд-

ничества устранить причины обеспокоенности. Мы 
рассчитываем, что в будущем продукция агропро-
мышленного парка будет экспортироваться через 
Иорданию в страны региона и за его пределы. На-
деемся также, что парк будет развиваться и станет 
одним из стержневых проектов палестинской эко-
номики. Мы считаем, что рост процветания Пале-
стины будет способствовать достижению стабиль-
ности в регионе.

Мы не должны допустить, чтобы пессимисти-
ческие настроения затормозили мирный процесс 
на Ближнем Востоке. Мы должны продолжать идти 
вперед. Обращение вспять негативной тенденции 
по-прежнему является нашей насущной задачей, и 
необходимо и впредь независимо от ситуации при-
лагать неустанные усилия для укрепления доверия 
между сторонами.

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что Япония 
как член Совета Безопасности будет и впредь активно 
работать над установлением мира в регионе в тесном 
сотрудничестве и координации с Организацией Объ-
единенных Наций и международным сообществом.

Председатель: Сейчас я сделаю заявление в ка-
честве представителя Российской Федерации.

Мы благодарим Специального координатора 
Николая Младенова и заместителя Генерально-
го секретаря по гуманитарным вопросам Стивена 
О’Брайена за содержательные брифинги.

Пауза в политическом процессе между палестин-
цами и израильтянами слишком затянулась. Необ-
ходимо возвратить стороны за стол переговоров для 
запуска содержательного диалога по проблемам окон-
чательного статуса. Задача — с учетом глубокого ан-
тагонизма между Рамаллой и Тель-Авивом — крайне 
непростая.

Продолжаем активную работу в рамках «квар-
тета» международных посредников. Обнародова-
ние его доклада 1 июля (S/2016/595, приложение), 
на наш взгляд, может по праву считаться заметным 
событием в контексте международных усилий по 
ближневосточному урегулированию. Важно, что 
этот документ не только отражает реальное по-
ложение дел на палестино-израильском направле-
нии, но и предлагает конкретные рекомендации по 
сохранению перспектив реализации двугосудар-
ственного решения.
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Следует откровенно признать, что в настоя-
щий момент содержащиеся в документе положения 
не выполняются. Хотя и не с таким размахом, как 
осенью 2015 года, но на местах по-прежнему про-
должается насилие. Причем вероятность рецидива 
прошлогодней конфронтации велика, так как ее 
причины, по сути, до сих пор не устранены.

Израилем активизированы строительство ново-
го жилья для поселенцев на Западном берегу реки 
Иордан и в Восточном Иерусалиме, практика лега-
лизации задним числом так называемых незаконных 
поселенческих форпостов на фоне сноса израиль-
скими властями самостроя у палестинцев. При тех 
темпах, которыми израильтяне ведут освоение пале-
стинских земель, точка невозврата будет достигнута 
уже в обозримой перспективе. А после ее преодо-
ления останется лишь одна опция — одногосудар-
ственная. Вряд ли такой исход выгоден Израилю, о 
чем заявляет и его руководство. Но своими действи-
ями, тем не менее, Тель-Авив ведет именно к этому.

В ответ палестинцы идут по пути интернацио-
нализации своего дела. Они призывают к оказанию 
международного давления на Израиль, чтобы вы-
ход на мирные договоренности и создание пале-
стинского независимого государства в рамках за-
ранее определенных параметров имели четко обо-
значенные временные сроки. В общем, речь идет о 
повышении ставок с обеих сторон.

На этом фоне могут потребоваться неортодок-
сальные шаги для запуска прямого политического 
диалога между сторонами. Реагируя на соответ-
ствующие обращения палестинцев и израильтян, 
мы подтвердили готовность организации встречи в 
Москве между Махмудом Аббасом и Биньямином 
Нетаньяху под эгидой президента России. Успех 
этой встречи может поспособствовать созыву на 
определенном этапе в Москве международной кон-
ференции по Ближнему Востоку. Напомню, что эта 
инициатива была в свое время поддержана Сове-
том Безопасности Организации Объединенных На-
ций. Рассчитываем, что усилия России как страны, 
поддерживающей доверительный диалог со всеми 
заинтересованными сторонами, будут способство-
вать прогрессу в деле палестино-израильского 
урегулирования.

Впрочем, любые усилия по ближневосточному 
урегулированию будут иметь реальную перспек-
тиву только в случае восстановления палестин-

ского национального единства. Считаем данный 
вопрос одним из приоритетных в контексте дости-
жения окончательного соглашения и его выпол-
нения. Побуждаем стороны внутрипалестинского 
противостояния к совместной работе на основе 
политической платформы Организации освобож-
дения Палестины и Арабской мирной инициативы. 
Поддерживаем настрой руководства Палестины 
на формирование правительства национального 
единства и проведение президентских и парламент-
ских выборов. Преодоление раскола у палестинцев 
путем политического объединения обеих частей 
палестинских территорий под зонтиком централь-
ных властей Палестины в Рамалле способствовало 
бы стабилизации обстановки вокруг сектора Газа, 
включая решение гуманитарных проблем анклава, 
снятие с него блокады и восстановление разрушен-
ной летом 2014 года инфраструктуры.

Весь мир с неутихающей тревогой следит за 
конфликтом в Сирии, пламя которого все эти годы 
искусственно раздувалось извне. На прозвучавший 
сегодня вопрос о том, кто несет ответственность, 
есть известный всему миру ответ: Соединенные 
Штаты Америки, Соединенное Королевство, осу-
ществившие вторжение в Ирак и развернувшие вме-
сте с некоторыми другими активистами авантюри-
стическую кампанию по смене режима в Сирии, 
для чего не гнушаются поддержкой откровенно 
террористических группировок. Сентиментальное 
выступление представителя Соединенных Штатов 
имело бы больший эффект, если бы не послужной 
список Вашингтона, не те методы, которые исполь-
зуют Соединенные Штаты для достижения своих 
геополитических целей: экономическое удушение и 
неизбирательное массированное применение силы.

В восточной части Алеппо сконцентрировались 
значительные силы вооруженного сопротивления 
действующему правительству при координирующей 
роли террористов «Джабхат ан-Нусры». Эти груп-
пировки в последнее время упорно сводили на нет 
международные усилия, направленные на оздоров-
ление гуманитарной обстановки и облегчение по-
ложения гражданского населения. Тысячи людей на 
востоке города оказались в заложниках боевиков, а 
тысячи людей на западе — их мишенью. Представи-
тель Соединенных Штатов утверждал, что чуть ли 
не Россия препятствует оказанию гуманитарной по-
мощи населению восточного Алеппо. Это неправда. 
Именно те, кто держит в заложниках людей в вос-
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точном Алеппо, отказались получать помощь с оо-
новских складов в западной части города. Именно 
они не позволили использовать для доставки гума-
нитарной помощи дорогу «Кастелло». Если Соеди-
ненные Штаты так беспокоит положение жителей 
Восточного Алеппо, то почему тогда американские 
военные отказались встать вместе с российскими 
военными на дороге «Кастелло», чтобы обеспечить 
бесперебойное функционирование этой важнейшей 
артерии? Что это — трусость или стремление нагне-
тать страсти вокруг Алеппо любой ценой?

Не могу не прокомментировать и еще один нечи-
стоплотный прием, который применил сегодня в сво-
ем выступлении американский представитель, когда 
он попытался заранее предопределить итоги работы 
Совместного механизма по расследованию случаев 
применения химического оружия в Сирии. Соединен-
ные Штаты систематически пытаются выгородить 
террористов, априори обвиняя во всем Дамаск.

Возвращаясь к Алеппо. Россия в этих условиях 
прилагает интенсивные усилия с тем, чтобы пере-
ломить негативные тенденции. В ходе многомесяч-
ных консультаций с Соединенными Штатами как 
сопредседателем Международной группы поддерж-
ки Сирии (МГПС) был разработан конкретный план 
по прекращению огня и улучшению гуманитарного 
доступа. К сожалению, в результате откровенного 
саботажа реализация совместной договоренности от 
9 сентября была приостановлена. По итогам встре-
чи «ядра» МГПС в Лозанне 15 октября предпринята 
попытка перезапуска этого процесса при содействии 
внешних «игроков», имеющих прямое влияние на 
вооруженные группировки. С интересной инициа-
тивой по Алеппо выступил Специальный посланник 
Генерального секретаря по Сирии Стаффан де Ми-
стура. В целях успешного осуществления 20 октября 
объявленной ранее гуманитарной паузы воздушно-
космические силы России и ВВС Сирии вчера пре-
кратили наносить удары по Алеппо.

Приоритетным сейчас является скорейшее от-
межевание «умеренной» оппозиции от террористов. 
Тянуть с этим больше нельзя. Довольно двусмыслен-
ности по отношению к террористам. Те же, кто готов 
отделиться от «Джабхат ан-Нусры», пусть официаль-
но заявят о своей приверженности соблюдению режи-
ма прекращения боевых действий. В этих условиях 
призываем всех отказаться от провокационных дей-
ствий и инициатив и «поджигательской» риторики. 

Нужно как можно скорее положить конец многолет-
ней трагедии Алеппо и возобновить межсирийский 
политический процесс под эгидой Организации Объ-
единенных Наций. По оценке министра иностранных 
дел Великобритании Бориса Джонсона, в Алеппо 10 
000–11 000 бойцов, а по оценке Организации Объеди-
ненных Наций — всего 900 из них члены «Джабхат 
ан-Нусры», террористы. Если эти 10 000 бойцов дей-
ствительно «умеренные», и они защищают свой го-
род, почему бы им не изгнать членов «Аль-Каиды» из 
своего города? Почему бы тем, кто их поддерживает, 
не выступить с таким призывом?

Огромное внимание приковано сейчас к начав-
шейся кампании по освобождению от ИГИЛ Мосу-
ла. Желаем успеха правительству Ирака. Исходим 
из того, что у ведомой Соединенными Штатами ко-
алиции достаточно сил и средств для того, чтобы 
не допустить «перетекания» террористов из Ирака 
в Сирию, а оттуда — в Европу, да и по всему свету.

Выступаем за возобновление межйеменских 
переговоров при посредничестве Специального по-
сланника Генерального секретаря Организации Объ-
единенных Наций по Йемену Исмаила Ахмеда. При-
ветствуем объявленное им 17 октября решение сто-
рон конфликта восстановить всеобъемлющий режим 
прекращения огня. В этом контексте не может не вы-
зывать глубочайшее возмущение и осуждение удар 
коалиции по похоронной процессии в городе Сана, в 
результате чего погибли около 200 человек и свыше 
500 получили ранения. Эта лишь самая жестокая из 
череды подобных атак. Коалиция, поддерживаемая 
Соединенными Штатами и Великобританией, долж-
на в корне изменить образ своих действий.

Не дает повода для успокоения ситуация в Ливии, 
которая возникла в результате вторжения названных 
выше стран в 2011 году при грубом нарушении резо-
люции Совета Безопасности. Эта ситуация сказыва-
ется и на соседях Ливии, практически на всем Аф-
риканском континенте. На днях в Триполи произо-
шел очередной акт межливийского противостояния. 
Контртеррористические усилия фрагментарны, так 
как ключевая задача воссоздания национальных си-
ловых структур Ливии под единым командованием 
далека от реализации. Не всегда соответствуют этой 
цели шаги некоторых внешних партнеров в плане 
военного содействия Ливии. Подтверждаем нашу 
позицию в поддержку учета интересов широкого 
спектра ливийских сил в рамках продолжающегося 
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при посредничестве Организации Объединенных 
Наций политического процесса.

Надеемся на скорейшее завершение кризиса вла-
сти в Ливане, что положительно скажется на ста-
бильности этой дружественной нам страны.

На этом я завершаю свое выступление в каче-
стве представителя Российской Федерации. Возвра-
щаюсь к своим обязанностям Председателя Совета 
Безопасности.

Сейчас мы будем предоставлять слово членам 
Организации Объединенных Наций, не являющим-
ся членами Совета Безопасности. Я хотел бы напом-
нить всем ораторам о необходимости ограничивать 
продолжительность выступлений четырьмя мину-
тами, чтобы Совет мог оперативно выполнить свою 
работу. Делегациям, подготовившим пространные 
заявления, предлагается распространить их текст в 
письменном виде, а при выступлении в зале ограни-
читься их сокращенной версией. Я хотел бы также 
обратиться к ораторам с просьбой зачитывать свои 
заявления с умеренной скоростью, чтобы можно 
было обеспечить их точный устный перевод. Я хо-
тел бы сообщить всем тем, кого это касается, что 
в связи с большим числом ораторов мы будем про-
должать эти открытые прения и в обеденное время.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Ливана.

Г-н Салам (Ливан) (говорит по-арабски): Се-
годня, когда мы проводим наше заседание, в Сирии 
продолжает разворачиваться чудовищная траге-
дия, несмотря на то, что в сентябре сопредседатели 
Международной группы поддержки Сирии — Рос-
сийская Федерация и Соединенные Штаты — объ-
явили о достижении договоренности относительно 
прекращения боевых действий на всей территории 
Сирии в целом и в Алеппо в частности.

Это объявление возродило надежды на то, что 
накал насилия снизится и что доставка гуманитар-
ной помощи тем, кто в ней нуждается, облегчится 
в масштабах всей страны. Но постоянные боевые 
действия и неспособность Совета Безопасности на 
протяжении последних нескольких лет урегулиро-
вать серьезную ситуацию в Сирии нанесли тяже-
лый удар по надеждам сирийского народа и между-
народного сообщества на скорейшее прекращение 
нынешней кровавой бойни.

Поэтому Ливан призывает Совет Безопасности 
и Международную группу поддержки Сирии удво-
ить свои усилия по прекращению боевых действий, 
чтобы возобновить переговоры между сирийскими 
сторонами в Женеве с целью достижения на основе 
резолюций Совета Безопасности прочного полити-
ческого решения, которое отвечало бы стремлению 
сирийского народа жить в безопасных и достойных 
условиях в едином суверенном государстве.

В ответ на эту ужасную широкомасштабную 
трагедию и на перемещение миллионов наших си-
рийских братьев из своих городов и деревень в Ор-
ганизации Объединенных Наций в сентябре этого 
года в контексте проведения двух заседаний высо-
кого уровня прошла встреча с участием руководи-
телей правительств и представителей организаций 
гражданского общества для обсуждения проблемы 
перемещения больших групп беженцев и мигран-
тов. Организации Объединенных Наций не впервой 
заниматься проблемой массового перемещения бе-
женцев и мигрантов. С самого начала своего суще-
ствования ей пришлось столкнуться с одной из са-
мых давних и до сих пор не урегулированных про-
блем: трагедией захвата территории палестинского 
народа, который был изгнан с собственной земли, 
а тысячи его представителей стали беженцами и 
были вынуждены искать укрытия в соседних стра-
нах, включая нашу страну, Ливан.

Возможно, что агрессивные действия Израиля, 
получившие отражение в десятках докладов, опу-
бликованных Организацией Объединенных Наций 
и ее органами, а также в докладах правозащитных 
организаций, являются наиболее убедительным сви-
детельством постоянного несоблюдения Израилем 
норм и принципов международного права и его от-
каза выполнять резолюции Совета Безопасности и 
Генеральной Ассамблеи. До сих пор остаются без 
ответа просьбы различных комиссий и Генерально-
го секретаря провести расследование практики Из-
раиля на оккупированной палестинской территории.

Государство Палестина продолжает укреплять 
свои конституционные институты и свою между-
народную легитимность, несмотря на тот факт, что 
израильские поселенцы не прекращают освоения 
оккупированных территорий, как на это обратил 
внимание в своем брифинге Специальный коорди-
натор Организации Объединенных Наций по ближ-
невосточному мирному процессу, личный предста-
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витель Генерального секретаря г-н Младенов. Он 
информировал нас о том, что израильские власти 
одобрили строительство с начала июня по конец ав-
густа 1000 единиц жилья в Восточном Иерусалиме 
и 735 единиц жилья на Западном берегу.

Поселения выступают серьезным препятстви-
ем на пути мирного процесса, а продолжающаяся 
поселенческая политика срывает достижение реше-
ния о сосуществовании двух государств. Эту поли-
тику и практику осуждают все государства-члены. 
Недавним тому примером является решительное 
осуждение администрацией Соединенных Штатов 
Америки решения израильских властей построить 
298 единиц жилья на Западном берегу.

Израиль продолжает свою незаконную деятель-
ность, попирая собственные обязательства в качестве 
оккупирующей державы. Управление по координа-
ции гуманитарных вопросов сообщило о том, что с 
начала года израильские власти разрушили 726 домов 
палестинцев. Это совпало с беспрецедентным вспле-
ском насилия со стороны израильской полиции и из-
раильских военных в отношении мирных палестин-
цев и с отдачей приказа «стрелять на поражение».

Мы не раз предостерегали по поводу усиления 
терроризма со стороны израильских поселенцев, а 
также по поводу практики произвольных задержа-
ний. Мы всегда подчеркивали, что Иерусалим со 
всеми его святыми местами, включая мечеть Аль-
Аксу, должен оставаться столицей всех религий. 
Мы призывали Израиль отказаться от осуждаемых 
всеми попыток изменить плюралистический харак-
тер города Иерусалима. Он не должен быть городом 
только одной религии.

В связи с этим мы не можем не обратить внима-
ния на резолюцию, принятую ЮНЕСКО в этой связи.

В заключение я хочу напомнить членам Совета, 
которые собрались сегодня на официальное заседа-
ние, слова исполнительного директора израильской 
организации «Бецелем» г-н Хагаи эль-Ада, произ-
несенные им на неофициальном заседании по фор-
муле Арриа в прошлую пятницу, которые заслужи-
вают, чтобы их внесли в анналы Совета:

(говорит по-английски):

«Реальность, с которой сталкивается междуна-
родное сообщество, заключается в следующем: 
отсутствие практических мер не только фак-

тически поощряет угнетателя на дальнейшие 
действия, не влекущие за собой чрезмерных по-
следствий, но и дает ему право решать, когда 
самое время начинать рассматривать альтерна-
тивные варианты. «Подождите — говорит Из-
раиль, — время еще не пришло». Но «подожди-
те» почти всегда означает «никогда», отвечает 
на это Мартин Лютер Кинг младший: «Время 
всегда правильное для правильных решений». 
Это время пришло: время начинать действо-
вать. Совет Безопасности наделен не только 
полномочиями, но и моральной ответственно-
стью и действительно обладает возможностью 
предпринять безотлагательные действия».

Председатель: Слово имеет представитель 
Индонезии.

Г-жа Криснамурти (Индонезия) (говорит по-
английски): Прежде всего, наша делегация хочет 
поблагодарить председательствующую делегацию 
Российской Федерации за организацию этих от-
крытых прений. Я также хотела бы поблагодарить 
г-на Николая Младенова и г-на Стивена О’Барйена 
за их соответствующие брифинги. Мы также выра-
жаем признательность пяти непостоянным членам 
Совета Безопасности — Анголе, Египту, Малайзии, 
Сенегалу и Венесуэле — за проведение заседания 
по формуле Арриа для обсуждения вопроса о посе-
лениях. Это заседание стало для нас полным откро-
вением и позволило нам вплотную ознакомиться с 
реальной ситуацией на оккупированной палестин-
ской территории.

Мы хотели бы присоединиться к заявлению, сде-
ланному представителем Венесуэлы, и к заявлению, 
с которым выступит представитель Кувейта от име-
ни Движения неприсоединившихся стран и Органи-
зации исламского сотрудничества, соответственно.

Как все мы знаем, в 2017 Палестина будет отме-
чать пятидесятую годовщину ее оккупации Израи-
лем. За все эти годы было пролито много палестин-
ской крови и было произнесено много слов членами 
международного сообщества. Проводились заседа-
ния, выдвигались предложения и принимались ре-
альные решения, но подлинного мира в Палестине 
как не было, так и нет до сих пор. По имеющейся у 
нас информации, ситуация с безопасностью и гума-
нитарная обстановка на оккупированной палестин-
ской территории продолжают ухудшаться. Самым 
печальным является то, что отказ оккупационных 
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властей обеспечить палестинцам основные права 
человека, к сожалению, носит неограниченный ха-
рактер. Мы не будем и не можем ждать еще пятьде-
сят лет, пока палестинский народ вновь не обретет 
свой суверенитет и свое достоинство в качестве 
полноправного члена международного сообщества.

В то время как в этом зале проводятся очеред-
ные прения, самыми крупными препятствиями 
на пути достижения решения о сосуществовании 
двух государств являются постоянные вопиющие 
нарушения прав человека и ограничения на удов-
летворение базовых гуманитарных потребностей в 
Палестине. К сожалению, незаконные израильские 
поселения и продолжающееся строительство Из-
раилем разделительной стены остаются неизмен-
ными приметами палестинской жизни в результате 
неспособности международного сообщества найти 
конкретное, практическое решение.

Не далее как в прошлом месяце, выступая в ходе 
общих прений в Генеральной Ассамблее, палестин-
ский президент Махмуд Аббас настоятельно при-
звал мировых лидеров объявить 2017 год междуна-
родным годом прекращения израильской оккупации 
(см. A/71/PV.14). В свете этого мы хотели бы заявить 
о нашей поддержке этой инициативы. В этой связи и 
с учетом приостановки палестино-израильских пе-
реговоров в апреле 2014 года мы были рады принять 
участие в июне этого года в заседании на уровне ми-
нистров по ближневосточному мирному процессу, 
проведенном под руководством делегации Франции 
и направленном на поиски пути возвращения к мир-
ному процессу.

Поэтому мы приветствуем доклад по итогам 
этого совещания.

Кроме того, общеизвестно, что в последнее вре-
мя Индонезия постоянно призывает Совет Безопас-
ности выполнить его обязанности по Уставу Орга-
низация Объединенных Наций в части поддержания 
международного мира и безопасности и принять 
меры к тому, чтобы добиться справедливости для 
палестинского народа. Мы еще раз выражаем нашу 
убежденность в том, что Организация Объединен-
ных Наций была создана главным образом для удов-
летворения страстного стремления народов планеты 
к миру и безопасности и для содействия реализации 
равного права всех народов на самоопределение.

Хотя мы не отрицаем прав израильтян и не до-
биваемся их упразднения, мы занимаем твердую по-
зицию, согласно которой должны быть реализованы 
основные права палестинцев. Нет никаких сомнений 
в том, что урегулирование затяжных конфликтов и 
прекращение иностранной оккупации, особенно в 
том, что касается израильско-палестинского кон-
фликта, остается важнейшей задачей Организации 
Объединенных Наций. На фоне дальнейшего строи-
тельства Израилем новых незаконных поселений на 
Западном берегу, в том числе в Иерусалиме, после 
войны 2014 года по-прежнему напряженной явля-
ется гуманитарная ситуация в секторе Газа. Неза-
конные поселения составляют одно из главных пре-
пятствий для мирного процесса и для перспективы 
достижения урегулирования согласно принципу со-
существования двух государств.

Кроме того, мы напоминаем Совету о том, что 
непрекращающееся строительство Израилем разде-
лительной стены противоречит консультативному 
заключению Международного Суда от 2003 года. 
Этим строительством Израиль полностью пере-
крывает доступ к палестинскому населению и его 
перемещения, в то время как его вооруженные силы 
совершают кровопролитные вторжения на терри-
торию Западного берега, убивая, калеча и аресто-
вывая его жителей по собственному усмотрению. 
То, с чем мы имеем дело, ни для никого не секрет. 
Речь идет об элементарном моральном долге, от 
выполнения которого международное сообщество, 
к сожалению, уклоняется. Это означает, что его вы-
полнение по-прежнему имеет для Совета принци-
пиальное значение, ибо именно Совет, а не никакой 
другой орган несет ответственность за поддержа-
ние международного мира и безопасности.

Странно сознавать, но один только Совет Без-
опасности принял по меньшей мере 89 резолюций, 
посвященных израильско-палестинскому конфлик-
ту, в части из которых содержится призыв к вы-
воду израильских оккупационных сил. Еще более 
странно сознавать, что ни Израиль, ни Совет — тот 
самый орган, который принимал все эти резолю-
ции, — не хотят выполнять их. Это еще один повод 
усомнится в решимости Совета Безопасности раз-
решить эту проблему.

Наша делегация приветствует присоединение 
Палестины к ряду многосторонних договоров и 
конвенций, в частности касающимся прав человека, 
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поскольку такое присоединение способствует укре-
плению ее позиции в Организации Объединенных 
Наций. Весьма прискорбным историческим фактом 
является то, что на протяжении более 60 лет у па-
лестинского народа нет своей родины. Давно пора 
серьезно взяться за выполнение задачи достижения 
урегулирования, предусматривающего сосуще-
ствование двух государств.

Поэтому мы призываем Совет Безопасности на-
стойчиво добиваться мира, как того требует его 
Устав, а не выполнять роль арбитра, которую ему ни-
кто не поручал. С нашей точки зрения, на нашем пути 
к реализации концепции сосуществования двух госу-
дарств, Палестины и Израиля, живущих бок о бок в 
условиях мира, не хватает только одного — полити-
ческой воли. Индонезия призывает Совет Безопасно-
сти мобилизовать политическую волю к выполнению 
его собственных резолюций, что позволит выйти из 
тупика, справиться с безнаказанностью и предоста-
вить палестинскому народу возможность реализовать 
свою мечту о собственном суверенном государстве.

Председатель: Теперь я предоставляю слово 
представителю Исламской Республики Иран.

Г-н Хошру (Исламская Республика Иран) (гово-
рит по-английски): Полный текст моего заявления 
будет распространен в письменном виде.

Я хотел бы выразить Вам, г-н Председатель, и 
председательствующей в Совете российской деле-
гации нашу признательность.

Мы присоединяемся к заявлению, сделанному 
представителем Венесуэлы от имени Движения не-
присоединившихся стран.

Систематические нарушения прав палестинцев 
и международного права, в том числе снос жилых 
домов, насильственное перемещение палестинских 
граждан, аресты и задержания палестинцев, включая 
детей, и непрестанные насилие, террор и провокации 
со стороны израильских поселенцев и экстремистов, 
в том числе в отношении чувствительных религи-
озных объектов, особенно на территории комплек-
са мечети Аль-Акса в оккупированном Восточном 
Иерусалиме, продолжаются в прежних масштабах. 
На протяжении уже многих лет израильский режим 
непрестанно интенсифицирует свои противозакон-
ные репрессивные меры в отношении беззащитного 
палестинского гражданского населения, включая, 
в частности, применение чрезмерной силы против 

детей и женщин, что ведет к дальнейшим жертвам 
среди людей, лишенных права на защиту.

Увеличение числа незаконных поселений на 
палестинской территории, что представляет собой 
не только грубое нарушение Четвертой Женевской 
конвенции, но и военное преступление согласно его 
определению в Римском статуте Международного 
уголовного суда, уже давно свидетельствует о том, 
что израильский режим никогда не был заинтересо-
ван в мире с палестинцами и что его участие в мир-
ном процессе служит лишь прикрытием для того, 
чтобы замаскировать свою агрессивную политику.

В то же время незаконная блокада сектора Газа 
остается причиной массовых страданий, отчаяния 
и глубокого гуманитарного кризиса. Пагубные по-
следствия этих израильских преступлений огром-
ны, о чем свидетельствуют усиление напряженно-
сти, ухудшение социально-экономических условий 
и обострение чувства безысходности среди пале-
стинского гражданского населения, живущего в ус-
ловиях почти полувековой израильской оккупации.

С учетом ужесточения этой преступной поли-
тики требуется всерьез заняться неспокойной ситу-
ацией на местах, чтобы предотвратить ее дальней-
шую дестабилизацию. Весьма прискорбно, что эти 
преступления совершаются абсолютно безнаказан-
но и что международное сообщество до сих пор не 
приняло никаких мер для привлечения виновных 
к ответственности. Совет Безопасности, к сожале-
нию, остается парализованным и не выполняет сво-
их обязанностей, несмотря на очевидный глобаль-
ный консенсус в отношении противозаконности как 
политики, так и практики Израиля на палестинской 
территории. Совет Безопасности должен соблюдать 
положения Устава Организации Объединенных На-
ций, нормы международного права и свои обязан-
ности по обеспечению их выполнения, в том числе 
с помощью необходимых мер, чтобы заставить из-
раильский режим положить конец его военным пре-
ступлениям и нарушениям прав человека в отно-
шении палестинского народа, его незаконной ино-
странной оккупации территории другого народа и 
бедственному положению палестинских беженцев.

Все другие кризисы в нашем регионе, в том чис-
ле в Ливии, Ираке, Сирии и Йемене, также вызваны 
вторжениями, незаконным иностранным вмеша-
тельством, терроризмом, экстремизмом и насили-
ем. Эти проблемы сохраняются и усугубляются 
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из-за того, что международное сообщество не в со-
стоянии устранить их коренных причин, а также по 
причине ошибочных действий, предпринимаемых 
извне, и наивности трансрегиональных субъектов.

Ничем не оправданное вторжение коалиции под 
руководством Саудовской Аравии в Йемен продолжа-
ется уже более 500 дней. Повлекшие за собой траге-
дию чудовищные удары с воздуха, нанесенные 8 ок-
тября саудовскими истребителями по похоронному 
дому в Сане, переполненному тысячами участников 
похорон, являются очередным среди тысяч других 
произошедших за последние 18 месяцев инцидентов, 
в результате которых погибли или на всю жизнь оста-
лись калеками тысячи мирных граждан, в том числе 
женщины и дети; которые повлекли за собой переме-
щение более 3 миллионов человек; и после которых 
напряженная ситуация в Йемене переросла в безна-
дежную. Все эти чудовищные и гнусные нападения, 
говорящие о полном пренебрежении к человеческой 
жизни, нормам международного права и междуна-
родного гуманитарного права, совершаются прямо на 
глазах Совета Безопасности, который не принимает 
никаких мер к их пресечению.

Председатель: Я предоставляю слово предста-
вителю Норвегии.

Г-н Педерсен (Норвегия) (говорит по-английски): 
Я не буду зачитывать подготовленное мною заявление.

Три месяца прошло с тех пор, как Организация 
Объединенных Наций призвала к 48-часовой пау-
зе в боевых действиях в Алеппо. С тех пор в Сирии 
был нарушен еще один режим прекращения огня, а 
на проект резолюции Совета Безопасности, нацелен-
ный на то, чтобы прекратить бомбардировки Алеп-
по, было наложено вето. Все это весьма прискорбно. 
Ситуация, при которой боевые действия продолжа-
ются, восточная часть Алеппо по-прежнему подвер-
гается разрушениям, а гражданские лица, больни-
цы, медицинские работники и школы подвергаются 
систематическим нападениям, просто недопустима. 
Кровопролитие и бомбардировки должны быть оста-
новлены, а массовым нарушениям международного 
гуманитарного права необходимо положить конец.

Мы вновь подчеркиваем, что сирийский режим, 
согласно международному гуманитарному праву, 
обязан обеспечить немедленный, полный, беспре-
пятственный и устойчивый доступ к гуманитарной 
помощи во всех регионах Сирии. Мы надеемся, что 

Совет Безопасности выполнит свою обязанность и 
обеспечит прекращение этого конфликта. Страны ре-
гиона, а также международные субъекты несут осо-
бую ответственность за обеспечение пользующегося 
доверием политического процесса и за выполнение 
резолюции 2254 (2015) в полном объеме. Мы привет-
ствуем возобновление встреч между региональными 
и международными субъектами на уровне министров.

Норвегия твердо поддерживает усилия Органи-
зации Объединенных Наций в Сирии как на поли-
тическом, так и на гуманитарном направлении. Все 
стороны должны работать сообща для обеспечения 
того, чтобы жизненно необходимая помощь доходи-
ла до миллионов нуждающихся в ней людей. План 
по оказанию гуманитарной помощи на 2016 год про-
финансирован всего лишь на 37 процентов. Многие 
доноры выполнили обязательства, взятые ими в 
феврале в Лондоне, но гуманитарные потребности 
растут. Доноры должны выполнить свои обещания, 
и большее число стран должны внести свой вклад. 
Норвегия перечислила 80 процентов от своего объ-
явленного взноса за 2016 год в размере 280 млн. 
долл. США, и мы намерены выполнить свое обеща-
ние и выделить 1,16 млрд. долл. США в течение сле-
дующих четырех лет.

Заседание Специального комитета связи по ко-
ординации международной помощи палестинцам, 
состоявшееся в Нью-Йорке 19 сентября, было одним 
из наиболее конструктивных за последние годы. Не-
давнее соглашение о передаче полномочий в электро-
энергетическом секторе Палестинской администра-
ции и о задолженности за электроэнергию имеет 
действительно важное значение. Оно доказывает, что 
экономическое сотрудничество между сторонами мо-
жет дать положительные результаты. Мы настоятель-
но призываем стороны продолжать урегулирование 
других нерешенных налогово-бюджетных вопросов 
и прийти к согласию относительно ключевых инфра-
структурных проектов. Палестинская администрация 
не сможет устранить текущий финансовый дефицит 
самостоятельно. Дальнейшая бюджетная поддержка 
необходима и для того, чтобы осуществить реформы.

Цель Механизма восстановления Газы состоит в 
том, чтобы не допустить использования строитель-
ных материалов, ввозимых в Газу, не по назначению. 
Тем не менее, нынешний объем импортируемых 
строительных материалов по-прежнему недостато-
чен для удовлетворения существующих потребно-
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стей. Необходимо срочное увеличение объемов це-
мента, ввозимого в рамках Механизма. Ввоз строи-
тельных материалов через другие каналы подрывает 
усилия, направленные на решение проблемы двой-
ного применения и проблем безопасности в Газе.

Израильтяне и палестинцы должны устранять 
непосредственные угрозы на пути реализации дву-
государственного решения. Каждое заявление о 
создании нового поселения и каждый акт насилия 
подрывают перспективы урегулирования на основе 
решения, предусматривающего сосуществование 
двух государств, и их нужно немедленно прекра-
тить. Наш собственный вклад, осуществляемый 
посредством Специального комитета связи по ко-
ординации международной помощи палестинцам, 
состоит в содействии усилиям, направленным на 
достижение урегулирования на основе принципа 
сосуществования двух государств и обеспечение 
развития палестинских институтов и экономики в 
рамках подготовки к обретению независимости.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Пакистана.

Г-жа Лодхи (Пакистан) (говорит по-английски): 
Мы хотели бы поблагодарить Специального коорди-
натора по ближневосточному мирному процессу за 
его брифинг. Как подчеркивалось в ходе этого бри-
финга, реакция международного сообщества несораз-
мерна той срочности, которая требуется для урегули-
рования серьезной ситуации, возникшей в результате 
роста насилия в регионе. Волна потрясений и кон-
фликтов отнюдь не идет на спад, а нарастает с еще 
большей силой и непредсказуемостью. Как следствие, 
миллионы людей подвергаются невообразимым стра-
даниям, оказавшись в водовороте насилия, которому 
в настоящее время в значительной мере способствует 
различие интересов и приоритетов ведущих борьбу 
правительств и региональных и внешних держав.

Будет трудно урегулировать целый ряд кон-
фликтов и кризисов, от которых страдает Ближний 
Восток, и обратить вспять рост терроризма и экстре-
мизма, если не будет найдено справедливое и долго-
срочное решение арабо-израильского конфликта на 
Святой земле. Жестокая и длительная оккупация 
Палестины, а также отказ в праве на самоопреде-
ление и в государственности для палестинского 
народа являются эпицентром и одним из основных 
источников конфликтов, которые в настоящее вре-
мя захлестнули весь регион. Насилие на оккупиро-

ванных Израилем территориях неразрывно связано 
с конфликтами, бушующими за пределами границ, 
насаждаемых Израилем.

Пакистан отвергает недавно объявленный Израи-
лем план по строительству 300 новых единиц жилья 
на Западном берегу. С каждым новым планом по стро-
ительству жилья израильское правительство система-
тически подрывает возможность урегулирования на 
основе принципа сосуществования двух государств, 
которое является единственным жизнеспособным ва-
риантом для достижения прочного мира, вариантом, 
принятым сторонами, а также международным сооб-
ществом. Однако безнаказанность не ограничивается 
лишь вопросом поселений. Как отметила в прошлом 
месяце организация «Международная амнистия», 
оккупационные силы также не несут никакой ответ-
ственности за внесудебные казни.

Мы высоко оцениваем состоявшееся на про-
шлой неделе заседание Совета Безопасности по фор-
муле Аррии, посвященное вопросу об израильских 
поселениях. Но сейчас нам необходимо, чтобы за 
словами последовали дела. Неспособность Совета 
и крупных держав остановить расширение поселен-
ческой деятельности Израиля и претворить в жизнь 
решение, предусматривающее сосуществование 
двух государств, способствовала тому, что позиция 
руководства Израиля стала еще более жесткой и не-
преклонной. Совет должен категорически отвергать 
и осуждать предпринимаемые Израилем шаги, на-
правленные на создание ситуации свершившегося 
факта, с тем чтобы воспрепятствовать урегулирова-
нию на основе принципа сосуществования двух го-
сударств. Более того, оккупирующая держава долж-
на признать, что ее политической идентичности не 
суждено сохраниться в рамках одногосударственной 
альтернативы. Она лишь укрепит представление о 
ней как о государстве апартеида.

Пакистан по-прежнему стремится оказывать под-
держку палестинскому народу в его законной борьбе 
за свое право на самоопределение и государствен-
ность. Мы твердо убеждены в том, что создание не-
зависимого, территориально целостного и жизнеспо-
собного государства Палестина на основе границ, су-
ществовавших до 1967 года, со столицей в Аль-Кудс 
аш-Шарифе является важнейшей предпосылкой для 
обеспечения устойчивого мира на Ближнем Востоке.

Мрачная ситуация в Сирии представляет собой 
совокупность наших трагедий: иностранного вме-
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шательства, государственных репрессий, террориз-
ма, этнических и религиозных разногласий. Сирий-
ский конфликт, олицетворением которого сегодня 
является Алеппо, привел к человеческим страдани-
ям и кризису беженцев беспрецедентных масштабов, 
которые мир не видел со времен окончания Второй 
мировой войны. В настоящее время внутренние раз-
ногласия Сирии неразрывно связаны со столкно-
вениями сложных, конкурирующих интересов и 
альянсов региональных и крупных держав.

Вызов, с которым мир сталкивается в Сирии, 
носит многогранный характер. Этот вызов заклю-
чается в том, чтобы одержать победу над ДАИШ и 
другими террористическими организациями, вос-
становить права всего сирийского народа — как 
меньшинств, так и большинства населения, сохра-
нив при этом территориальную целостность страны; 
сделать так, чтобы источники терроризма и насилия 
в Сирии не распространились на соседние страны и 
за их пределы. Пакистан высоко оценивает терпели-
вые, героические усилия Специального посланника 
Стаффана де Мистуры и настоятельно призывает все 
заинтересованные стороны, в том числе государства 
региона и крупные державы, сотрудничать со Спе-
циальным посланником, чтобы разорвать порочный 
круг насилия и страданий в Сирии.

В Ираке коалиция, состоящая из разнообразных 
сил, наконец военными действиями добилась от-
ступления ДАИШ. Следует надеяться, что в скором 
времени Мосул будет освобожден от ДАИШ. Мир 
приветствует постепенное разрушение самопровоз-
глашенного «Исламского государства». Его различ-
ным террористическим проявлениям в регионе и за 
его пределами также необходимо дать более жест-
кий отпор. Военные успехи в борьбе с ДАИШ также 
должны сопровождаться заслуживающими доверия 
политическими мерами по примирению этниче-
ских и межконфессиональных разногласий в Ираке 
и урегулированию связанного с ними противосто-
яния региональных держав, которые препятствова-
ли восстановлению мира и стабильности в стране 
после иностранного вмешательства в 2003 году.

Конфликт в Йемене также привел к разруши-
тельному хаосу и страданиям людей. Интенсивность 
и последствия этого конфликта усугубляются внеш-
ними факторами. Достижение мира в Йемене долж-
но основываться на восстановлении международной 
легитимности и урегулировании политических, ре-

лигиозных и племенных разногласий в стране. Мы 
надеемся, что режим прекращения огня, который, 
как ожидается, вступит в силу через несколько ча-
сов, станет предвестником готовности к взаимным 
уступкам, ведущим к долгосрочным изменениям.

Наконец, Пакистан кровно заинтересован в уре-
гулировании многочисленных конфликтов, от кото-
рых сегодня страдает Ближний Восток. Мы будем 
целеустремленно и добросовестно работать, оказы-
вая содействие любым усилиям по урегулированию 
таких кризисов и восстановлению мира и безопасно-
сти в этой центральной части исламского мира.

Председатель: Я предоставляю слово предста-
вителю Бразилии.

Г-н Собрал Дуарти (Бразилия) (говорит по-
английски): Мы благодарим Российскую Федерацию 
за организацию этих открытых прений, а также заме-
стителя Генерального секретаря Стивена О’Брайена 
и Специального координатора Николая Младенова 
за их брифинги.

Мы встревожены нарастающей волной наси-
лия в Сирии. Бразилия приветствовала в прошлом 
месяце объявление о возобновлении режима пре-
кращения боевых действий в Сирии. Очевидный 
провал этой многообещающей инициативы лишь 
несколько дней спустя стал досадным поражением. 
Разрушение медицинских объектов в Алеппо, бом-
бардировка сирийских правительственных учреж-
дений в Дейр-эз-Зоре, нападение на гуманитарный 
конвой в Ораме аль-Кубре и обстрел российского 
посольства в Дамаске являются лишь последними 
неприемлемыми эпизодами, похоже, бесконечной 
череды серьезных нарушений международного 
права, совершаемых всеми сторонами в этой войне.

Мы особенно обеспокоены промедлением Сове-
та Безопасности в плане выполнения им своих обя-
занностей из-за непреходящего отсутствия единства 
среди его членов. Это было подтверждено 8 октября, 
когда этот орган отклонил два проекта резолюций 
(см. S/PV.7785). Такое упущение вновь подчеркивает 
настоятельную необходимость реформировать Совет 
Безопасности, с тем чтобы он соответствовал геопо-
литическим реалиям нашего многополярного мира.

Мы надеемся, что завтрашнее неофициальное за-
седание Генеральной Ассамблеи по Сирии вдохновит 
Совет на то, чтобы достичь консенсуса и определить 
новые способы достижения долгожданного мира и 
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стабильности в Сирии. Бразилия твердо выступает 
в поддержку инклюзивного и осуществляемого под 
руководством сирийцев политического процесса, ко-
торый удовлетворит законные чаяния сирийского на-
рода, как это предусмотрено в резолюции 2254 (2015) 
Совета Безопасности. Мы настоятельно призываем 
все стороны конструктивно сотрудничать без каких-
либо предварительных условий и в духе доброй воли 
со Специальным посланником г-ном Стаффаном де 
Мистурой и возобновить межсирийский диалог. Мы 
также подчеркиваем необходимость отделения так 
называемых умеренных оппозиционных сил от всех 
террористических групп, действующих в Сирии, в 
особенности от «Джабхат ан-Нусры» и «Исламского 
государства Ирака и Леванта», равно как и важность 
прекращения любой поддержки, оказываемой этим 
террористическим организациям.

Страны, имеющие непосредственное влияние на 
события на местах, должны возобновить в полном 
объеме диалог и сотрудничество, с тем чтобы восста-
новить режим прекращения боевых действий и вести 
борьбу с терроризмом в Сирии. Это позволит обе-
спечить беспрепятственный гуманитарный доступ 
ко всем нуждающимся сирийцам и проложить путь 
к возобновлению мирных переговоров. Бразилия уже 
давно выступает за привлечение к ответственности 
тех, кого подозревают в совершении военных престу-
плений, преступлений против человечности, актов 
терроризма и других серьезных нарушений в Сирии. 
Сегодня мы вновь выступаем с таким призывом.

Объявление завтра восьмичасового гуманитар-
ного перерыва в Алеппо является хотя и ограничен-
ным, но позитивным шагом. Можно принять другие 
меры для сведения к минимуму страданий граж-
данского населения. Мы должны рассмотреть воз-
можность принятия многосторонних мер для пре-
сечения распространения оружия и его поставок в 
Сирию, в том числе введения эмбарго на поставки 
оружия, как это было рекомендовано Независимой 
международной комиссией по расследованию со-
бытий в Сирии. Вместе с тем, существующие или 
новые односторонние экономические санкции па-
губно сказываются на благополучии гражданско-
го населения в Сирии и создают дополнительные 
препятствия для оказания гуманитарной помощи 
и деятельности по восстановлению. Мы подчерки-
ваем, что в соответствии с Уставом Организации 
Объединенных Наций, единственным органом, об-
ладающим юридическими полномочиями по введе-

нию принудительных экономических мер, является 
Совет Безопасности.

Бразилия выражает озабоченность недавними 
событиями, произошедшими в контексте вопроса о 
Палестине. Особую тревогу вызывает безудержное 
расширение израильских поселений на Западном 
берегу и в оккупированном Восточном Иерусалиме 
и официальная поддержка. Как подчеркивалось на 
прошлой неделе в ходе неофициального заседания 
Совета Безопасности, израильские поселения на ок-
купированных территориях представляют собой се-
рьезное препятствие для мирного процесса. Бразилия 
решительно осуждает все недавние акты насилия и 
терроризма в регионе, в том числе обстрел израиль-
ских гражданских лиц в Иерусалиме. Такие действия 
недопустимы и не имеют никакого оправдания.

Бразилия приняла к сведению решение Госу-
дарства Палестина отложить проведение выборов 
в местные органы власти по причине юридических 
трудностей и настоятельно призывает все пале-
стинские стороны разрешить свои разногласия и 
поддержать демократию и национальное единство.

Мы приветствуем, в частности, недавние уси-
лия России, Франции и Египта по содействию соз-
данию атмосферы, способствующей активизации 
израильско-палестинских переговоров. Вместе с 
тем, ни одна разовая инициатива не может заме-
нить собой обязанности Совета по урегулированию 
этого конфликта.

Нас обнадеживают сообщения о том, что Совет 
Безопасности вскоре может разработать долгождан-
ную резолюцию, которая позволила бы определить 
параметры мирного процесса. Бразилия активно 
призывает Совет взять на себя ведущую роль в деле 
создания полностью независимого, свободного, су-
веренного и жизнеспособного государства для пале-
стинского народа, живущего в мире с Государством 
Израиль в пределах своих границ по состоянию до 
1967 года. Достижение таких конкретных результа-
тов к 2017 году направило бы позитивный сигнал. 
Совет призван играть исключительно важную роль 
в этом направлении.

Конфликт в Йемене, судя по всему, не утихает. 
Мы выражаем сожаление по поводу явного ухудше-
ния в плане проведения политического процесса с 
момента окончания переговоров в Кувейте. Бразилия 
настоятельно призывает все стороны возобновить 
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консультации со Специальным посланником Исмаи-
лом ульд Шейхом Ахмедом в целях достижения все-
объемлющего соглашения. Мы присоединяемся к Ге-
неральному секретарю и также осуждаем нанесение 
воздушных ударов по похоронной процессии в Сане, 
в результате которых, согласно сообщениям, погиб-
ло более 140 мирных граждан. Все стороны должны 
выполнять свои обязанности и обязательства в соот-
ветствии с международным гуманитарным правом.

Что касается Ливана, то мы обеспокоены тем, 
что позитивный импульс, порожденный успешным 
проведением выборов в местные органы власти, не 
смог привести к решению, необходимому для выхо-
да из политического тупика на национальном уров-
не и заполнению пустующего вот уже в течение 
двух лет поста президента страны. Эта ситуация 
создает серьезные препятствия для эффективно-
го функционирования ливанского правительства, 
которое уже находится в сложной ситуации в ре-
зультате происходящих в непосредственной от него 
близости событий. Бразилия вновь заявляет о своей 
приверженности Временным силам Организации 
Объединенных Наций в Ливане и о своей поддерж-
ке ливанского правительства и народа.

Спустя почти год после подписания Ливийско-
го политического соглашения процесс укрепле-
ния правительства национального согласия по-
прежнему не завершен. Ливия продолжает испы-
тывать на себе политические, социальные и гума-
нитарные последствия отсутствия эффективной го-
сударственной власти. Мы вновь заявляем о нашей 
поддержке Специального представителя Мартина 
Коблера и деятельности Миссии Организации Объ-
единенных Наций по поддержке в Ливии. Мы ре-
шительно осуждаем недавние попытки переворота, 
направленные на свержение правительства нацио-
нального согласия, и настоятельно призываем все 
стороны сотрудничать в деле обеспечения прими-
рения на национальном и местном уровнях в стране 
и восстановления национального единства Ливии. 
Достигнутый в последнее время прогресс в борьбе 
с ИГИЛ и другими террористическими группами 
должен соответствовать аналогичным достижени-
ям в политической сфере.

Мы приняли к сведению два важных решения, 
принятых Советом в отношении Ливии. Мы при-
ветствуем резолюцию 2298 (2016), в которой пред-
усматриваются устранение и уничтожение всех 

прекурсоров химического оружия в Ливии. Что 
касается резолюции 2312 (2016), согласно которой 
было возобновлено решение о санкционировании 
военно-морских операций по предотвращению не-
законного ввоза мигрантов и торговли людьми в от-
крытом море у побережья Ливии, то позвольте мне 
напомнить о необходимости защищать права чело-
века всех беженцев и мигрантов, которые пытают-
ся пересечь Средиземное море, особенно наиболее 
уязвимых из них. Миграция не представляет собой 
угрозу для международного мира и безопасности и 
не должна считаться преступлением.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Сирийской Арабской Республики.

Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Республи-
ка) (говорит по-арабски): Мы хотели бы выразить 
наше решительное осуждение непреходящего иг-
норирования г-ном Николаем Младеновым положе-
ния на оккупированных сирийских Голанах и его 
отказа объяснить позицию Организации Объеди-
ненных Наций в отношении израильской оккупа-
ции сирийских Голан в соответствии с резолюция-
ми Организации Объединенных Наций, в том числе 
резолюцией 497 (1981). Мы даже не говорим о его 
игнорировании — возможно, в десятый раз — не-
законной практики Израиля, которая по прежнему 
применяется на оккупированных Голанах, и непре-
кращающихся нарушений Израилем Соглашения о 
разъединении 1974 года в силу его сотрудничества 
в качестве оккупирующей державы с вооружен-
ными террористическими группами, которые за-
нимают позиции Сил Организации Объединенных 
Наций по наблюдению за разъединением вдоль раз-
делительной линии. Все это происходит, несмотря 
на то, что эти вопросы лежат в основе этого пункта 
и являются важным элементом мандата г-на Мла-
денова, который занимает пост Специального коор-
динатора по ближневосточному мирному процессу.

Наше сегодняшнее заседание практически со-
впадает с 50-летней годовщиной израильской ок-
купации арабских территорий и принятия резо-
люции 242 (1967), а также с 70-летней годовщиной 
принятия резолюции 181 (II). Несмотря на приня-
тие Организацией Объединенных Наций в течение 
этих десятилетий сотен резолюций, в которых со-
держится адресованное к Израилю требование по-
ложить конец его оккупации арабских территорий 
и прекратить преступления, сменяющие друг дру-
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га израильские правительства отказываются от их 
выполнения и систематически совершают докумен-
тально подтверждаемые преступления в наруше-
ние международного гуманитарного права и пра-
ва в области прав человека, которые равносильны 
военным преступлениям и преступлениям против 
человечности. Прошло уже полвека поселенческой 
деятельности, изгнания палестинских жителей из 
их домов, разрушения этих домов, конфискации 
их земель и имущества — более полувека полного 
пренебрежения со стороны Израиля по отношению 
к резолюциям Организации Объединенных Наций 
о прекращении израильской оккупации.

Сегодня Совет заслушал заявление представи-
теля Израиля, в котором отмечалось, что ни одна из 
резолюций Организации Объединенных Наций ни-
сколько не помогла палестинцам. Вот уже более по-
лувека некоторые влиятельные члены Совета слепо 
поддерживают дальнейшее проведение Израилем 
политики оккупации арабских территорий и более 
44 раз с момента создания Организации Объеди-
ненных Наций уже использовали свою привилегию 
вето при голосовании по проектам резолюций по 
арабо-израильскому конфликту. Я говорю именно о 
«привилегии» вето, а не о «праве» вето, поскольку 
я считаю вето привилегией, как это предусмотрено 
Уставом Организации Объединенных Наций.

Сирийцы, живущие в условиях израильской ок-
купации на оккупированных сирийских Голанах, 
вот уже более полувека сталкиваются с самым бес-
человечным угнетением, дискриминацией, в том 
числе расовой, задержаниями, пытками и пародией 
на правосудие; они лишены доступа к своим при-
родным ресурсам, права на образование на осно-
ве сирийской национальной учебной программы, 
права носить удостоверения личности, выданные 
их  собственной страной,  Сирией, а также права 
на строительство своих национальных больниц на 
собственной территории и в населенных пунктах 
на оккупированных Голанах. Израильские оккупа-
ционные силы также продолжают свою экспанси-
онистскую политику создания поселений с целью 
иудаизации оккупированных сирийских Голан при 
полном пренебрежении резолюциями, имеющими 
международную силу.

Оккупационное правительство Израиля недав-
но отдало приоритет созданию поселений на Гола-
нах при распределении своих бюджетных средств. В 

ходе своего последнего провокационного совещания, 
которое состоялось в апреле на Голанах — совеща-
ния, которое не привлекло к себе внимание ни в Се-
кретариате, ни со стороны Департамента операций 
по поддержанию мира и о котором не упомянул г-н 
Младенов, — Израиль предложил мощные стимулы 
для новых поселенцев, например, предусмотрел для 
них налоговые льготы и помощь в разработке сель-
скохозяйственных проектов, и одобрил строитель-
ство тысяч единиц нового жилья на оккупирован-
ных сирийских Голанах по примеру оккупирован-
ного Иерусалима и оккупированных палестинских 
территорий, что является вопиющим нарушением 
резолюций Организации Объединенных Наций.

Я хотел бы отметить, что глава муниципалитета 
Кацрин, поселения на территории оккупированных 
сирийских Голан, недавно объявил о строительстве 
4000 единиц нового жилья, увязав его с сороковой 
годовщиной израильского поселения в Кацрине, ко-
торое было построено на территории снесенных си-
рийских деревень Кисрин, Аш-Шукиф и Альдура.

С начала событий в Сирии Израиль, оккупи-
рующая держава, открыл новую главу в истории 
агрессии и нарушений Соглашения о разъединении 
и резолюций Совета Безопасности, в частности тех 
из них, которые касаются борьбы с терроризмом. 
Он предоставляет вооруженным террористическим 
группам, в том числе «Фронту ан-Нусра», который 
фигурирует в утвержденном Советом Безопасности 
списке террористических организаций, всевозмож-
ную помощь и поддержку вдоль линии прекраще-
ния огня на оккупированных сирийских Голанах. 
Он продолжает поддерживать контакты с этими 
террористическими группами через линию пре-
кращения огня, позволяя им перемещаться с юга на 
север. Он оказывает им материально-техническую 
и медицинскую поддержку, что ни для никого не 
секрет и о чем открыто говорится в передачах из-
раильского телевидения, помогает перевозить ра-
неных террористов через линию прекращения огня 
для их последующего лечения в израильских боль-
ницах за счет средств, предоставленных катарским 
режимом, а затем содействует их возвращению в 
Сирию, где они продолжают свою террористиче-
скую деятельность, о чем свидетельствуют докла-
ды Организации Объединенных Наций. Однако эти 
факты г-н Младенов обошел молчанием.
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Мы отмечаем, что поддержка Израилем тер-
рористов не только является грубым нарушением 
Соглашения о разъединении, мандата Сил Орга-
низации Объединенных Наций по наблюдению за 
разъединением (СООННР) и норм международного 
права, но и подвергает жизнь сотрудников Органи-
зации Объединенных Наций серьезной опасности и 
подрывает возможность выполнения ими своей мис-
сии, как это уже происходило не раз, когда террори-
стические группы похищали миротворцев СООННР 
или открывали огонь по ним и их позициям. Мы 
предоставили подробные сведения о всех этих слу-
чаях Департаменту операций по поддержанию мира 
(ДОПМ), в том числе информацию о причастности 
катарских разведывательных служб к похищению 
миротворцев СООННР из состава филиппинского 
контингента. Мы обратились с запросом на прове-
дение расследования, но по-прежнему находимся «в 
ожидании Годо» — то есть приезда представителей 
ДОПМ, чтобы они провели расследование.

Недавно израильские оккупационные силы в сго-
воре с «Фронтом ан-Нусра» и всеми соответствую-
щими группами совершили попытку распространить 
свое влияние в долинах Ярмук и Эр-Ракка неподалеку 
от региона Даръа, примыкающего к оккупированным 
сирийским Голанам и сирийско-иорданской грани-
це, Их целью было заставить жителей покинуть этот 
район, для чего были введены ограничения, нарушаю-
щие установившийся уклад жизни, было установлено 
правило, по которому у владельцев отбиралось жилье, 
если они отсутствовали более чем два дня, и чинились 
всяческие помехи их возвращению в свои дома. Сирий-
ская арабская армия делает все возможное для того, 
чтобы не дать Израилю и тем террористам, с которы-
ми он в сговоре, осуществить свои агрессивные планы. 
Мы направили множество писем с документально под-
твержденными сведениями об актах агрессии и нару-
шениях со стороны Израиля. Мы по-прежнему ждем, 
когда Совет Безопасности примет незамедлительные 
меры в отношении Израиля, чтобы заставить его пре-
кратить свою агрессию и нарушения и вывести свои 
силы со всей территории сирийских Голан за линию, 
определенную 4 июня 1967 года, в соответствии с ре-
золюциями 242 (1967), 338 (1973) и 497 (1981).

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
наблюдателю от Святого Престола.

Архиепископ Ауса (Святой Престол) (говорит 
по-арабски): Наша делегация выражает признатель-

ность делегации Российской Федерации, председа-
тельствующей в Совете, за организацию открытых 
прений по пункту повестки дня «Положение на 
Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос» 
и за привлечение внимания всего международного 
сообщества к этому вопросу.

Постепенный отход все дальше и дальше от 
двугосударственного решения, предложенного Ор-
ганизацией Объединенных Наций в 1947 году, вы-
зывает весьма серьезную озабоченность. Отклоне-
ние от принципов Мадридского мирного процесса 
и Ословских соглашений 1990-х годов привело к 
повышению уровня разочарования и отчаяния сре-
ди палестинцев. Правительству единства на Запад-
ном берегу и в Газе отводится важнейшая роль в 
продвижении вперед процесса переговоров и в обе-
спечении мира и процветания для народа страны. 
На международном сообществе лежит обязанность 
щедро откликнуться на недавний призыв Ближне-
восточного агентства Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и ор-
ганизации работ оказать поддержку в удовлетворе-
нии растущих гуманитарных потребностей.

Наша делегация хотела бы вновь подчеркнуть, 
что, с точки зрения Святого Престола, двугосудар-
ственное урегулирование представляется наиболее 
перспективным решением. Если Израиль и Палести-
на не согласятся существовать бок о бок друг с дру-
гом в мире, с соблюдением суверенитета друг друга 
и в пределах взаимно согласованных и признанных 
на международном уровне границ, мир так и оста-
нется несбыточной мечтой, а безопасность — иллю-
зией. Хотя центральное место в сегодняшних пре-
ниях занимает вопрос о том, как убедить Израиль 
и Палестину отказаться от односторонних решений 
и самостоятельных действий, которые ставят под 
угрозу возобновление конструктивных переговоров, 
палестинский вопрос может рассматриваться только 
как часть ближневосточного конфликта.

Ближний Восток — это колыбель цивилиза-
ций и родина иудаизма, христианства и ислама, 
но сегодня он превратился в регион немыслимого 
варварства. Абсолютное неуважение к междуна-
родному гуманитарному праву достигло новых 
уровней варварства. Тела, погребенные под руи-
нами, и куда-то бредущие беженцы наглядно сви-
детельствуют о циничном попрании и нарушении 
норм гуманитарного права. Папа Франциск вновь 
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призвал немедленно договориться о прекращении 
огня в Алеппо и в других районах Сирии, заявив:

«С чувством крайней необходимости вновь 
обращаюсь, умоляя, к ответственным лицам 
принять меры по немедленному прекращению 
огня, режим которого будет соблюдаться хотя 
бы некоторое время, что позволит провести эва-
куацию мирного населения, в первую очередь 
детей, которые все еще находятся под кровавы-
ми бомбардировками».

В этом зале и на других форумах Организации 
Объединенных Наций мы продолжаем спорить друг 
с другом, а в это время христиане и другие этниче-
ские и религиозные меньшинства на Ближнем Вос-
токе находятся на грани полного уничтожения. На-
мерение террористических и экстремистских групп 
изгнать их из региона было совершенно очевидным с 
самого начала их варварских действий. Совет, кото-
рому поручено поддерживать международный мир 
и безопасность, призван возглавить усилия всего 
международного сообщества, направленные на пре-
кращение кровопролития и разрушений. Это значит, 
что государства, поддерживающие террористиче-
ские группы, должны перекрыть поток поступаю-
щих в регион вооружений и боеприпасов. Безумцев, 
именем Господа проповедующих ненависть и зову-
щих к насилию, необходимо остановить. Мы при-
зываем все государства региона внести свою лепту 
в развитие уважения к основным правам человека, 
включая свободу совести и свободу выражения.

Закончить выступление моя делегация хотела 
бы словами Папы Франциска о фундаментальной 
важности диалога:

«Диалог — это то, что приносит мир. Без 
диалога мир невозможен. Все войны, конфлик-
ты и беды, которые случаются между нами, 
происходят из-за отсутствия диалога».

Такой диалог еще возможен, и ради народа Сирии 
и всех жителей региона к нему необходимо безот-
лагательно приступить.

Председатель: Слово предоставляется предста-
вителю Никарагуа.

Г-жа Рубьялес де Чаморро (Никарагуа) (гово-
рит по-испански): Никарагуа благодарит председа-
тельствующую в Совете делегацию России за ее 
умелое руководство работой Совета Безопасности 

в этом месяце. Мы признательны российской деле-
гации и за ее напряженную работу в Совете, перед 
которым стоят серьезные проблемы, одну из кото-
рых — положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос, — мы обсуждаем сегодня.

Никарагуа высоко оценивает неизменную твер-
дость и лидерство Российской Федерации, демон-
стрирующей солидарность с народами Ближнего 
Востока, и ее инициативу организовать в Москве 
встречу представителей израильского и палестин-
ского правительств в интересах возобновления диа-
лога и поиска путей мирного урегулирования кон-
фликта. Мы приветствуем эту инициативу, потому 
что уверены, что выйти на справедливое и прочное 
решение можно только через диалог. Мы также при-
ветствуем Арабскую мирную инициативу и другие 
инициативы, например, инициативу Франции и 
Египта, нацеленную на то, чтобы положить конец 
страданиям палестинского народа и восстановить 
Палестину в ее праве на создание суверенного госу-
дарства в границах 1967 года, со столицей в Восточ-
ном Иерусалиме, что позволило бы обоим государ-
ствам — Палестине и Израилю — сосуществовать 
друг с другом в мире, согласии и благополучии.

Никарагуа присоединяется к заявлению, сде-
ланному Постоянным представителем Венесуэлы 
от имени Движения неприсоединившихся стран, и 
к заявлению, с которым позднее выступит предста-
витель Кувейта от имени Организации исламского 
сотрудничества. Позвольте мне процитировать сло-
ва нашего президента команданте Даниэля Ортеги 
о диалоге и мире, сказанные им в связи с кончиной 
израильского лидера Шимона Переса. Он заявил: 
«Отсюда, из мирной Никарагуа, мы приветствуем 
народ Израиля в день прощания с его лидером Ши-
моном Пересом. Мы помним его по многочислен-
ным мероприятиям и встречам в международных 
организациях, когда мы имели возможность оце-
нить его как талантливого государственного деяте-
ля и сторонника диалога. Шимон Перес посвятил 
свою жизнь мечте, своей личной мечте, которую 
не всегда понимали, но которая продолжала жить 
до его последнего дня, предлагая новые идеи для 
мира, который нуждается в диалоге».

Мы приветствуем инициативу палестинских 
лидеров объявить 2017 год годом прекращения из-
раильской оккупации Палестины. Вот уже более 
пяти десятилетий мы осуждаем незаконную из-
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раильскую оккупацию и израильскую экспансио-
нистскую политику, которая подрывает все усилия 
наладить диалог с целью добиться мира — мира, 
который мог бы принести огромную пользу и па-
лестинскому народу, и народу Израиля, и всему ре-
гиону. Поэтому так важно немедленно прекратить 
оккупацию посредством диалога и дипломатии.

В свете всех действий Израиля его безнаказан-
ность и продолжающаяся оккупация делают Совет 
заложником, создавая препятствия для реализации 
решения на основе сосуществования двух госу-
дарств в результате применения права вето и зло-
употребления этим правом и продлевая тем самым 
страдания как палестинцев на оккупированных 
территориях, так и более чем 5,5 миллиона пале-
стинских беженцев во всем мире. Совет оказался не 
в состоянии принять необходимые меры и потребо-
вать от Израиля прекратить оккупацию палестин-
ской территории и других арабских территорий, 
немедленно свернуть строительство поселений, по-
ложить конец преступной блокаде Газы и ее двух-
миллионного населения и освободить всех полити-
ческих заключенных.

Сегодня, когда мы должны в срочном порядке 
реализовать Повестку дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года и обеспечить до-
стижение целей устойчивого развития, у Палестины 
должна быть возможность осуществить свое право 
на развитие и на достижение этих целей. В условиях 
оккупации Палестина не развивается, а ее экономи-
ка не растет. Израиль же, напротив, экономически 
растет и развивается, эксплуатируя палестинские 
природные ресурсы и экспроприируя доходы от экс-
порта товаров, произведенных на палестинской тер-
ритории, а также таможенные пошлины, междуна-
родную помощь и денежные поступления, предна-
значенные для палестинского народа, что негативно 
отражается на палестинской экономике и, следова-
тельно, на благополучии и будущем палестинской 
молодежи, женщин и детей. Мы хотели бы здесь со-
слаться на доклад Конференции Организации Объ-
единенных Наций по торговле и развитию об эко-
номических последствиях оккупации и связанных 
с ней экономических потерях, которые, как мы на-
деемся, будут учтены и полностью компенсированы.

В заключение мы вновь заявляем о том, что 
мир на Ближнем Востоке означает урегулирование 
палестинского вопроса и уход Израиля из Ливана, 

с сирийских Голанских высот и со всех остальных 
оккупированных арабских территорий. Не менее 
важно положить конец иностранному вмешатель-
ству и интервенциям в регионе, чтобы, наконец, 
Ближний Восток стал мирным и безопасным как 
для арабов, так и для израильтян.

Председатель: Слово предоставляется предста-
вителю Казахстана.

Г-н Садыков (Казахстан) (говорит по-английски): 
Мы благодарим председательствующую российскую 
делегацию за организацию этих открытых прений по 
положению на Ближнем Востоке. Мы хотели бы так-
же выразить благодарность заместителю Генерально-
го секретаря г-ну Стивену О’Брайену и Специально-
му координатору г-ну Николаю Младенову за их бри-
финги и за их усилия добиться мира в регионе.

Казахстан придает большое значение ближне-
восточному региону и проявляет последователь-
ность в своем стремлении к политическому уре-
гулированию израильско-палестинского вопроса. 
Мы серьезно обеспокоены отсутствием реального 
прогресса в разрешении конфликта, что негатив-
но сказывается на региональной и международной 
безопасности. Генеральный секретарь в своем по-
следнем докладе, озаглавленном «Помощь пале-
стинскому народу» (A/71/87), указывает на ухудше-
ние обстановки на местах, что, по его мнению, еще 
больше затруднило урегулирование в соответствии 
с принципом существования двух государств.

Наша делегация выражает особую обеспокоен-
ность в связи с серьезностью ситуации в Палестине 
и призывает международное сообщество принять 
срочные меры для ее урегулирования, с тем что-
бы облегчить тяготы палестинцев во всех аспектах 
их жизни. Блокада Газы в сочетании с огромными 
экономическими проблемами усугубляет социаль-
но-экономическое и гуманитарное положение па-
лестинского населения, ведет к ухудшению отно-
шений между сторонами и подрывает перспективы 
достижения мира.

Поселенческая деятельность и быстрое расши-
рение поселений на оккупированных территориях 
не только обостряют конфликт, но и препятствуют 
всем мирным процессам. Как отмечается в докладе 
«четверки» (S/2016/595, приложение), продолжаю-
щееся строительство израильских поселений пред-
ставляет серьезную угрозу для мира.
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Мы считаем двугосударственное решение един-
ственным жизнеспособным вариантом установления 
прочного мира на основе диалога, в соответствии с 
Уставом Организации Объединенных Наций и соот-
ветствующими резолюциями Совета Безопасности. 
Мы должны использовать другие механизмы и ини-
циативы на двустороннем и многостороннем уров-
нях, такие как «дорожная карта» для достижения 
мира и Арабская мирная инициатива. Наша делега-
ция убедительно просит ближневосточную «четвер-
ку» продолжать свои посреднические усилия и при-
зывает израильских и палестинских лидеров про-
демонстрировать политическую ответственность на 
пути к столь необходимому миру. Казахстан полно-
стью поддерживает международные усилия на этом 
направлении и признает законное право палестин-
ского народа стать полноценным членом Организа-
ции Объединенных Наций. Мы также признаем Па-
лестину в качестве независимого государства.

Ситуация в Сирии требует безотлагательного 
внимания, и мы надеемся, что Совет сумеет выра-
ботать жизнеспособное решение путем возобновле-
ния переговоров, как это предусмотрено в заклю-
чительном коммюнике Группы действий по Сирии 
(S/2012/522, приложение) и резолюции 2254 (2015). 
Мы выражаем особую благодарность Генеральному 
Секретарю и Специальному посланнику Организа-
ции Объединенных Наций по Сирии г-ну Стаффа-
ну де Мистуре за их неустанные усилия. Призываем 
все стороны положить конец гибели и страданиям 
мирных граждан и обеспечить доступ к продоволь-
ствию, воде и медицинским услугам. Особое значе-
ние имеет предоставление населению осажденных 
районов столь необходимой гуманитарной помощи. 
Соседние Ливан, Иордания и Турция открыли свои 
границы, они пытаются справиться с одним из круп-
нейших исходов беженцев в современной истории и 
нуждаются в международной поддержке.

Ситуация в Йемене по-прежнему ухудшается, 
поэтому мирные переговоры в Кувейте, которые 
идут уже более трех месяцев, должны быть продол-
жены и вестись при посредстве добрых услуг Ге-
нерального секретаря и Специального посланника 
Организации Объединенных Наций по Йемену Ис-
маила ульд Шейха Ахмеда. Мы приветствуем заяв-
ление последнего о возобновлении реализации его 
плана всестороннего прекращения боевых действий 
при дипломатическом участии многих государств-
членов. Крайне важно, чтобы все стороны предо-

ставили беспрепятственный гуманитарный доступ 
и гарантировали безопасность гуманитарного пер-
сонала. Необходимо, чтобы все стороны соблюдали 
международные стандарты в области прав человека 
и международное гуманитарное право и принима-
ли все необходимые меры для того, чтобы избежать 
жертв среди гражданского населения.

В заключение мы вновь заявляем о готовности 
Казахстана присоединиться к многосторонним уси-
лиям по обеспечению мира на Ближнем Востоке.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
г-ну Сайкалу.

Г-н Сайкал (говорит по-английски): С учетом 
ограниченности времени я зачитаю лишь часть за-
явления Комитета по осуществлению неотъемле-
мых прав палестинского народа. Полный текст бу-
дет распространен в ближайшее время.

В ходе ежеквартальных прений по вопросу о 
Палестине Комитет по осуществлению неотъемле-
мых прав палестинского народа был вынужден вы-
разить тревогу в связи с неуклонным ухудшением 
положения палестинского народа во всех аспектах 
его жизни в течение вот уже почти 50 лет израиль-
ской военной оккупации, которая является причи-
ной стольких страданий, подрывает перспективы 
достижения двугосударственного решения и пре-
пятствует усилиям по установлению мира. В мо-
мент, когда гуманитарная ситуация продолжает 
усугубляться — в частности, социально-экономи-
ческие условия в осажденном секторе Газа сейчас 
достигли самого низкого уровня с начала израиль-
ской оккупации в 1967 году, — продолжающееся 
строительство и расширение незаконных поселе-
ний также достигли беспрецедентного уровня и 
привели к конфискации, по сути, более 50 процен-
тов территории Государства Палестина, что подры-
вает его целостность и жизнеспособность.

На заседании по формуле Аррии на прошлой не-
деле мы все слышали выступления международных и 
израильских экспертов, которые подробно говорили 
о том, что строительство и расширение поселений не 
только противоречат многочисленным соответствую-
щим резолюциям, принятым Советом и Генеральной 
Ассамблеей, но и представляют собой прямое нару-
шение статьи 49 Женевской конвенции от 1949 года 
о защите гражданского населения во время войны и 
консультативных заключений Международного Суда 
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от 2004 года по вопросу о строительстве стены на ок-
купированной палестинской территории. Мы также 
услышали о широкомасштабных последствиях изра-
ильской кампании по созданию поселений для прав 
человека палестинского народа.

Несмотря на неоднократные международные 
призывы прекратить всю поселенческую деятель-
ность, Израиль продолжает систематически плани-
ровать, объявлять тендеры и строить новые посе-
ления, расширять уже существующие, предприни-
мает попытки легализовать поселения-аванпосты, 
экспроприирует земли и сносит палестинские дома 
и другие строения в беспрецедентных масштабах, 
а также объявляет все более крупные участки па-
лестинской территории государственными земля-
ми, военными зонами, национальными парками и 
археологическими объектами. Систематическая по-
литика Израиля все чаще лишает палестинцев их 
собственной земли в условиях безнаказанности, в 
нарушение международного права и вопреки заяв-
ленной им приверженности двугосударственному 
решению. Поселенческая деятельность, подкре-
пляемая и обеспечиваемая целой сетью объездных 
дорог и инфраструктуры, которые доступны ис-
ключительно израильским поселенцам, не только 
наносит ущерб повседневной жизни палестинцев и 
нарушает их права, но и приводит к фрагментации 
палестинской территории на сотни отдельных и 
разрозненных анклавов, тем самым подрывая пер-
спективы достижения двугосударственного реше-
ния на основе границ 1967 года.

Как было подробно задокументировано Органи-
зацией Объединенных Наций и другими учреждени-
ями, в том числе израильскими организациями, эти 
незаконные действия представляют собой серьезные 
нарушения индивидуальных и коллективных неотъ-
емлемых прав палестинского народа, в частности их 
прав на жизнь, свободу и самоопределение. Такая 
деятельность нарушает также экономические, соци-
альные и культурные права палестинского народа, 
не позволяя ему осуществлять суверенитет над сво-
ими природными ресурсами и препятствуя реализа-
ции его права на устойчивое развитие.

Комитет подчеркивает предусмотренные меж-
дународным правом обязанности государств и 
частного сектора воздерживаться от содействия 
нарушению Израилем прав человека палестинцев, 
в особенности если это касается поселений на ок-

купированной палестинской территории, вклю-
чая Восточный Иерусалим. В этой связи Комитет 
призывает государства-члены выполнять резолю-
цию Совета по правам человека 31/36 от 24 марта 
2016 года, в которой содержится просьба к Верхов-
ному комиссару по правам человека создать базу 
данных коммерческих предприятий, участвующих 
в незаконной поселенческой деятельности, в соот-
ветствии с принятыми Организацией Объединен-
ных Наций Руководящими принципами предпри-
нимательской деятельности в аспекте прав чело-
века. Кроме того, Комитет приветствует позицию 
Европейского союза относительно маркировки про-
дукции, произведенной в поселениях.

В ряде резолюций Совет сам назвал израиль-
ские поселения на Западном берегу и в Восточном 
Иерусалиме серьезным препятствием на пути к 
миру, призвав Израиль — безуспешно — прекра-
тить строительство и снести уже существующие 
поселения. Пора Совету принять меры, устранить 
все препятствия на пути осуществления междуна-
родного права и обеспечения давно определенных 
параметров, необходимых для достижения реше-
ния, и сделать значимый шаг к справедливому и 
прочному решению, которое позволит палестин-
скому государству, в рамках границ 1967 года и 
со столицей в Восточном Иерусалиме, жить бок о 
бок с Израилем в условиях мира и безопасности. 
Подчеркивая, что политические, физические и со-
циально-экономические разногласия в Газе и на За-
падном берегу являются еще одним серьезным пре-
пятствием для реализации перспектив достижения 
мира, Комитет сегодня вновь призывает Израиль 
отменить блокаду Газы.

Международное сообщество не может впредь, 
как и прежде, пытаться урегулировать этот конфликт; 
очевидно, что ситуация стремительно ухудшается, о 
чем свидетельствует число жертв насилия среди граж-
данского населения и сообщения, представленные 
вчера несколькими международными правозащитны-
ми организациями на совещании Рабочей группы Ко-
митета. Комитет осуждает все формы насилия в отно-
шении гражданских лиц, от которого в несоразмерно 
высокой степени страдают палестинцы, и призывает 
принять меры по обеспечению их защиты и привлече-
нию виновных к ответственности, в том числе за не-
законные убийства, в соответствии с нормами между-
народного права. Кроме того, Комитет настоятельно 
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призывает палестинцев решительно двигаться вперед 
по пути национального примирения.

Международное сообщество, особенно Совет, 
должно продемонстрировать твердую политиче-
скую волю и новаторский подход, с тем чтобы най-
ти выход из этой неприемлемой тупиковой ситуа-
ции и направить миру сигнал о том, что Органи-
зация Объединенных Наций серьезно настроена на 
достижение мира между Израилем и Палестиной. 
Комитет вновь заявляет, что прекращение израиль-
ской оккупации и осуществление прав палестин-
ского народа, в том числе на самоопределение и 
независимость, остаются главными и неизбежными 
приоритетными задачами международного сообще-
ства, и мы должны смело и решительно добиваться 
их выполнения.

Председатель: Слово имеет представитель 
Аргентины.

Г-н Гарсия Моритан (Аргентина) (говорит по-
испански): Прежде всего я хотел бы поздравить Рос-
сийскую Федерацию с вступлением на пост Предсе-
дателя Совета Безопасности в октябре и выразить ей 
признательность за приглашение принять участие в 
этих открытых прениях по вопросу, который столь ва-
жен для международного сообщества, — положение 
на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос.

Аргентина глубоко обеспокоена конфликтами на 
Ближнем Востоке, которые стали причиной серьез-
ного гуманитарного кризиса, роста терроризма и 
распространения фундаменталистских групп. Наша 
страна выступает за урегулирование конфликта на 
основе диалога и дипломатии; уважения междуна-
родного права и суверенитета, независимости, наци-
онального единства и территориальной целостности 
государств; отказа от захвата территории силой и 
веры в конструктивную роль и силу убеждения меж-
дународного сообщества, которые позволят найти 
пути к диалогу и добиться прогресса в переговорах.

Что касается ситуации в Сирийской Арабской 
Республике, то Аргентина выражает глубокую оза-
боченность по поводу гуманитарной ситуации в 
стране и осуждает все акты насилия, в частности в 
отношении гражданского населения. Мы сожалеем, 
что Совет Безопасности не смог прийти к догово-
ренности, с тем чтобы принять меры для установ-
ления режима прекращения огня и обеспечения до-
ступа к гуманитарной помощи, особенно в Алеппо. 

Поэтому Аргентина и 69 других государств-членов 
обратились к Председателю Генеральной Ассам-
блеи с просьбой провести заседание для обсужде-
ния этого пункта повестки дня. Мы с нетерпением 
ожидаем неофициального заседания Генеральной 
Ассамблеи, которое будет проведено завтра.

Особенно тревожным является положение си-
рийских беженцев. В мае Аргентинская Республика 
направила в Ливан контингент «белых касок», с тем 
чтобы оказать содействие одному из лагерей бежен-
цев. Кроме того, как объявил президент Макри на 
Саммите по вопросу о беженцах и мигрантах 20 сен-
тября, Аргентина готова принять 3000 сирийских 
беженцев при финансовой, технической и логисти-
ческой поддержке международного сообщества.

Аргентина также глубоко обеспокоена тем, что 
переговоры между Израилем и Палестиной зашли 
в тупик. Мы выступаем в поддержку достижения 
справедливого, всеобъемлющего и прочного мира 
на основе двугосударственного решения, с Государ-
ством Израиль и Государством Палестина, которые 
сосуществовали бы бок о бок с друг другом в услови-
ях мира и безопасности в пределах границ 1967 года 
и на основе других решений, достигнутых сторона-
ми в процессе переговоров. Кроме того, мы признаем 
право Государства Израиль жить в мире со своими 
соседями в пределах безопасных и международно 
признанных границ, а также право палестинского 
народа на создание независимого и жизнеспособного 
государства, признанного всеми государствами.

Наша страна вновь подтверждает свою озабо-
ченность в связи с непрекращающимся и постоян-
ным расширением незаконных израильских посе-
лений на оккупированных палестинских террито-
риях и призывает положить конец этой экспансии. 
Строительство поселений препятствует установле-
нию мира, подрывает шансы на сосуществование 
двух государств в условиях мира и безопасности и 
тем самым способствует сохранению неприемлемо-
го статус-кво. В то же время палестинские лидеры 
должны добросовестно учесть соображения безо-
пасности Израиля. ХАМАС и другие палестинские 
группы должны прекратить подстрекательство и 
нападения на израильских граждан. Также долж-
ны быть немедленно прекращены пуски ракет из 
сектора Газа по Израилю. Наша страна решительно 
осуждает все террористические нападения и пото-
му убеждена, что нельзя навязывать решения тер-
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рористическими методами, как нельзя урегулиро-
вать этот конфликт и военными методами.

Аргентина вновь подтверждает особый статус 
Иерусалима в соответствии с надлежащими резолю-
циями Организации Объединенных Наций и отвер-
гает любые односторонние меры по изменению этого 
статуса. Наша страна считает, что священный город 
должен быть местом мира и единения и что необхо-
димо обеспечить неограниченный доступ к святым 
местам представителям трех основных монотеисти-
ческих религий — иудаизма, христианства и ислама.

Установление мира возможно лишь на основе 
диалога и переговоров, в рамках которых необходи-
мо уважать международно признанные параметры, 
а именно двугосударственное решение, закреплен-
ное в соответствующих резолюциях Организации 
Объединенных Наций, подписанные сторонами 
соглашения, «дорожную карту» «четверки», Араб-
скую мирную инициативу, взаимоприемлемое ре-
шение вопроса о Иерусалиме и справедливое реше-
ние вопроса о беженцах.

Двадцать восьмого сентября мы были опечалены 
сообщением о кончине бывшего президента Израиля 
Шимона Переса — государственного деятеля, прила-
гавшего неустанные усилия для реализации двугосу-
дарственного решения, которое позволило бы Израи-
лю жить в мире с палестинцами и другими странами 
региона. Его самоотверженность получила мировое 
признание, когда он получил Нобелевскую премию 
мира вместе с Ицхаком Рабином и Ясиром Арафатом. 
Израиль и Палестина должны прилагать совместные 
усилия по установлению мира, а международное со-
общество не должно уклоняться от своей ответствен-
ности по совместной работе над урегулированием 
этого конфликта, который длится десятилетиями.

Председатель: Слово имеет представитель 
Коста-Рики.

Г-н Мендоса-Гарсия (Коста-Рика) (говорит по-
испански): Мы выражаем признательность россий-
ской делегации, председательствующей в Совете, за 
ту работу, которую она выполняет в этом месяце во 
главе Совета Безопасности. Мы хотели бы также по-
благодарить Специального координатора по ближ-
невосточному мирному процессу г-на Николая Мла-
денова и заместителя Генерального секретаря по гу-
манитарным вопросам, Координатора чрезвычайной 
помощи г-на Стивена О’Брайена за их брифинги.

В своем заявлении я остановлюсь на двух кон-
фликтах на Ближнем Востоке: израильско-палестин-
ском конфликте и ситуации в Сирии. В обоих случаях 
эскалация насилия остается тревожной, и граждан-
ские лица, в том числе женщины и дети, продолжают 
платить высокую цену, что мы решительно осуждаем.

Мы также выражаем наши соболезнования пра-
вительству и народу Израиля в связи с кончиной 
бывшего премьер-министра Шимона Переса. Мы 
не забудем его роль в переговорах по Ословским 
соглашениям, за которые он получил Нобелевскую 
премию мира в 1994 году вместе с палестинским 
лидером Ясиром Арафатом.

Наша страна вновь подтверждает настоятельную 
необходимость возобновления переговоров между 
палестинцами и израильтянами по главным неуре-
гулированным вопросам конфликта на основе ранее 
взятых обязательств и достигнутых сторонами дого-
воренностей, норм международного права и решений 
Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи. На-
стоятельно необходимо найти политический способ 
урегулирования этого конфликта и как можно скорее 
построить новую структуру мира для урегулирова-
ния разногласий и достижения устойчивого мира, 
чтобы заложить основу для прямых переговоров, ко-
торые приведут к общей цели, согласованной между-
народным сообществом: гармоничному сосущество-
ванию независимого палестинского государства и 
Государства Израиль.

Мы считаем необходимым срочно прекратить 
любые действия, приводящие к гибели ни в чем 
не повинных людей. Мы также считаем, что надо 
наказать тех, кто несет за это ответственность, и 
совместными усилиями разорвать порочный круг 
насилия и предотвратить страдания еще большего 
числа мирных граждан.

Коста-Рика выражает глубокое сожаление в свя-
зи с развитием конфликта в Сирии и продолжаю-
щимся ухудшением ситуации, в то время как Совет 
Безопасности не принимает меры для урегулирова-
ния этого конфликта. Надо как можно скорее поло-
жить конец вооруженной конфронтации и найти по-
литическое решение с учетом происходящего в этой 
стране гуманитарного кризиса. Мы весьма сожалеем 
о том, что произошло в этом зале 8 октября, когда 
проект резолюции, представленный Францией и Ис-
панией, не был принят, несмотря на то, что многие 
его положения касались гуманитарных вопросов 
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(см. S/PV.7785). В этой связи мы вновь обращаемся 
с призывом о применении кодекса поведения, пред-
ложенного Группой по вопросам подотчетности, со-
гласованности и транспарентности, в которую вхо-
дит наша страна, с тем чтобы постоянные члены Со-
вета надлежащим образом взвешивали целесообраз-
ность применения права вето в подобных ситуациях 
и ограничивали его применение.

Как указал сам Генеральный секретарь в сво-
ем последнем докладе Совету (S/2016/714), гумани-
тарный кризис, который угрожает Алеппо, может 
стать самым масштабным за эти годы конфликта. 
Ведущиеся там боевые действия характеризуются 
неизбирательным насилием и нарушением основ-
ных норм международного гуманитарного права, и 
самым прискорбным является невыполнение обяза-
тельств по защите гражданского населения.

Мы сожалеем о том, что встреча, проходившая на 
прошлой неделе в Лозанне, Швейцария, организован-
ная государственным секретарем Джоном Керри, не 
увенчалась договоренностями относительно общей 
стратегии мирного урегулирования и прекращения 
боевых действий. Особую тревогу вызывают замеча-
ния Специального посланника по Сирии Стаффана 
де Мистуры. В понедельник, 17 октября, он заявил о 
том, что, если мы не сможем найти способ прекраще-
ния насилия до декабря, города Алеппо «больше не 
будет». Мы приветствуем недавно объявленную вось-
мичасовую гуманитарную паузу в Алеппо, которая 
намечена на четверг, 20 октября, и надеемся, что она 
будет объявляться вновь и продлеваться.

Мы по-прежнему призываем к тому, чтобы Совет 
Безопасности выполнил свой мандат по поддержа-
нию международного мира и безопасности, а также 
обеспечил полное соблюдение норм международного 
права и верховенство права. Поскольку Совет Безо-
пасности бездействует, мы полагаем, что было бы це-
лесообразно созвать чрезвычайную сессию Генераль-
ной Ассамблеи для рассмотрения того, что входит в 
ее компетенцию. Мы настоятельно призываем меж-
дународное сообщество продолжать свои усилия до 
тех пор, пока не будет достигнуто новое соглашение 
о прекращении огня, с конкретной целью обеспечить 
доставку гуманитарной помощи в Алеппо.

Коста-Рика вновь подчеркивает свою озабочен-
ность в связи с усилением напряженности между 
региональными державами, что способствует акти-

визации боевых действий, и настоятельно призыва-
ет к миру на Ближнем Востоке.

Председатель: Слово предоставляется предста-
вителю Иордании.

Г-жа Баус (Иордания) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего я хотела бы поздравить моего коллегу, По-
стоянного представителя Российской Федерации, в 
связи с его вступлением на пост Председателя Совета 
Безопасности в этом месяце. Я хотела бы поблагода-
рить Специального координатора по ближневосточ-
ному мирному процессу и заместителя Генерального 
секретаря по гуманитарным вопросам г-на Стивена 
О’Брайена за исчерпывающие брифинги, с которыми 
они выступили сегодня.

Мы вновь собрались здесь, в Совете, для того 
чтобы обсудить ситуацию на Ближнем Востоке. Си-
туация ухудшается, учитывая кризисы в регионе и 
происходящие в результате этого гуманитарные тра-
гедии. Поскольку международное сообщество не до-
билось долгосрочного и всеобъемлющего урегулиро-
вания кризисов в этом регионе, еще больше возраста-
ют угрозы для международного мира и безопасности.

Защита этого региона от разрушений и насилия 
является важной обязанностью международного 
сообщества и Совета Безопасности в соответствии 
с международными документами и резолюциями. 
Мы стоим перед выбором: либо коллективно и се-
рьезно работать во имя обеспечения мира для бу-
дущих поколений, либо отдать мир силам мрако-
бесия и позволить, чтобы они сеяли раздор и хаос. 
Сложившаяся ситуация на Ближнем Востоке и не-
стабильность в регионе не должны препятствовать 
нашим эффективным усилиям, направленным на 
возобновление мирного процесса, прекращение из-
раильской оккупации палестинских территорий и 
изыскание справедливого и всеобъемлющего реше-
ния палестинского вопроса. Это и есть ключ к обе-
спечению мира в регионе.

Нерешенность палестинского вопроса является 
главной причиной напряженности в регионе. Ре-
шение палестинского вопроса должно обеспечить 
права палестинского народа и позволить ему реа-
лизовать свои чаяния на создание жизнеспособного 
и суверенного независимого государства на пале-
стинской земле в пределах границ, существовав-
ших до 4 июня 1967 года, со столицей в Восточном 
Иерусалиме, на основе принципа сосуществования 
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двух государств, международных резолюций и 
Арабской мирной инициативы в результате серьез-
ных и эффективных переговоров, проведенных в 
конкретные сроки.

Такие переговоры должны обеспечить высшие 
национальные интересы Иордании, особенно в том, 
что касается вопросов об окончательном статусе, 
в том числе о беженцах, водных ресурсах, Иеруса-
лиме, границах и безопасности. Поэтому Иордания 
вновь осуждает продолжающуюся поселенческую 
деятельность Израиля на оккупированных пале-
стинских территориях, включая Восточный Иеру-
салим, которая серьезно и систематически подры-
вает возможности урегулирования на основе сосу-
ществования двух государств.

Что касается Восточного Иерусалима, то наша 
позиция основывается на том, что мы выполняем 
попечительские функции в отношении мусульман-
ских и христианских святых мест в этом городе, ко-
торые принял на себя Его Величество король Иор-
дании. В соответствии со своими попечительскими 
функциями Иордания и впредь будет прилагать все 
возможные усилия для защиты этих святых мест, 
особенно мечети Аль-Акса и Аль-Харам аш-Шариф. 
Иордания и впредь будет противодействовать лю-
бым нарушениями со стороны Израиля. Мы будем 
прилагать эффективные усилия на международной 
арене для защиты Иерусалима и будем принимать 
все дипломатические и юридические меры в отно-
шении любых нарушений, направленных против 
этих святых мест, что соответствует исторической 
роли, которую играет Иордания в Иерусалиме, как 
признается в заключенном между Иорданией и Из-
раилем мирном договоре.

В принятом недавно решении Исполнительного 
совета ЮНЕСКО отражена международная озабочен-
ность в связи с совершаемыми Израилем, оккупиру-
ющей державой, опасными нарушениями в оккупи-
рованном Восточном Иерусалиме, особенно в отно-
шении мечети Аль-Акса. Это решение стало зеркаль-
ным отражением заявления для прессы Генерального 
директора ЮНЕСКО, которое было опубликовано в 
сентябре 2015 года. В этом решении, подготовленном 
Иорданией в сотрудничестве с палестинцами, под-
черкивается важность Старого города Иерусалима и 
его стен для трех божественных религий, однако в 
нем не упоминается о юридическом статусе Восточ-

ного Иерусалима как города, находящегося под воен-
ной оккупацией Израиля.

Тем не менее на Израиле как оккупирующей дер-
жаве лежит ряд обязательств, которые он должен вы-
полнять в соответствии с международным правом и 
международным гуманитарным правом. Мы хотели 
бы отметить, что в этом решении используются пра-
вильные названия этих святых мест, включая мечеть 
Аль-Акса и окружающие ее постройки. Это решение 
предполагает выполнение Иорданией обязательств 
по управлению делами мечети Аль-Акса, включая 
ее поддержание в рабочем состоянии, ремонт и обе-
спечение к ней доступа.

Иордания обеспокоена продолжающейся по-
селенческой деятельностью Израиля, в частности 
расширением поселений, что является нарушением 
международного права. Израиль по сей день отказы-
вается выполнить резолюции Совета Безопасности, 
осуждающие его поселенческую деятельность на ок-
купированной палестинской территории. Это подры-
вает возможность достижения любого мирного реше-
ния, в том числе решения на основе принципа сосу-
ществования двух государств, и способствует росту 
насилия на палестинских территориях. Если Израиль 
искренне желает мира в регионе и хочет жить в мире 
со своими соседями, он должен прислушаться к при-
зывам международного сообщества и изменить свою 
одностороннюю и безответственную политику.

Сегодня терроризм угрожает нашему настоящему 
и будущему, вынуждая нас забыть о нашем стремле-
нии к миру и безопасности. Террористические груп-
пы не имеют ничего общего с исламом или его благо-
родными гуманистичными ценностями. Эти группы 
не принадлежат ни к одной религии; они выступают 
против терпимости и сдержанности и отвечают на 
милосердие дальнейшей изоляцией. Как можно ассо-
циировать эти группы с исламом или любой другой 
религией?

Наши ответные меры должны быть соразмер-
ны ожиданиям и направлены на устранение угрозы 
терроризма во всем мире. Мы считаем, что коллек-
тивные усилия гораздо важней усилий отдельных 
стран. Поэтому для борьбы с насильственным экс-
тремизмом и терроризмом мы должны прилагать 
коллективные усилия на всех уровнях, не опира-
ясь лишь на военные решения, и вести идеологи-
ческое сражение с экстремистскими идеологиями 
и пропагандой ненависти, делая упор на любовь, 
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терпимость и те позитивные ценности, которых мы 
придерживаемся в нашей повседневной жизни и в 
нашей национальной и международной политике. В 
связи с этим наша страна отвергает насильствен-
ный экстремизм и терроризм во всех их формах, не-
зависимо от их побудительных мотивов. Мы при-
вержены осуществлению всех соответствующих 
резолюций Организации Объединенных Наций по 
борьбе с терроризмом в целях борьбы с террориста-
ми и сохранения наших человеческих ценностей.

Что касается Ирака, то Иордания надеется, что 
борьба за освобождение Мосула поможет ликвиди-
ровать «Исламское государство Ирака и Леванта» 
(ИГИЛ), одно из самых отвратительных проявле-
ний насилия и преступлений против человечества. 
Иордания надеется, что мы сможем достичь этой 
цели как можно скорее, с тем чтобы избавить не-
счастное население Мосула, и без того страдающее 
от рук ИГИЛ в течение вот уже двух лет. В этой 
связи Иордания подчеркивает необходимость ста-
билизации города в условиях сохранения жизни 
гражданских лиц и обеспечения их защиты.

Сирийский кризис вступает в свой шестой год. 
Мы наблюдаем рост насилия в Сирии, особенно в 
Алеппо. Иордания подчеркивает свою позицию в 
отношении необходимости достижения политиче-
ского решения, которое гарантирует безопасность 
и территориальную целостность Сирии с участием 
всех групп сирийского народа, обеспечивает благо-
приятные условия для возвращения населения, отве-
чает чаяниям сирийцев и позволяет положить конец 
насилию, экстремизму и терроризму в Сирии. Мы 
должны выполнить резолюции Совета Безопасности 
по этому вопросу, включая резолюцию 2254 (2015), 
и начать серьезный политический процесс, ведущий 
к политическому урегулированию на основе заяв-
ления Международной группы поддержки Сирии и 
Женевского коммюнике (S/2012/523, приложение).

Все сирийские стороны должны взять на себя 
обязательства по выполнению резолюции 2268 (2016), 
в которой одобряется прекращение боевых действий 
в Сирии, и резолюции 2258 (2015), в которой содер-
жится призыв к оказанию гуманитарной помощи в 
Сирии. Кризис сирийских беженцев является насущ-
ной глобальной проблемой. Международное сообще-
ство должно смягчить последствия этого кризиса, 
который представляет собой одну из самых катастро-
фических гуманитарных трагедий нашего времени. 

Иордания принимает у себя более 1,4 миллиона си-
рийских беженцев, что составляет 21 процент ее на-
селения. Расходы на прием этих беженцев практиче-
ски истощили ресурсы нашей страны, что имеет ката-
строфические последствия для принимающих общин 
и инфраструктуры.

Председатель: Слово предоставляется г-же 
Адамсон.

Г-жа Адамсон (говорит по-английски): Страны-
кандидаты Черногория, Сербия и Албания; страна — 
участница Процесса стабилизации и ассоциации 
и потенциальный кандидат Босния и Герцеговина; 
страна — член Европейской ассоциации свободной 
торговли, входящая в Европейское экономическое 
пространство, Лихтенштейн; а также Украина при-
соединяются к этому заявлению.

Следующие замечания касаются ближнево-
сточного мирного процесса. Позиция Европейского 
союза (ЕС) в отношении Сирии будет представлена 
в ходе предстоящего неофициального заседания Ге-
неральной Ассамблеи.

На заседании Совета в июле (см. S/PV.7736) Ев-
ропейский союз выразил обеспокоенность по пово-
ду тенденций на местах, которые ставят под угрозу 
жизнеспособность двугосударственного решения. 
В адрес сторон был обращен призыв оперативно 
вступить во взаимодействие с «четверкой» и други-
ми соответствующими заинтересованными сторо-
нами, полностью осуществить рекомендации «чет-
верки» и обратить вспять негативные тенденции. 
К сожалению, вместо этого мы стали свидетелями 
усиления негативных тенденций, что прямо проти-
воречит рекомендациям «четверки» и выводам Со-
вета по иностранным делам. Существует опасность 
закрепления концепции существования лишь одно-
го государства, живущего в условиях постоянной 
оккупации и конфликта, что несовместимо с реали-
зацией национальных чаяний обоих народов.

По мнению Европейского союза, нет альтернати-
вы достигнутому на основе переговоров двугосудар-
ственному урегулированию, основанному на параме-
трах, изложенных в выводах Европейского совета от 
декабря 2009 года и июля 2014 года, которое отвеча-
ло бы потребностям Израиля и Палестины в области 
безопасности и устремлениям палестинцев к госу-
дарственности и суверенитету, положило бы конец 
оккупации, начавшейся в 1967 году, и решило бы все 
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вопросы постоянного статуса, с тем чтобы положить 
конец конфликту. Это решение остается единствен-
ным реалистичным способом прекратить конфликт 
раз и навсегда.

С начала 2016 года и особенно после публикации 
доклада «четверки» (S/2016/595, приложение) наблю-
дается ускорение процесса расширения израильских 
поселений. Создание поселений является незакон-
ным, в соответствии с нормами международного пра-
ва. 28 сентября Израиль объявил о планах построить 
98 новых единиц жилья в районе уже существующе-
го поселения Шилох, тем самым фактически созда-
вая новое поселение, что вызвало осуждение многих 
представителей международного сообщества. Таким 
образом, поселения распространяются все глубже на 
территорию Западного берега, что еще больше ста-
вит под угрозу целостность будущего палестинского 
государства.

Политические меры в других смежных областях 
серьезно угрожают социально-экономическим усло-
виям в зоне C для проживающего в ней палестин-
ского населения. Как ясно свидетельствуют дан-
ные, представленные Управлением по координации 
гуманитарных вопросов, в 2016 году, в том числе в 
последние месяцы, Израиль значительно активизи-
ровал снос палестинских построек, включая создан-
ные при финансовой поддержке Европейского союза 
и его государств-членов.

Такая политика создания поселений и планиро-
вания является препятствием на пути к миру. Изра-
иль должен коренным образом изменить свою по-
литику в отношении оккупированной палестинской 
территории, особенно в зоне C, с тем чтобы предот-
вратить окончательную и бесповоротную утрату 
жизнеспособности двугосударственного решения. 
Это приведет к значительному расширению эко-
номических возможностей, укреплению палестин-
ских институтов и упрочению стабильности и без-
опасности как для израильтян, так и палестинцев.

Мы по-прежнему глубоко обеспокоены непре-
кращающимся циклом насилия и убийств, последние 
из которых произошли совсем недавно, 9 октября, в 
Иерусалиме. Европейский союз решительно осужда-
ет акты террора и выражает свои самые искренние 
соболезнования семьям погибших. Мы настоятель-
но призываем все стороны работать для деэскалации 
напряженности, соблюдать нормы международного 
гуманитарного права, а также следовать принципам 

необходимости и соразмерности при применении 
силы. Мы вновь призываем палестинское руковод-
ство последовательно и открыто осуждать террори-
стические нападения и принимать все меры в преде-
лах своих возможностей для того, чтобы положить 
конец подстрекательствам. Насилие не только по-
рождает личные трагедии, но и предельно затрудня-
ет проведение любого мирного процесса.

Позвольте мне теперь перейти к ситуации в 
Газе, одной из важных тем сегодняшнего заседания. 
Деятельность боевиков и тяжелая гуманитарная си-
туация в Газе способствуют общей нестабильности 
и создают условия для возобновления конфликта. 
Как может палестинская молодежь в Газе питать на-
дежды и строить планы на будущее в нынешних ус-
ловиях? В то время как все международные доноры 
должны оперативно выполнить свои обязательства, 
взятые на Каирской конференции, гуманитарные 
потребности Газы могут быть надлежащим образом 
удовлетворены на основе политического прогресса 
по следующим трем направлениям:

Во-первых, все стороны должны уважать режим 
прекращения огня. Все неизбирательные нападения 
являются незаконными и неприемлемыми и повы-
шают риск эскалации конфликта. Такие действия 
ставят под угрозу жизнь гражданского населения, 
отвлекают ресурсы от гуманитарных усилий и пре-
пятствуют реконструкции и развитию. Незаконное 
наращивание вооружений со стороны ХАМАС и 
других групп боевиков должно прекратиться.

Во-вторых, Европейский союз настоятельно при-
зывает все палестинские фракции добросовестно 
включиться в процесс примирения на основе платфор-
мы Организации освобождения Палестины и принци-
пов «четверки». Единая, законная и демократическая 
Палестинская администрация, имеющая полный кон-
троль над Газой, исключительно важна для реализа-
ции национальных чаяний палестинского народа и соз-
дания жизнеспособного палестинского государства. В 
этой связи Европейский союз призывает как можно 
скорее назначить новую дату запланированных пале-
стинских выборов в местные органы, которые, в слу-
чае их проведения в соответствии с международными 
стандартами, могли бы стать важным шагом к возрож-
дению палестинской демократии и первым шагом на 
пути к укреплению национального единства.

Наконец, мы вновь призываем Израиль прекра-
тить блокаду и полностью открыть контрольно-про-
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пускные пункты, удовлетворяя при этом законные 
интересы в области безопасности. Снятие ограниче-
ний на передвижение людей, включая представителей 
международного сообщества, а также перемещение 
товаров и оказание услуг — в частности, причислен-
ных к категории двойного назначения, — необходимо 
для возобновления восстановительных работ, ока-
зания услуг и осуществления международных про-
ектов в области инфраструктуры. ЕС настоятельно 
призывает обе стороны принять меры по укреплению 
доверия. В этой связи ЕС приветствует подписанное 
13 сентября израильско-палестинское соглашение по 
вопросу энергоснабжения. ЕС вновь заявляет о своей 
готовности оказывать всестороннюю поддержку в це-
лях урегулирования этой ситуации.

ЕС считает, что в это трудное для проведения 
мирного процесса время региональные партнеры мо-
гут сыграть ключевую роль в изменении ситуации 
на местах не в последнюю очередь путем проведе-
ния обсуждений на основе Арабской мирной ини-
циативы, в которой содержатся ключевые элементы 
для всеобъемлющего урегулирования. Их участие, 
а также достигнутый ими в ходе мирного процесса 
прогресс создают необходимые условия и могут по-
зволить внедрить новые формы сотрудничества в 
интересах всего региона.

Ссылаясь на предпринятые Францией усилия, 
принятое на совещании министров в Париже 3 июня 
коммюнике, а также на сделанные Советом по ино-
странным делам 20 июня заключения, ЕС преиспол-
нен решимости и впредь работать в тесной координа-
ции со сторонами, партнерами по «четверке» и всеми 
другими соответствующими заинтересованным сто-
ронами для достижения двугосударственного реше-
ния, которое позволит положить конец начавшейся в 
1967 году оккупации и решить все вопросы, связан-
ные с постоянным статусом.

В заключение я хотела бы поблагодарить Гене-
рального секретаря и его Специального координа-
тора за их неустанные усилия.

Председатель: Я предоставляю слово предста-
вителю Гватемалы.

Г-н Скиннер-Клее (Гватемала) (говорит по-
испански): Наша делегация благодарит Российскую 
Федерацию, председательствующую в Совете Без-
опасности, за организацию этих открытых прений.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному от имени Движения неприсоединения.

Хотя ситуация на Ближнем Востоке уже неодно-
кратно обсуждалась в Совете, эти открытые прения 
являются своевременными, учитывая критическую 
ситуацию, сложившуюся в этом регионе. Так, не-
избирательные военные наступательные операции, 
осуществляемые в Алеппо, Йемене или недавно в 
Мосуле, жертвами которых становится граждан-
ское население, являются нарушением важнейшего 
из основных прав человека — права на жизнь. Со-
вершенно неприемлемым является тот факт, что 
гражданскому населению не удалось избежать не-
избирательных нападений со стороны вооруженных 
сил, которые создают дополнительную угрозу для 
международного мира и безопасности.

К сожалению, вопиющие случаи насилия напо-
минают нам о том, что Ирак является одной из стран 
с самым большой численностью перемещенного на-
селения в мире: 3,5 миллиона человек покинули свои 
общины вследствие неизбирательного насилия. В то 
же время ужасная ситуация в Сирийской Арабской 
Республике свидетельствует о бедственном положе-
нии гражданского населения страны. Эта трагическая 
ситуация сложилась главным образом ввиду бездей-
ствия Совета. Только в Алеппо около 275 000 человек 
попали под перекрестный огонь в ходе столкновений 
сирийской армии и ее союзников с оппозиционными 
группами, в то время как международное сообщество 
потрясено неспособностью Совета достичь мини-
мального консенсуса, что делает его неэффективным 
и практически бесполезным органом.

Гватемала выражает сожаление в связи с отсут-
ствием доступа к гуманитарной помощи и призы-
вает силы на местах не нарушать нормы междуна-
родного гуманитарного права и обеспечить доступ 
пострадавшего населения к гуманитарной помощи. 
Кроме того, Гватемала присоединяется к ЮНИСЕФ 
и решительно осуждает чудовищное нападение на 
начальную школу в городе Дераа (Сирия). Наибо-
лее постыдным фактом, связанным с водоворотом 
насилия, является то, что неспособность Совета 
выполнить возложенные на него Уставом обязан-
ности сводит на нет цели и принципы Устава Ор-
ганизации Объединенных Наций, основной задачей 
которой является поддержание международного 
мира и безопасности, что в отсутствие конкретных 
действий превращает положения Устава в пустые 
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слова. Столь же неприемлемыми являются и мас-
штабы неизбирательных бомбардировок, в том чис-
ле применение запрещенных видов оружия в густо-
населенных районах. Кроме того, мы с сожалением 
отмечаем, что бездействие Совета привело к неопи-
суемому увеличению масштабов насилия.

Гватемала поддерживает предпринятые на се-
годняшний день усилия Специального посланника 
Генерального секретаря по Сирии г-на Стаффана 
де Мистуры. Мы разделяем мнение Специального 
посланника о том, что мы должны оказать все воз-
можное давление для прекращение насилия и, по 
крайней мере, регулярного прекращения боевых 
действий, с тем чтобы обеспечить доступ граж-
данского населения к гуманитарной помощи. Мы 
считаем, что одностороннее прекращение огня яв-
ляется важным первым шагом, и надеемся, что по-
добные действия будут и впредь предприниматься 
не только в Алеппо, но и по всей территории Сирии. 
Прекращение огня имеет решающее значение для 
объявления в этом регионе гуманитарной паузы. 
Гватемала выражает сожаление по поводу того, что 
в ходе состоявшихся в Лозанне (Швейцария) пере-
говоров между министрами иностранных дел Рос-
сийской Федерации и Соединенных Штатов Аме-
рики не было достигнуто каких-либо договоренно-
стей. Поэтому мы настоятельно призываем стороны 
сделать все возможное для продолжения диалога.

Вопрос об отношениях между Израилем и Па-
лестиной является не менее важным не только вви-
ду сложного исторического контекста и сходства 
религий. Мы разделяем выраженную Генеральным 
секретарем озабоченность по поводу принятого 
властями Израиля решения о строительстве 98 еди-
ниц жилья как части нового поселения и о создании 
промышленного комплекса к западу от Рамаллаха 
на оккупированной палестинской территории на 
Западном берегу. Как мы уже говорили ранее, за-
граждения, контрольно-пропускные пункты, при-
менение сотрудниками израильских сил безопас-
ности насилия, снос домов, вводимые в отношении 
неправительственных организаций ограничения, 
жестокие нападения со стороны отдельных лиц и 
групп, а также ракетные обстрелы и несоразмерные 
ответные меры — все это препятствует урегулиро-
ванию конфликта. Кроме того, мы вновь заявляем 
о том, что строительство поселений является не-
законным, подпитывает конфликт, попирает реко-
мендации «четверки» по ближневосточному мир-

ному процессу и нарушает нормы международного 
права. Очевидно, что все подобные действия ста-
ли препятствием на пути к реализации решения, 
предусматривающего сосуществование двух госу-
дарств, живущих бок о бок в условиях мира.

В заключение Гватемала настоятельно призы-
вает стороны продолжать диалог, направленный 
на стабилизацию ситуации в регионе, обеспечение 
уважения прав человека и, в частности, сокращение 
масштабов насилия в отношении гражданского на-
селения на Ближнем Востоке. Мы вновь призываем 
всех членов Совета выполнить свои обязанности в 
соответствии с Уставом Организации Объединен-
ных Наций.

Председатель: Я предоставляю слово предста-
вителю Южной Африки.

Г-н Заайман (Южная Африка) (говорит по-
английски): Мы присоединяемся к другим государ-
ствам-членам и выражаем свою признательность 
Российской Федерации за организацию этих откры-
тых прений по вопросу о положении на Ближнем 
Востоке, включая палестинский вопрос. Мы наде-
емся, что эти прения будут способствовать мобили-
зации усилий международного сообщества, в част-
ности Совета Безопасности, в целях оказания под-
держки палестинцам и израильтянам в достижении 
долгосрочного урегулирования конфликта.

Наша делегация присоединяется к заявлению, с 
которым ранее выступил представитель Боливари-
анской Республики Венесуэла от имени Движения 
неприсоединения.

Несколько недель назад президент Джейкоб Зума 
выступал перед Генеральной Ассамблеей в ходе об-
щих прений (см. A/71/PV.9). От имени Южной Аф-
рики он выразил обеспокоенность в связи с отсут-
ствием прогресса в поиске пути долгосрочного уре-
гулирования палестинского вопроса и подчеркнул 
важность выполнения Организацией Объединенных 
Наций своей исторической миссии — обеспечить 
урегулирование этого вопроса раз и навсегда.

Палестинский народ живет в условиях израиль-
ской оккупации уже на протяжении почти полуве-
ка. Подобная оккупация является недопустимой и 
ставит под угрозу достижение двугосударственного 
решения. На Западном берегу по-прежнему наблю-
дается обострение напряженности и продолжаются 
спорадические акты насилия со стороны палестин-
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цев и израильтян, такие как совершенные недавно 
нападения в Иерусалиме и Хевроне. По-прежнему 
продолжается незаконное строительство израиль-
ских поселений, что привело к фрагментации тер-
ритории Западного берега и по-прежнему ставит 
под угрозу возможность создания территориально 
целостного палестинского государства. Незаконная 
блокада Газы привела к тяжелой гуманитарной си-
туации, которая является неприемлемой и разруши-
тельной. Израильская оккупация не только является 
нарушением коллективных и индивидуальных прав 
палестинцев, но и создает угрозу безопасности и са-
мому существованию Израиля.

Южная Африка вновь заявляет, что главная от-
ветственность за достижение мира лежит на самих 
палестинцах и израильтянах. Мы как часть между-
народного сообщества должны поддерживать сторо-
ны и побуждать их к достижению этой цели. В этой 
связи следует отметить, что единственным путем 
обеспечения долгосрочного урегулирования являет-
ся возобновление диалога и переговоров. При прове-
дении этих переговоров следует руководствоваться 
принципами, в основе которых лежат установленные 
международно-правовые рамки, в том числе резолю-
ции Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности, 
Мадридские принципы, Арабская мирная инициа-
тива и разработанная «четверкой» «дорожная кар-
та» — и это лишь несколько примеров.

Совет Безопасности должен выполнять свои 
обязанности, возложенные на него Уставом, и 
играть более активную роль в урегулировании это-
го конфликта. Проведение таких заседаний Сове-
та Безопасности, как эти открытые прения, имеет 
важное значение, однако их необходимо подкре-
плять конструктивными конкретными действиями, 
которые Совет предпринимает в отношении других 
вопросов, входящих в его повестку дня. В других 
случаях Совет подтверждал нравственное и право-
вое значение Организации Объединенных Наций, 
вынуждая стороны предпринимать действия при 
помощи угроз и мер, предусмотренных в главе VII 
Устава. Как ни странно, в случае израильско-па-
лестинского конфликта ответственность за содей-
ствие мирному процессу была переложена на плечи 
«четверки», что дало неоднозначные результаты. 
Наша делегация давно придерживается мнения о 
том, что необходимо разработать более широкие 
международные рамки для оказания сторонам со-
действия на пути к урегулированию путем перего-

воров, в которых Организация Объединенных На-
ций возьмет на себя роль нейтрального арбитра.

В этой связи мы приветствуем инициативу 
Франции. Основной посыл состоявшейся в Париже 
конференции заключается в том, что сторонам пора 
возобновить переговоры при полной поддержке меж-
дународного сообщества и в рамках существующей 
международно-правовой базы, а также приступить 
к работе в целях реализации двугосударственного 
решения. Недавно Южная Африка в сотрудничестве 
с Организацией Объединенных Наций выступила 
одним из организаторов Международного семина-
ра для средств массовой информации по проблеме 
мира на Ближнем Востоке. Этот семинар был впер-
вые проведен в странах Африки к югу от Сахары и 
способствовал повышению осведомленности о ситу-
ации в Палестине на сбалансированной и объектив-
ной, на наш взгляд, основе. Он также предоставил 
возможность гражданскому обществу и средствам 
массовой информации внести вклад в создание ат-
мосферы, способствующей диалогу.

В заключение мы хотели бы еще раз повторить, 
что ситуация на местах не может оставаться преж-
ней, поскольку в таком случае она будет и далее 
препятствовать обеспечению мира, безопасности, 
стабильности и развития во всем регионе Ближнего 
Востока. По нашему мнению, прекращение оккупа-
ции в равной мере отвечает интересам и Израиля, и 
Палестины, и мы хотели бы призвать все государ-
ства-члены направлять стороны на путь достиже-
ния прочного урегулирования конфликта.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Турции.

Г-н Бегеч (Турция) (говорит по-английски): Сей-
час, когда мы приближаемся к пятидесятой годовщи-
не оккупации палестинских территорий, перспекти-
вы прочного мира постепенно исчезают. Оживление 
мирного процесса является не только необходимым 
условием обеспечения достойной жизни палестин-
ского народа, но и одним из основных требований 
для достижения стабильности в регионе. В этой свя-
зи мы поддерживаем инициативы, которые могли бы 
заполнить давно образовавшийся вакуум на этом по-
литическом направлении.

Тем не менее продолжающаяся оккупация и 
противоречащие международному праву действия 
Израиля, в частности систематическое расширение 
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поселений, снижают жизнеспособность двугосу-
дарственного решения. Помимо этого, снос домов, 
конфискация земель, случаи административного за-
держания, лишение палестинцев права на развитие, 
а также усилия, направленные на подрыв статуса 
и неприкосновенности святыни Харам-аш-Шариф, 
порождают отчаяние и гнев среди палестинцев, ко-
торые на протяжении десятилетий подвергаются 
коллективному наказанию. Эти факты, в частности 
обеспокоенность в связи с поселениями, были особо 
отмечены всеми членами Совета в ходе заседания по 
формуле Аррии, состоявшегося 14 октября. Их слова 
должны быть подкреплены делами.

Международное сообщество больше не может 
позволить себе закрывать глаза на эту историче-
скую несправедливость. Бездействие не только 
усугубляет повседневные страдания палестинцев, 
но и создает плачевные последствия для всего реги-
она и за его пределами, поскольку оно подпитывает 
радикализацию. Чтобы выйти из создавшегося ту-
пика, необходимо предоставить палестинцам воз-
можность сидеть за столом переговоров в качестве 
Государства Палестина на равноправной основе с 
Израилем. В этой связи жизненно важное значение 
имеют признание Государства Палестины большим 
числом стран и обеспечение его полноценного уча-
стия в международных форумах.

Для достижения прочного мира палестинцам 
также крайне важно выступать единым фронтом 
при выдвижении своих законных требований. В этой 
связи Турция будет и впредь содействовать прими-
рению палестинских группировок. Расширение прав 
и возможностей палестинского народа и улучшение 
условий его жизни путем оказания помощи в целях 
развития и осуществления инвестиций сегодня как 
никогда настоятельно необходимы. Исходя из этого, 
Турция объявляет о предоставлении в 2014–2017 го-
дах 200 млн. долл. США на цели реализации раз-
личных проектов. В последние два года мы предо-
ставили в общей сложности 100 млн. долл. США в 
качестве помощи.

Соглашение о нормализации турецко-израиль-
ских отношений, которое было заключено в июне, 
позволило нам восстановить наши двусторонние 
отношения во многих областях и дополнительно 
увеличить объем нашей помощи оккупированным 
территориям, в особенности Газе. Первая партия гу-
манитарной помощи Турции в размере 11 000 тонн 

поступила в Газу 4 июля через порт Ашдод, а вторая 
партия прибыла 7 сентября. Кроме того, в Газе был 
построен Турецко-палестинский госпиталь дружбы 
на 200 койко-мест, который вскоре начнет работать. 
Реализация проекта строительства в Газе 320 еди-
ниц жилья для палестинских семей будет завершена 
к концу 2017 года.

Турция будет содействовать усилиям, направ-
ленным на справедливое и прочное урегулирова-
ние палестинского вопроса путем создания суве-
ренного и независимого палестинского государства 
в пределах существовавших до 1967 года границ со 
столицей в Восточным Иерусалиме.

Продолжающаяся катастрофа в Сирии по-
прежнему подрывает сами принципы Устава Орга-
низации Объединенных Наций. Режим Асада и его 
сторонники превращают Алеппо в руины. Жители 
восточной части Алеппо сталкиваются с беспреце-
дентной жестокостью в результате неизбиратель-
ных воздушных ударов и артиллерийских обстре-
лов. Этот жестокий сценарий развития событий хо-
рошо известен: осадить город, заморить население 
голодом и заставить его подчиниться. Безнаказан-
ность за совершение таких военных преступлений 
и преступлений против человечности только поощ-
ряет этот режим продолжать свои действия. Вино-
вные в совершении этих чудовищных преступле-
ний, в том числе в применении химического ору-
жия, должны быть привлечены к ответственности.

Алеппо является еще одним испытанием для 
международного сообщества. Неудача будет озна-
чать дальнейшую гибель людей, перемещение на-
селения, отчаяние и рост радикализации. Неудача 
будет означать конец той многокультурной Сирии, 
которую мы знаем. В этой связи такие инициативы, 
как совместное письмо по Алеппо от 11 октября, ко-
торое поддержали 62 государства, и неофициальное 
заседание Генеральной Ассамблеи, которое состо-
ится завтра по просьбе 70 стран, представляются 
многообещающими шагами. Они должны подкре-
пляться конкретными действиями со стороны всех 
членов Совета Безопасности, с тем чтобы мы могли 
добиться изменения ситуации на местах к лучшему.

Спустя шесть лет жестокости и преступлений 
сирийский народ с надеждой взирает на нас — меж-
дународное сообщество. Он хочет увидеть нашу 
приверженность установлению мира в своей стра-
не. Мы должны каждый день чувствовать на себе 
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давление этих ожиданий и стремиться их оправ-
дать. Это наша коллективная обязанность.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Намибии.

Г-н Даймондс (Намибия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, я хотел бы поздравить Вас с всту-
плением Вашей страны на пост Председателя Совета 
Безопасности в октябре месяце. Я искренне благода-
рю Вас, г-н Председатель, за организацию этих пре-
ний по важному вопросу о положении на Ближнем 
Востоке, в частности в Палестине. Я хотел бы также 
воспользоваться этой возможностью, чтобы побла-
годарить Специального координатора Организации 
Объединенных Наций по ближневосточному мирно-
му процессу, а также заместителя Генерального се-
кретаря по гуманитарным вопросам и Координатора 
чрезвычайной помощи за всеобъемлющие брифин-
ги, проведенные ими сегодня в первой половине дня.

Далее, наша делегация присоединяется к заяв-
лению, сделанному представителем Венесуэлы от 
имени Движения неприсоединения.

Совет Безопасности совсем недавно заслушал 
доклад о все более тяжелой ситуации на Ближнем 
Востоке, в частности об оккупации палестинских 
территорий. Положение в Сирии вызывает всеоб-
щую обеспокоенность в связи с тем, что из-за про-
должающихся боевых действий гуманитарные по-
требности в Алеппо и других районах Сирии носят 
катастрофический характер. Ситуация в Йемене с 
каждым днем усугубляется, и становится все труд-
нее отслеживать, кто именно совершает нападения. 
Кроме того, сейчас ведется крупная операция против 
«Исламского государства Ирака и Шама» в Мосуле, 
в северной части Ирака, и аналитики всерьез обеспо-
коены в связи с ее последствиями для региона.

На прошлой неделе на заседании по формуле Ар-
рии, созванном по просьбе нескольких членов Сове-
та Безопасности, мы услышали о том, что ситуация 
в Палестине ухудшается, в то время как израильское 
правительство настаивает на продолжении своих 
поселенческих программ. Повседневный апартеид, 
который практикует израильское правительство, не 
может быть прикрыт никакой риторикой.

Мы выражаем признательность правительству 
Франции за его инициативу, направленную на мо-
билизацию международной поддержки в интересах 
достижения мира между Палестиной и Израилем, 

а также за созыв израильской мирной конферен-
ции. Мы высоко оцениваем и поддерживаем рабо-
ту Египта, Российской Федерации и «четверки» в 
деле продвижения вперед усилий по достижению 
мира. Намибия также надеется, что возобновление 
усилий в рамках Арабской мирной инициативы 
приведет к положительным результатам. Это оп-
тимистическое видение служит основой для таких 
мероприятий, как проведение 26 ноября Междуна-
родного дня солидарности с палестинским народом 
и провозглашение 2017 года Международным го-
дом солидарности с палестинским народом.

В условиях поистине тяжелой ситуации кон-
фликта на Ближнем Востоке мы призываем Изра-
иль пересмотреть свою агрессивную позицию по 
отношению к палестинцам, с тем чтобы положить 
конец текущему карательному сносу палестинских 
домов и разрушению инфраструктуры и прекратить 
незаконное строительство поселений на оккупи-
рованной территории. Намибия выражает обеспо-
коенность в связи с постоянными сообщениями о 
палестинцах, задержанных и заключенных в тюрь-
му по соображениям безопасности, в том числе о 
детях, которые содержатся в израильских тюрьмах.

Мы в равной степени обеспокоены тем, что 3 ав-
густа 2016 года парламент Израиля утвердил законо-
проект в отношении молодежи, разрешающий изра-
ильским властям заключать в тюрьмы палестинских 
детей с 12-летнего возраста, если они обвиняются 
в террористических деяниях в отношении израиль-
ских гражданских лиц или военнослужащих. Также 
вызывают озабоченность доклады о повсеместных 
и систематических пытках палестинских заключен-
ных службами безопасности на оккупированном За-
падном берегу.

В этой связи Намибия призывает к полному и 
безоговорочному уходу Израиля с оккупирован-
ной палестинской территории, включая Восточный 
Иерусалим. Мы настоятельно призываем междуна-
родное сообщество содействовать созданию пале-
стинского государства на основе границ, существо-
вавших до 1967 года. Мы также призываем обе сто-
роны способствовать восстановлению спокойствия 
и вернуться за стол переговоров и диалога для до-
стижения двугосударственного решения.

Намибия также продолжает поддерживать народ 
Палестины в его борьбе за осуществление своего не-
отъемлемого права на самоопределение, справедли-
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вость, свободу и независимость. Намибия поддержи-
вает народ Палестины в его решительных усилиях 
по осуществлению этих принципов политическими, 
дипломатическими и ненасильственными методами. 
Кроме того, мы с нетерпением ожидаем окончания 
оккупации, длящейся почти 50 лет, и рассчитыва-
ем стать свидетелями того, как палестинский народ 
сможет осуществить свои неотъемлемые права на 
самоопределение, и реализовать свое стремление к 
государственности.

В заключение следует отметить, что решение, 
предусматривающее существование лишь одного 
государства, которое Израиль стремится навязать 
международному сообществу, представляет собой 
«дорожную карту», ведущую в никуда. Мы наде-
емся, что в ближайшее время Израиль осознает это.

Председатель: Слово предоставляется предста-
вителю Катара.

Г-жа Аль Тани (Катар) (говорит по-арабски): Г-н 
Председатель, прежде всего я хотела бы поздравить 
Вас с вступлением на пост Председателя Совета Без-
опасности и поблагодарить за созыв этого заседания. 
Мы хотели бы также поблагодарить Специального ко-
ординатора по ближневосточному мирному процессу 
г-на Младенова и заместителя Генерального секретаря 
по гуманитарным вопросам г-на Стивена О’Брайена за 
их брифинги, прошедшие сегодня утром.

Расширяющийся спектр вызовов, свидетелями 
которых становится наш мир, требует усилий, со-
размерных их масштабу и их влиянию на между-
народный мир и безопасность. Представляется, 
что уроков, извлеченных в рамках международных 
усилий по урегулированию конфликтов и кризисов, 
оказалось недостаточно, и теперь мы расплачива-
емся за расширение масштабов этих вызовов, к чис-
лу которых относится терроризм.

Тот факт, что Совет Безопасности в течение мно-
гих лет продолжает рассматривать вопрос о положе-
нии на Ближнем Востоке, подтверждает этот вывод. 
Мы приветствуем проведение регулярных заседа-
ний Совета Безопасности по положению на Ближнем 
Востоке, но при этом считаем, что достижение мира 
в регионе зависит от соблюдения сторонами поло-
жений международного права и требует отказа от 
действий, которые имеют катастрофические послед-
ствия для международного мира и безопасности.

Международное сообщество согласовало ос-
новные критерии урегулирования кризиса на Ближ-
нем Востоке. Для обеспечения мира в регионе необ-
ходимо одержать победу над терроризмом в рамках 
международного права и осуществить все мирные 
инициативы. Это означает, что нет альтернативы 
созданию палестинского государства, живущего 
бок о бок с Израилем в условиях мира и безопас-
ности в пределах границ по состоянию на июнь 
1967 года, со столицей в Восточном Иерусалиме, 
в соответствии с применимыми резолюциями Со-
вета Безопасности, в частности резолюцией 242 
(1967) и 338 (1973) и Арабской мирной инициати-
вой. Для этого необходимо положить конец изра-
ильской оккупации всех оккупированных арабских 
территорий и всей поселенческой деятельности, 
отменить блокаду Газы, обеспечить защиту пале-
стинского народа, возвращение беженцев и реали-
зацию неотъемлемого права палестинского народа 
на самоопределение.

Для обеспечения успеха любой мирной иници-
ативы Израилю нужно будет отказаться от своей 
политики «свершившегося факта» на оккупирован-
ных территориях в нарушение норм международ-
ного права. Такие действия Израиля являются не-
законными и не приведут к установлению всеобъ-
емлющего мира на Ближнем Востоке. Кроме того, 
позитивное воздействие на усилия по достижению 
мира окажет урегулирование тяжелой гуманитар-
ной ситуации в Газе.

Обсуждая положение дел на Ближнем Востоке, 
мы не можем забывать о текущей ситуации в Сирии, 
которая является одним из самых серьезных вызовов, 
стоящих перед международным сообществом. Не-
однократные неудачи в попытках незамедлительно 
положить конец сирийскому кризису приведут лишь 
к продолжению вопиющих нарушений норм между-
народного права и к нестабильности на Ближнем Вос-
токе, что отразится на территориальной целостности 
Сирии и единстве ее народа, а также на безопасности 
и стабильности в регионе и во всем мире.

Однако усилия международного сообщества и 
Международной группы поддержки Сирии, а также 
принятие Советом Безопасности резолюции 2268 
(2016) не принесли желаемого результата. Сирий-
ский режим продолжает нарушать нормы между-
народного права, осуществляет нападения на граж-
данских лиц, применяет оружие неизбирательного 
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действия и повсеместно совершает массовые убий-
ства. Он делает ставку на разногласия в Совете Без-
опасности и продолжает нарушать нормы междуна-
родного гуманитарного права в отношении граж-
данского населения в Сирии, полностью игнорируя 
последствия этих действий для региона и для всего 
мира, и использует Организацию Объединенных 
Наций и другие форумы для изменения положения 
дел на местах и манипулирования ситуацией, как 
он проделал недавно в Алеппо.

По-видимому, этой гуманитарной катастрофы не-
достаточно для того, чтобы сирийский режим изме-
нил свою стратегию. В отсутствие международного 
консенсуса сирийский народ стал «пушечным мясом» 
в этой войне. Мы отдаем себе отчет в серьезности про-
блем, стоящих перед Советом Безопасности в связи с 
сирийским кризисом, и в том, как они мешают Совету 
принять незамедлительные меры для прекращения 
нарушений и массовых убийств в Сирии. Сегодня как 
никогда необходимо незамедлительное вмешатель-
ство Совета Безопасности для защиты гражданских 
лиц в Алеппо и других районах Сирии.

Единственный способ гарантировать прекраще-
ние насилия — обеспечить осуществление резолю-
ции 2254 (2015). Единственный способ урегулирова-
ния кризиса — это всеобъемлющий и всеохватный 
политический процесс, протекающий под руковод-
ством сирийцев, который позволил бы реализовать 
законные чаяния сирийского народа, выполнить в 
полном объеме Женевское коммюнике (S/2012/522, 
приложение) и привести к мирной передаче власти и 
освобождению всех лиц, содержащихся под стражей, 
и заключенных, а также обеспечить помощь между-
народного сообщества для всех нуждающихся.

Мы будем продолжать наши усилия вместе с дру-
гими членами международного сообщества, обеспе-
чивая реализацию законных чаяний сирийского наро-
да, в соответствии с нормами международного права 
и Уставом Организации Объединенных Наций.

Председатель: Слово предоставляется предста-
вителю Кувейта.

Г-н аль-Отейби (Кувейт) (говорит по-английски): 
Сегодня я имею честь выступать от имени госу-
дарств — членов Организации исламского сотрудни-
чества (ОИС). Г-н Председатель, я хотел бы искренне 
поздравить Вас с вступлением на пост Председателя 
Совета Безопасности в октябре месяце. Желаю Вам 

всяческих успехов и благодарю за проведение этих 
открытых прений по вопросу о положении на Ближ-
нем Востоке, включая палестинский вопрос.

По прошествии почти 50 лет израильской ок-
купации отсутствие политических перспектив и 
тот факт, что мирный процесс находится в тупике, 
по-прежнему представляют серьезную проблему 
для международного сообщества в связи с неуступ-
чивостью Израиля, оккупирующей державы, и его 
пренебрежением к воле международного сообще-
ства и международным резолюциям.

На каждом этапе Израиль препятствует между-
народным и региональным усилиям по достиже-
нию мира, опирающимся на нормы международ-
ного права и резолюции Организации Объединен-
ных Наций, и отвергает их. Прибегая к нелепым и 
искусственным предлогам, он пытается оправдать 
свои незаконные действия и упорно продолжает их 
на местах, причиняя глубокие страдания палестин-
скому народу, изнывающему под его игом, и закре-
пляя свою незаконную оккупацию.

Среди основных методов, с помощью которых 
Израиль осуществляет свою незаконную програм-
му на оккупированной палестинской территории, 
включая Восточный Иерусалим, можно отметить 
строительство и расширение колониальных посе-
лений и переселение своих граждан на оккупиро-
ванную территорию, что является грубым наруше-
нием норм международного гуманитарного права. 
Следует подчеркнуть, что израильская политика, 
касающаяся поселений, которая включает в себя 
незаконную конфискацию палестинской собствен-
ности, снос палестинских домов и принудительное 
выселение и перемещение палестинских мирных 
жителей, является одной из главных основ курса 
на колонизацию и этническую чистку и свидетель-
ствует о грубых нарушениях неотъемлемых нацио-
нальных прав палестинского народа.

Последние данные свидетельствуют о том, что 
социально-экономическое и гуманитарное положе-
ние палестинского населения, в частности, в секторе 
Газа, где Израиль на протяжении уже почти 10 лет 
поддерживает незаконную блокаду, сейчас самое тя-
желое с 1967 года, когда началась оккупация. В то 
же время другие незаконные действия Израиля, та-
кие как происходящие сейчас аресты, задержания, 
надругательства и содержание в местах заключения 
палестинских мирных жителей, в том числе детей, и 
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военные рейды, в результате которых палестинцев 
убивают, травмируют или казнят во внесудебном 
порядке, стали повседневной реальностью в Пале-
стине и создают чудовищный порочный круг, кото-
рый имеет как краткосрочные, так и долгосрочные 
последствия для оккупированного населения, а так-
же для перспектив мира и стабильности.

Совершенно ясно — и это должно вызывать 
особую озабоченность у международного сообще-
ства, включая Совет Безопасности, — что упорное 
продолжение такой агрессивной политики Израи-
лем не только подрывает международные усилия по 
обеспечению мира и безопасности и перспективы 
урегулирования на основе сосуществования двух 
государств в пределах границ по состоянию до 
1967 года, но и является грубым нарушением норм 
международного права, международного гумани-
тарного права, четвертой Женевской конвенции 
1949 года и соответствующих резолюций Совета. 
Поскольку Израиль не несет за это никакой ответ-
ственности, это подрывает международное право, 
авторитет Совета Безопасности и всю междуна-
родную систему. В связи с этим ОИС подчеркивает 
настоятельную необходимость того, чтобы Совет 
Безопасности выполнил свою роль, определенную 
Уставом, и принял необходимые меры для недопу-
щения дальнейшего ухудшения ситуации.

Следует принять ясный и недвусмысленный 
проект резолюции, который касался бы нарушений 
права Израилем, включая его поселенческую поли-
тику, требования о прекращении незаконной кам-
пании колонизации и прекращения длительной из-
раильской оккупации. Такой проект резолюции стал 
бы серьезным вкладом в нынешние международные 
усилия, направленные на сохранение возможности 
и реальное достижение решения на основе сосуще-
ствования двух государств согласно соответствую-
щим резолюциям Совета Безопасности, мадридско-
му принципу «земля в обмен на мир» и Арабской 
мирной инициативе, которая открывает ясный и 
справедливый путь к миру, и этот проект резолюции 
показал бы реальную поддержку таких усилий.

В связи с этим ОИС подтверждает, что она под-
держивает инициативу Франции о возрождении по-
литической перспективы под международной мно-
госторонней эгидой и в конкретные сроки в целях 
прекращения израильской оккупации и достижения 
справедливого, всеобъемлющего, долгосрочного и 

мирного урегулирования, которое слишком долго 
затягивали и откладывали. Пятидесяти лет оккупа-
ции, угнетения, унижения и самых грубых наруше-
ний прав человека вполне достаточно, и с мораль-
ной, правовой и политической точек зрения нельзя 
позволить, чтобы такое положение сохранялось.

ОИС предупреждает, что не должны повторять-
ся провокации и нападения экстремистских еврей-
ских групп на верующих в исламских и христиан-
ских святых местах, а именно в мечети Аль-Акса и 
в ряде церквей в Иерусалиме. Опасные последствия 
таких экстремистских действий могут быть далеко 
идущими и серьезными, поэтому их надо предот-
вращать. Израильские незаконные действия и меры 
направлены на фальсификацию истории оккупиро-
ванного города Иерусалим, уничтожение палестин-
ской арабской идентичности и изменение прежней 
демографической структуры этого города. Необхо-
димо положить конец расширению колониальных 
поселений и изгнанию палестинских жителей. В 
то же время мы должны предупредить о том, что 
действия израильских террористических групп по-
селенцев будут иметь серьезные последствия, и в 
число таких групп входят «группы возмездия» и 
группы «молодежи, захватывающей командные вы-
соты», которые продолжают заниматься подстрека-
тельством и совершать террористические нападе-
ния на палестинских мирных жителей, пользуясь 
при этом поддержкой и защитой со стороны изра-
ильских оккупационных сил.

Такие действия Израиля привели к трагиче-
скому положению, которое требует серьезных 
действий Совета, направленных на прекращение 
нынешних нарушений, поскольку они порождают 
экстремизм, насилие и расизм и еще больше де-
стабилизируют и без того хрупкую ситуацию. Та-
кие действия еще больше разжигают религиозный 
конфликт, что ставит под угрозу региональный и 
международный мир и безопасность. Следует под-
черкнуть, что право на безопасность есть не толь-
ко у Израиля; право на безопасность должно быть 
предоставлено всем народам, особенно жертвам ок-
купации, которые должны иметь возможность его 
реализовать. Мы призываем Совет выполнить свои 
обязанности и предоставить палестинскому народу 
международную защиту в соответствии с междуна-
родным гуманитарным правом. Действуя согласно 
своей обязанности по поддержанию международ-
ного мира и безопасности, определенной Уставом 
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Организации Объединенных Наций, Совет должен 
также принять меры по сохранению перспектив 
мира и проложить путь вперед к окончательному 
и справедливому решению вопроса о Палестине 
по прошествии столь многих десятилетий и внести 
вклад в строительство прочного мира и безопасно-
сти в регионе Ближнего Востока.

Справедливый мир — это такой мир, благодаря 
которому палестинский народ вновь обретет свои 
неотъемлемые права, в том числе свое право на воз-
вращение, самоопределение и независимость Госу-
дарства Палестина на палестинской территории, 
оккупированной с 1967 года, со столицей в Восточ-
ном Иерусалиме, и этот мир будет означать также 
достижение справедливого решения вопроса о па-
лестинских беженцах согласно соответствующим 
резолюциям Организации Объединенных Наций.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Бангладеш.

Г-н Момен (Бангладеш) (говорит по-английски): 
Мы выражаем признательность России, председа-
тельствующей в Совете, за созыв сегодняшних от-
крытых прений.

Наша делегация присоединяется к заявлениям, 
с которыми выступили представитель Венесуэлы 
от имени Движения неприсоединившихся стран и 
представитель Государства Катар от имени Орга-
низации исламского сотрудничества.

Открытые прения в зале Совета по палестин-
скому вопросу вызывают чувство глубокого отча-
яния, поскольку Совет раз за разом демонстрирует, 
что он не выполняет и не способен выполнить свои 
обязательства по прекращению продолжающейся 
уже почти пять десятилетий израильской оккупа-
ции палестинских территорий и тем самым проло-
жить путь к мирному, справедливому и долгосроч-
ному урегулированию этого кризиса.

Мы согласны с большинством делегаций в том, 
что сейчас главная задача Совета — это недвусмыс-
ленно дать понять, что он осуждает незаконные из-
раильские поселения, в том числе недавно принятые 
планы их расширения. Такие планы стали симво-
лом длительной незаконной оккупации, и они стали 
главным препятствием на пути к проведению пере-
говоров об окончательном статусе и тем самым на 
пути к достижению жизнеспособного урегулирова-
ния на основе сосуществования двух государств.

Мы полностью согласны с послом и Постоян-
ным наблюдателем от Государства Палестина, ко-
торый подчеркнул необходимость возрождения 
«политической перспективы», для того чтобы Со-
вет мог принять решительные меры по этому важ-
нейшему вопросу, вызывающему озабоченность, 
причем он должен сделать это на основе своих ре-
золюций, «дорожной карты» «четверки», Арабской 
мирной инициативы и мадридского принципа «зем-
ля в обмен на мир». Мы настоятельно призываем 
добиваться того, чтобы нынешняя инициатива па-
лестинской делегации о проведении диалогов со 
всеми членами Совета относительно возможности 
принятия проекта резолюции Совета по вопросу о 
незаконном характере израильской поселенческой 
политики, включая строительство стены на окку-
пированной палестинской территории, привела нас 
к столь желанному и логическому завершению.

Состоявшееся на прошлой неделе заседание по 
формуле Аррии ясно показало, каким образом неза-
конные израильские поселения продолжают подры-
вать перспективы возобновления ближневосточного 
мирного процесса. Необходимо обеспечить ответ-
ственность за эти действия в соответствии с положе-
ниями четвертой Женевской конвенции и Римского 
статута. На международной конференции, состояв-
шейся в июне в Женеве, в рамках инициативы Фран-
ции и в докладе «четверки», опубликованном в июле 
(S/2016/595, приложение), также была выражена не-
сомненная озабоченность в связи с продолжающейся 
израильской поселенческой деятельностью, которая 
может иметь необратимые последствия для характе-
ра, статуса и демографической структуры оккупиро-
ванных палестинских территорий.

В ходе состоявшихся сегодня утром брифингов 
было очень убедительно показано тяжелое гуманитар-
ное и социально-экономическое положение, особенно 
в секторе Газа, который находится под израильской 
блокадой уже десятый год. Мы призываем междуна-
родное сообщество заставить Израиль, оккупирую-
щую державу, положить конец его систематическим 
нарушениям международного гуманитарного права и 
принципов в области прав человека и его неоправдан-
ным действиям, направленным на коллективное на-
казание двух миллионов человек в секторе Газа.

Вероятно, парадоксально то, что палестинским 
властям нередко адресуются призывы принимать 
меры против подстрекательства к так называемым 
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«террористическим актам», в то время как коренные 
причины затронувшей многие поколения проблемы 
терроризма и радикализации, которая распростра-
нилась по всей нашей планете, на протяжении де-
сятилетий остаются не устраненными. Междуна-
родное сообщество, само сталкиваясь с серьезной 
угрозой, должно принять какие-то меры, а не про-
сто игнорировать эту суровую реальность. В связи 
с этим наша делегация поддержала бы предложе-
ние о том, чтобы отметить пятидесятую годовщину 
незаконной израильской оккупации палестинских 
территорий провозглашением 2017 года междуна-
родным годом за прекращение этой оккупации.

Мы высоко ценим заинтересованность пале-
стинской делегации в том, чтобы играть в Органи-
зации Объединенных Наций более активную роль в 
пределах установленных норм и правил процедуры. 
Мы заверяем ее в нашей неизменной поддержке в 
осуществлении неотъемлемого права палестинско-
го народа на самоопределение и создание своего не-
зависимого и жизнеспособного государства.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Шри-Ланки.

Г-н Перера (Шри-Ланка) (говорит по-
английски): Позвольте мне присоединиться к дру-
гим ораторам и выразить Председателю призна-
тельность за организацию этого своевременного и 
важного обсуждения.

Шри-Ланка присоединяется к заявлению, сде-
ланному представителем Венесуэлы от имени Дви-
жения неприсоединившихся стран. Я же хочу сде-
лать заявление в своем национальном качестве.

Конфликты в Сирии и Йемене, беспрецедент-
ный беженский кризис и разразившийся в различ-
ных частях региона колоссальный гуманитарный 
кризис — в том числе и резкий всплеск воинству-
ющего экстремизма и терроризма — способствуют 
усилению нестабильности на всем Ближнем Восто-
ке. Непрекращающиеся артиллерийские обстрелы и 
воздушные бомбардировки подобные тем, которым 
подвергается Алеппо, причиняют невыразимые 
страдания, и кадры с попавшими под перекрестный 
огонь маленькими детьми составляют нечто боль-
шее, чем то, что человечество способно вынести. 
Шри-Ланка призывает все стороны, которых это ка-
сается, срочно добиться мира в Сирии. Шри-Ланка 
приветствует проведение завтра в Генеральной Ас-

самблее пленарного заседания, посвященного ситу-
ации в Сирии. Мы глубоко осознаем настоятельную 
потребность в том, чтобы международное сообще-
ство удовлетворило огромные гуманитарные нуж-
ды сирийцев и положило конец любым нападениям 
на гражданские объекты.

В этом контексте вопрос о Палестине приобре-
тает даже еще большее значение. Шри-Ланка вновь 
заявляет о своей неизменной поддержке палестин-
ского дела. Текущие прения вновь напоминают нам 
о срочной необходимости добиться справедливого 
урегулирования вопроса о Палестине и облегче-
ния тяжелого положения палестинского народа. 
Мир не должен забывать о тяжелой гуманитарной 
ситуации на оккупированных палестинских терри-
ториях — особенно в секторе Газа, где условия жиз-
ни просто невыносимы, — тем более в нынешний 
период беспрецедентных потрясений на Ближнем 
Востоке, когда наше внимание сосредоточено на 
борьбе с «Исламским государством Ирака и Леван-
та» и на преодолении требующего большой затраты 
сил беженского кризиса в Сирии.

Шри-Ланка поддерживает деятельность уч-
реждений Организации Объединенных Наций на 
оккупированной палестинской территории, в том 
числе Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ и Управления по 
координации гуманитарных вопросов, благодаря 
которой по-прежнему удовлетворяются основные 
потребности большинства населения Газы, в том 
числе в сфере образования.

Шри-Ланка в своем качестве Председателя Спе-
циального комитета по расследованию затрагива-
ющих права человека действий Израиля в отноше-
нии палестинского народа и других арабов на ок-
купированных территориях особенно обеспокоена 
эскалацией насилия и числом пострадавших среди 
гражданского населения, включая детей.

Международное сообщество регулярно призы-
вает заморозить проводимую Израилем поселенче-
скую деятельность. Обе стороны конфликта долж-
ны создать условия, необходимые для того, чтобы 
содействовать установлению мира. Назрела насто-
ятельная необходимость во взаимных мерах укре-
пления доверия в поддержку усилий, нацеленных 
на возобновление диалога и переговоров по вопро-
сам существа. Израиль должен обеспечить защиту 
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палестинского гражданского населения на оккупи-
рованных территориях и воздерживаться от любых 
действий, противоречащих действующим нормам 
международного права и международной практики.

Мы признаем потребность Израиля в собствен-
ной безопасности. Неизбирательные нападения на 
израильских граждан лишь создадут порочный 
круг насилия. Мы настоятельно призываем обе 
стороны соблюдать нормы международного гума-
нитарного права и проявлять максимальную сдер-
жанность в интересах безопасности гражданского 
населения.

Нам необходимо постоянно взаимодействовать 
в поисках способов справедливого и прочного уре-
гулирования ситуации на Ближнем Востоке. Шри-
Ланка поддерживает осуществление резолюции 
Генеральной Ассамблеи, касающейся неотъемле-
мого права палестинского народа на собственную 
государственность.

Нас обнадеживает тот факт, что несмотря на 
многие десятилетия разочарований народ Палести-
ны твердо сохраняет силу духа и силу воли к тому, 
чтобы добиться реализации своих законных прав. 
Он преодолевает значительные трудности, встаю-
щие на его пути. Мы надеемся, что палестинский 
народ будет действовать сообща ради сохранения 
своего национального единства, которое абсолют-
но необходимо для создания всецело суверенной и 
независимой Палестины.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Исландии.

Г-н Гуннарссон (Исландия) (говорит по-
английски): Позвольте мне поблагодарить председа-
тельствующую в Совете Безопасности российскую 
делегацию за организацию этих проводимых раз 
в три месяца прений, посвященных положению на 
Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос.

В разгар конфликтов и кризисов перед ближ-
невосточным регионом стоят многочисленные и 
серьезные проблемы и трудности. Страны, являю-
щиеся эпицентрами конфликтов — Сирия, Йемен и 
Ливия, — оказывают сильное отрицательное воз-
действие на соседние страны. Последствия этих 
конфликтов демонстрируют те ошеломительные 
издержки, от которых приходится страдать всему 
миру, когда не удается предотвратить или урегули-
ровать тот или иной конфликт. Наиболее жестоко 

такие издержки сказываются, конечно, на прожива-
ющем в зонах конфликтов гражданском населении. 
Непрекращающиеся нападения на гражданское 
население и гражданские объекты инфраструкту-
ры, особенно на медицинские учреждения, абсо-
лютно неприемлемы. Недопустимо и сохранение 
безнаказанности.

Как бы то ни было, в регионе есть один конфликт, 
который должен быть урегулирован и в котором 
предотвращение его дальнейшего обострения долж-
но быть вполне возможным. По сути, основы жиз-
неспособного мирного плана были предложены уже 
давно и обсуждаются много лет. Урегулирование из-
раильско-палестинского конфликта, предусматри-
вающее сосуществование двух государств, — это 
единственный жизнеспособный мирный план, кото-
рый позволит обеим народам сосуществовать бок о 
бок друг с другом в условиях мира. Однако иногда 
создается впечатление, что обе стороны конфликте 
одержимы идеей полностью сорвать этот план.

Серьезное беспокойство вызывает проводи-
мая израильским правительством поселенческая 
политика. На состоявшемся на прошлой неделе 
заседании по формуле Аррии, которое было по-
священо вопросу о поселениях, нам снова были 
представлены убедительные доказательства того, 
что политика израильского правительства препят-
ствует — будь то намеренно или нет — возникно-
вению сопредельного палестинского государства. 
Расширение поселений и разрушение палестинских 
строений подрывает основы мира. Мы хотим при-
звать палестинских руководителей делать все, что 
в их силах, ради разрядки напряженности и во из-
бежание провокаций. Акты насилия в отношении 
израильских граждан и запуски ракет на террито-
рию Израиля абсолютно недопустимы. Мы насто-
ятельно призываем палестинское руководство вся-
чески стремиться объединить палестинский народ 
под управлением демократического правительства. 
Для этого нужно провести выборы, а различным 
фракциям необходимо объединиться.

Существует опасность того, что перспективы 
урегулирования, предусматривающего сосуще-
ствование двух государств, могут исчезнуть. На 
данный момент одна из первоочередных задач за-
ключается в том, чтобы не нанести вреда. В опубли-
кованном ранее в текущем году докладе «четверки» 
(S/2016/595, приложение) четко изложены мини-
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мальные меры, которые обеим сторонам необходи-
мо принять, чтобы сохранить возможность двуго-
сударственного решения. Совету Безопасности уже 
пора придать реальный вес своим призывам.

Руководители обеих сторон несут главную от-
ветственность за то, чтобы направить свои наро-
ды по пути к миру. При этом мы одобряем усилия 
Франции по созданию международного форума для 
обсуждения путей достижения мира.

Положение дел в отношениях между Израилем 
и Палестиной удручающее, но оно могло бы быть 
гораздо хуже. Мы настоятельно призываем Со-
вет применить к обеим сторонам конфликта свои 
полномочия по поощрению и принуждению. Совет 
должен действовать ради сохранения возможности 
урегулирования по принципу сосуществования 
двух государств.

Председатель: Я предоставляю слово предста-
вителю Королевства Саудовская Аравия.

Г-н аль-Муаллими (Саудовская Аравия) (гово-
рит по-арабски): Сначала я хотел бы поздравить Вас, 
г-н Председатель, со вступлением на этот пост для 
руководства работой Совета Безопасности в теку-
щем месяце. Мы желаем Вам всяческих успехов. Мы 
благодарим Вас, в частности, за организацию этого 
заседания, посвященного положению на Ближнем 
Востоке, включая палестинский вопрос. Я хотел бы 
также поблагодарить Специального координатора 
по ближневосточному мирному процессу и замести-
теля Генерального секретаря по гуманитарным во-
просам за их полезные и содержательные брифинги, 
проведенные для нас в начале этого заседания.

Палестина оккупирована на протяжении вот 
уже полувека, и палестинскому народу отказано 
в его праве на самоопределение. На протяжении 
полувека Организация Объединенных Наций не в 
состоянии выполнить свою обязанность согласно 
Уставу Организации Объединенных Наций. На про-
тяжении половины столетия, несмотря на много-
численные международные конференции, резолю-
ции и консультативные заключения, палестинский 
народ томится под игом израильской оккупации и 
страдает в результате неспособности международ-
ного сообщества выполнить свои обязательства.

Международное сообщество согласилось с не-
законностью израильской оккупации и осудило 
агрессивные действия Израиля в отношении пале-

стинского народа, которые являются нарушением 
международного права, в том числе поселенческую 
деятельность, конфискацию палестинской земли и 
применение чрезмерной силы в отношении пале-
стинского народа. Израиль по-прежнему содержит 
под стражей тысячи палестинцев, включая женщин 
и детей. Тем не менее, международное сообщество 
так и не приняло никаких эффективных мер, что-
бы положить конец израильской оккупации и при-
влечь Израиль к ответственности за оккупацию и 
за его неоднократно совершенные преступления 
против палестинского народа.

В этой связи наша страна вновь приветствует ини-
циативу Франции по созыву международной мирной 
конференции в соответствии с принципами мирного 
процесса и, что самое важное, Арабской мирной ини-
циативы, которую наша страна выдвинула 14 лет на-
зад, а также согласно соответствующим резолюциям 
Совета Безопасности. Эти усилия направлены на раз-
работку эффективного международного механизма, 
который позволил бы положить конец израильской 
оккупации Государства Палестина в соответствии с 
установленным графиком.

Мы надеемся, что в 2017 году международное со-
общество во весь голос заявит в отношении оккупа-
ции: «Хватит». Уже на протяжении более полувека 
мы отмечаем отсутствие политической воли. Мы ста-
ли свидетелями промедлений и отрицания прав пале-
стинского народа. На протяжении этого полувека мы 
наблюдаем за попытками нагнетания насилия, тер-
рористической деятельности и нестабильности в ре-
гионе и во всем мире. Мы призываем Совет Безопас-
ности принять меры, которые будут соответствовать 
масштабам проблемы. Он должен отреагировать на 
эту проблему отсутствия подотчетности и принять во 
внимание серьезность совершаемых нарушений. Он 
должен проявить мужество и предоставить палестин-
скому народу право на самоопределение и право на 
создание своего независимого государства в соответ-
ствии с границами по состоянию на 4 июня 1967 года. 
Он должен добиться освобождения всех арабских 
территорий, включая оккупированные арабские си-
рийские Голаны и Иерусалим.

В этой связи я хотел бы с удовлетворением отме-
тить последнюю резолюцию, принятую ЮНЕСКО, 
в которой признается, что Иерусалим является ча-
стью исламского наследия. Это важный шаг в деле 
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выполнения международным сообществом своих 
обязательств перед палестинским народом.

Г-н Председатель, я хотел бы привлечь Ваше вни-
мание к заявлению Лиги арабских государств от 4 ок-
тября, которое касается ухудшения гуманитарной 
ситуации в Алеппо. Согласно этому заявлению, Лига 
серьезно обеспокоена ухудшением гуманитарной си-
туации в Алеппо и других сирийских городах. В этом 
заявлении самым решительным образом осуждаются 
ужасные преступления, совершаемые сирийским ре-
жимом против безоружных и беззащитных граждан-
ских лиц, а также непрекращающееся и систематиче-
ское уничтожение всей инфраструктуры. В заявлении 
подтверждается, что эти действия противоречат всем 
религиозным ценностям. Они являются грубым нару-
шением международных конвенций о защите граж-
данских лиц. Они представляют собой нарушения 
международного права и международных норм в об-
ласти прав человека. Эта практика еще раз доказыва-
ет, что режим игнорирует свои самые основные обя-
зательства, а именно: защиту своих граждан и защиту 
гражданских лиц.

В заявлении также осуждаются чудовищные 
террористические преступления, совершаемые по 
всей территории Сирии такими террористическими 
группами, как «Исламское государство Ирака и Ле-
ванта» (ИГИЛ) и связанный с «Аль-Каидой» «Фронт 
ан-Нусра». Преступления, совершаемые сирийским 
режимом и этими террористическими группами, 
равнозначны военным преступлениям, и виновные 
в их совершении должны быть привлечены к ответ-
ственности. В заявлении также говорится, что Совет 
Безопасности — в частности, постоянные члены — 
и те, кто входит в круг заинтересованных сторон и 
обеспокоен кризисом в Сирии, должны выполнять 
свои обязательства и нести полную ответственность 
за продолжающуюся гуманитарную трагедию, ко-
торая разворачивается на глазах международного 
сообщества. В заявлении также содержится призыв 
к Совету Безопасности незамедлительно принять 
эффективные меры в целях осуществления резолю-
ций 2254 (2015) и 2269 (2016), с тем чтобы обеспечить 
соблюдение режима прекращения огня и прекраще-
ния боевых действий, а также создать механизмы 
для обеспечения доставки гуманитарной помощи 
осажденному гражданскому населению.

Наша страна приветствует недавний гуманитар-
ный перерыв и обещания облегчить доставку гумани-

тарной помощи. Мы убеждены, что это только первый 
шаг. Мы надеемся, что это приведет к запрету на поле-
ты, совершаемые силами режима и его союзников, и 
к введению «бесполетной зоны». Иранские силы, как 
и боевики «Хизбаллы» и других преступных групп, 
должны вывести свои войска из Сирии. Они должны 
быть привлечены к ответственности за свои престу-
пления в Сирии. Со всех городов Сирии должна быть 
снята осада, а доставка гуманитарных грузов должна 
обеспечиваться без каких-либо ограничений. Все эти 
шаги проложат путь к политическим переговорам, 
опирающимся на политический переходный процесс, 
в соответствии с Женевским коммюнике (S/2012/522, 
приложение) и резолюцией 2254 (2015), а также с уче-
том мнений Высшего комитета по переговорам, при-
чем таким образом, чтобы эти переговоры удовлетво-
рили чаяния сирийского народа.

Наша страна вновь заявляет о своей поддерж-
ке усилий Специального посланника по Сирии г-на 
Стаффана де Мистуры, которые соответствуют его 
мандату по обеспечению политического перехода. 
Мы готовы предоставить безоговорочную под-
держку сирийскому народу и при этом уважать его 
решения всеми возможными способами.

Мы поддерживаем дружественное государство 
Ирак в его борьбе с террористическими организа-
циями. Мы поддерживаем его операции по осво-
бождению Мосула. Наша страна вместе с другими 
странами активно выступает за создание и укрепле-
ние международной коалиции по борьбе с ИГИЛ. 
Однако мы серьезно обеспокоены участием в осво-
бождении Мосула сформированных по этно-рели-
гиозному признаку групп боевиков и вооруженных 
групп. Королевство Саудовская Аравия уже давно 
предостерегает против возобновления преступных 
деяний, совершаемых по причине мести и религи-
озной ненависти, в том числе пыток мирных жите-
лей и суммарных казней. Мы призываем междуна-
родное сообщество и Совет Безопасности к тому, 
чтобы положить конец такой практике и обеспе-
чить защиту гражданских лиц.

Королевство Саудовская Аравия приветствует 
инициативу президента Йемена Абда Раббо Мансу-
ра Хади о направлении приглашения Специальному 
посланнику Генерального секретаря по Йемену и о 
прекращении военных действий на 72 часа. Коро-
левство Саудовская Аравия поддерживает оконча-
тельное прекращение огня на основе полного осу-
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ществления резолюции 2216 (2015), причем таким 
образом, чтобы обеспечить возврат к переговорам 
на основе четких принципов и «дорожной карты», 
представленной Специальным посланником. Суще-
ствует потребность в завершении политического 
переходного процесса в соответствии с Соглашени-
ем о механизме осуществления для целей переход-
ного процесса в Йемене в соответствии с инициати-
вой Совета сотрудничества стран Залива.

Королевство Саудовская Аравия приложит все 
усилия к тому, чтобы обеспечить национальную 
безопасность и защитить свои границы от посто-
янных нарушений со стороны движения «Аль-
Хуси» и его союзников, которые осуществляют пу-
ски ракет в направлении Королевства, в том числе 
ракеты, дальность действия которых превышает 
600 километров. Нас удивляет тот факт, что Совет 
Безопасности сохраняет молчание перед лицом во-
пиющего нарушения Ираном резолюций Совета. 
Иран продолжает контрабандой ввозить оружие и 
ракеты для хуситов в нарушение соответствующих 
резолюций Совета. И хотя представитель Ирана 
проливал крокодиловы слезы в связи с жертвами 
в Йемене, эти слезы никого не могут ввести в за-
блуждение, особенно граждан Йемена. Йеменцам 
известно о намерении хуситов захватить контроль 
в правительстве. Они знают, что действия хуситов 
являются причиной их страданий.

Иранцы пытаются связать события в Йемене 
с тем, что происходит в Сирии, включая массовые 
убийства. Они предпочли забыть о том, что сирий-
ский режим преднамеренно наносит удары по боль-
ницам и гражданским объектам, стремясь, таким об-
разом, уничтожить всех мирных жителей в Алеппо. 
Такие действия сирийского режима резко контрасти-
руют с действиями международной коалиции, кото-
рая стремится обеспечить безопасность йеменцев.

Мы призываем Совет Безопасности срочно со-
звать заседание и обсудить письмо, которое мы на-
правили в Совет 14 сентября в связи с совершаемы-
ми Ираном нарушениями, включая поставки кон-
трабандного оружия хуситам. Совет должен ввести 
санкции против Ирана и всех тех, кто нарушает 
резолюции Совета, с тем чтобы эти резолюции не 
оставались только на бумаге, а также для того, что-
бы укрепить авторитет Совета во всем мире.

Председатель: Слово предоставляется предста-
вителю Эквадора.

Г-жа Яньес Лоса (Эквадор) (говорит по-
испански): Г-н Председатель, прежде всего, я хотела 
бы поблагодарить Вас за приглашение принять уча-
стие в сегодняшних открытых прениях в Совете Без-
опасности. В то же время я хотела бы присоединить-
ся к заявлению, с которым выступил представитель 
Венесуэлы от имени Движения неприсоединивших-
ся стран и которое было принято на его последнем 
саммите, проходившем на острове Маргарита.

Наша делегация хотела бы вновь решительно 
заявить о том, что правительство и народ Эквадора 
поддерживают законное право палестинского наро-
да на создание независимого государства в границах 
1967 года и со столицей в Восточном Иерусалиме, 
как было заявлено 12 июля в этом же самом зале (см. 
S/PV.7736). Я хотела бы также подтвердить нашу дав-
нюю приверженность делу мира на Ближнем Востоке.

Мы вновь хотели бы выразить беспокойство в 
связи с отсутствием решимости и необходимой по-
литической воли для выполнения соответствую-
щих резолюций Совета и Генеральной Ассамблеи, 
что подрывает инициативы международного сооб-
щества по урегулированию продолжающихся кон-
фликтов в этом регионе и способствует поощрению 
поведения, которое приводит к систематическим 
действиям, осуждаемым международным правом, 
включая право в области прав человека, междуна-
родное гуманитарное право и даже Устав Организа-
ции Объединенных Наций, как об этом мы слыша-
ли в ходе брифингов, с которыми выступили здесь 
сегодня Специальный координатор по ближнево-
сточному мирному процессу и Личный посланник 
Генерального секретаря, а также заместитель Гене-
рального секретаря по гуманитарных вопросам и 
Координатор чрезвычайной помощи.

Эквадор выступил одним из соавторов резолю-
ции 67/19 Генеральной Ассамблеи, которая предоста-
вила Палестине статус государства-наблюдателя, не 
являющегося ее членом, в ноябре 2012 года. 24 декабря 
2010 года президент Рафаэль Корреа стал одним из глав 
государств, которые первыми признали существование 
Государства Палестина в границах 1967 года. Поэтому 
мы считаем, что, как это признается в докладе ближне-
восточной «четверки» (S/2016/595, приложение), достиг-
нутое в ходе переговоров решение о сосуществовании 
двух государств — это единственный путь обеспечения 
прочного мира, который отвечал бы интересам Израиля 
в области безопасности и чаяниям палестинцев на су-
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веренитет и независимость и который положил бы ко-
нец начавшейся в 1967 году оккупации. Только в этом 
случае палестинский народ сможет осуществить свои 
неотъемлемые права. Как недавно признал Исполни-
тельный совет ЮНЕСКО, речь идет также о правах, свя-
занных с его культурным наследием.

Наша законно созданная Организация обязано 
оправдать надежды палестинского народа — это ее 
долг, — и содействовать созданию независимого па-
лестинского государства, в том числе его вступле-
нию в Организацию Объединенных Наций в качестве 
полноправного члена в соответствии с резолюцией о 
разделе Палестины 1947 года (Резолюция 181 (II) Ге-
неральной Ассамблеи).

Председатель: Слово предоставляется предста-
вителю Мальдивских Островов.

Г-н Сареер (Мальдивские Острова) (говорит 
по-английски): Прежде всего, позвольте мне поблаго-
дарить Россию на посту Председателя Совета Безо-
пасности за созыв сегодняшних ежеквартальных от-
крытых прений по положению на Ближнем Востоке.

Эти прения весьма своевременны, поскольку мир 
потрясен сложившейся в Сирии серьезной гуманитар-
ной ситуацией, особенно в связи с эскалацией наси-
лия в Алеппо. Мы хотели бы также отметить состо-
явшееся на прошлой неделе заседание Совета по фор-
муле Аррии по вопросу о незаконных израильских 
поселениях, которое было организовано Малайзией, 
Египтом, Сенегалом, Анголой и Венесуэлой.

Наша делегация с чувством огромной обеспо-
коенности присоединяется ко многим другим госу-
дарствам, которые отмечают неспособность Совета 
Безопасности выполнить свою обязанность, возло-
женную на него международным сообществом по 
Уставу Организации Объединенных Наций в деле 
поддержания международного мира и безопасности.

Целенаправленные нападения в Алеппо, в ходе 
которых полностью игнорируется судьба граждан-
ского населения и разрушается инфраструктура, 
приводят к гибели сотен людей, включая детей и 
гуманитарных работников. Уничтожаются школы, 
больницы и базовая инфраструктура, вследствие 
чего все население лишено своих базовых прав и не 
может удовлетворить свое основные потребности. 
Десятилетия роста и развития сведены на нет в мгно-
вение ока, и будущее выглядит весьма мрачным.

Мы надеемся, что Совет использует все надле-
жащие средства для защиты ни в чем не повинного 
гражданского населения, положит конец эскалации 
насилия, что является вопиющим нарушением меж-
дународного права, и обеспечит привлечение к ответ-
ственности за военные преступления и преступле-
ния против человечности. Бездействие, приведшее к 
тяжелейшему гуманитарному кризису в Сирии, соз-
дает опасный прецедент в отношении роли Совета в 
урегулировании будущих конфликтов. В этой связи 
Мальдивские Острова призывают всех членов Совета 
обеспечить соблюдение соответствующих резолю-
ций Совета Безопасности всеми государствами.

В том же духе мы призываем международное со-
общество активизировать гуманитарную помощь, а 
заинтересованные стороны — обеспечить беспре-
пятственный, непрерывный и полный доступ к тем, 
кто в ней нуждается. Мы должны приложить все 
возможные усилия для облегчения положения и пре-
кращения страданий, которым столь несправедливо 
подвергается ни в чем не повинное гражданское на-
селение в Сирии. Мы также решительно призываем 
все заинтересованные стороны к конструктивному 
участию в политическом диалоге для обеспечения 
устойчивого мирного урегулирования кризиса и к 
тому, чтобы они воздерживались от совершения но-
вых актов насилия, которые могут подпитывать кон-
фликт и привести к его дальнейшей эскалации.

Непрерывные враждебные действия и конфликт 
в оккупированной Палестине, которые ставят под 
угрозу мир и безопасность в этом регионе вот уже 
в течение десятилетий, является еще одним резуль-
татом бездействия и неспособности Совета Безопас-
ности выполнить свои обязанности. Факт остается 
фактом. Чрезмерные карательные меры и постоян-
ное жестокое насилие со стороны оккупирующей 
державы — израильтян против палестинского наро-
да, — не только лишают палестинцев основных прав 
человека, но и приводят к гибели огромного числа 
людей. Расширение израильских поселений посред-
ством застройки и выделения земли исключительно 
для пользования израильтян является явным нару-
шением норм международного права, включая право 
на самоопределение. Такая деятельность сводит на 
нет какие-либо перспективы развития или стабиль-
ного будущего для палестинского народа.

Хотя Израиль заявляет о своей приверженности 
двугосударственному решению, его действия свиде-
тельствуют об обратном. Только в этом году посе-
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ленческая деятельность продолжала осуществляться 
вызывающими тревогу темпами, при этом уничто-
жались не только дома и собственность палестин-
цев, но и гуманитарная инфраструктура, созданная 
международным сообществом. Мальдивские Остро-
ва подтверждают свою солидарность с палестинским 
народом и вновь обращаются к Израилю с призывом 
немедленно прекратить свою поселенческую деятель-
ность, которая является незаконной.

Хотя мы считаем, что согласованное урегулиро-
вание конфликта на основе принципа сосущество-
вания двух государств, в конечном счете, является 
политическим решением и может быть достигнуто 
только самими соответствующими сторонами, мы 
также убеждены в том, что Совет Безопасности обя-
зан содействовать достижению такого решения по-
средством установления параметров, необходимых 
для обеспечения на местах таких условий, которые 
позволят им добросовестно добиваться этой цели. 
Нынешнее статус-кво, сопровождающееся расшире-
нием незаконных израильских поселений и продол-
жающимся насилием, все больше отдаляет этот кон-
фликт от урегулирования на основе решения, пред-
усматривающего сосуществование двух государств.

Мальдивские Острова высоко оценивают и 
приветствуют многочисленные инициативы, пред-
принятые различными государствами-членами и 
международным сообществом, включая граждан-
ское общество, в целях урегулирования положения 
на Ближнем Востоке. Разумеется, эти инициативы 
внесли существенный вклад в облегчение страда-
ний людей, затронутых конфликтом.

В то же время мы хотели бы подчеркнуть, что 
главная ответственность в этой связи лежит на 
Совете Безопасности. Если Совет не сможет при-
нять надлежащие меры для поддержания междуна-
родного мира и безопасности, то ему потребуется 
пересмотреть и изменить свои нынешние методы 
работы и стратегии. Мальдивские Острова готовы 
сыграть свою роль в этом отношении.

Председатель: Я предоставляю слово предста-
вителю Марокко.

Г-н Лаассель (Марокко) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы поздра-
вить Вашу страну с вступлением на пост Предсе-
дателя Совета Безопасности в этом месяце, а также 
поблагодарить Вас за организацию этих прений. 

Это ясно свидетельствует о неизменной поддержке 
Вашей страной палестинского дела, особенно с уче-
том нынешних обстоятельств. Я хотел бы также по-
благодарить Специального координатора Органи-
зации Объединенных Наций по ближневосточному 
мирному процессу г-на Николая Младенова и заме-
стителя Генерального секретаря по гуманитарным 
вопросам и Координатора чрезвычайной помощи 
г-на Стивена О’Брайена за их брифинги.

Положение на Ближнем Востоке усугубляется 
день за днем, месяц за месяцем. В контексте будуще-
го этого региона такое ухудшение является источни-
ком серьезной обеспокоенности. В первую очередь 
мы встревожены обострением ситуации в Палести-
не, однако международное сообщество занято дру-
гими вопросами. Хотя эти вопросы также важны, 
они не должны отвлекать внимание международного 
сообщества от центральной проблемы на Ближнем 
Востоке — палестинского вопроса. Это общее дело 
для всех арабов, всех мусульман, которые стремятся 
восстановить мир и согласие в регионе.

Королевство Марокко, чей король является Пред-
седателем Комитета по Аль-Кудсу, выражает серьез-
ную обеспокоенность в связи с событиями в Палести-
не, особенно в Иерусалиме, который является третьей 
наиболее почитаемой святыней ислама. Мы осуждаем 
все нападения на мечети, верующих и правовой ста-
тус этого города. Такие нападения подпитывают на-
силие и экстремизм. Попытки иудаизации этого реги-
она, строительство поселений и изгнание палестин-
цев препятствуют любым мирным усилиям.

Международное сообщество должно выпол-
нить свои обязательства; оно должно найти выход 
из нынешней ситуации и вывести палестинцев из 
тупика, который сохраняется с момента срыва пере-
говоров между Израилем и Палестиной. Междуна-
родное сообщество должно сделать все возможное 
для того, чтобы вернуть израильтян и палестинцев 
за стол переговоров в целях осуществления реше-
ния о сосуществовании двух государств в пределах 
границ, существовавших до 1967 года, с Восточ-
ным Иерусалимом в качестве столицы Палестины. 
Этот процесс должен осуществляться надлежащим 
образом в интересах налаживания доверительных 
отношений, необходимых для мирного сосуще-
ствования этих двух государств в соответствии с 
резолюциями Организации Объединенных Наций и 
Арабской мирной инициативой.
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Наша страна приветствует усилия Франции по 
спасению решения о сосуществовании двух госу-
дарств, включая проведение соответствующего за-
седания на уровне министров, в ходе которого Ко-
ролевство Марокко вновь заявило о своей позиции в 
отношении палестинского вопроса, предусматрива-
ющей создание независимого Государства Палести-
на в пределах границ, существовавших до 1967 года, 
с Восточным Иерусалимом в качестве его столицы. 
В ходе третьего саммита Организации исламского 
сотрудничества, состоявшегося в Турции, Король 
Мухаммед VI, глава Комитета по Аль-Кудсу, отме-
тил следующее:

«Мы не можем не заявить о нашей поддержке при-
зыва президента Махмуда Аббаса провести меж-
дународную конференцию с тем, чтобы положить 
конец израильской оккупации в качестве одного 
из важнейших шагов на пути к прекращению тра-
гедии в Палестине и обеспечению справедливого 
мира на основе принципа сосуществования двух 
государств. Мы также поддерживаем инициативу 
Франции, направленную на возобновление пере-
говоров между Палестиной и Израилем».

Председатель: Я предоставляю слово предста-
вителю Кубы.

Г-жа Родригес Абаскаль (Куба) (говорит по-
испански): Куба присоединяется к заявлению, с ко-
торым выступил представитель Боливарианской 
Республики Венесуэла от имени Движения непри-
соединившихся стран.

Палестинский народ продолжает подвергаться 
серьезным страданиям. На протяжении уже почти 
50 лет незаконная оккупация Израиля, а также его 
политика и практика являются грубым нарушением 
норм международного права, включая международ-
ное гуманитарное право. С октября 2015 года изра-
ильские военные вторжения привели к гибели более 
200 палестинцев, среди которых есть дети. С начала 
2016 года 878 палестинских строений на Западном 
берегу были снесены или конфискованы израильски-
ми властями, что представляет собой увеличение на 
60 процентов по сравнению с 2015 годом и является 
самым высоким показателем разрушений за один год 
с 2008 года. Темпы строительства новых поселений 
во втором квартале 2016 года были выше, чем в любой 
другой период за последние три года.

Как долго Совет Безопасности будет хранить 
молчание и оставаться заложником права вето или 

угрозы его применения Соединенными Штатами? 
Как долго Совет будет позволять Израилю безна-
казанно совершать преступления против палестин-
ского народа? Куба вновь призывает Совет Безопас-
ности выполнить свои обязательства по поддержа-
нию международного мира и безопасности в соот-
ветствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций и принять необходимые меры, с тем чтобы 
потребовать от Израиля незамедлительно прекра-
тить оккупацию палестинской и других арабских 
территорий; блокаду сектора Газа, строительство 
и расширение израильских поселений и возведение 
разделительной стены на оккупированной пале-
стинской территории; разрушение и конфискацию 
палестинских земель и имущества; принудитель-
ное перемещение и переселение поселенцев на не-
законно оккупированную палестинскую террито-
рию, а также другие нарушения норм международ-
ного права, международного гуманитарного права 
и резолюций Организации Объединенных Наций.

До тех пор пока Совет Безопасности не выпол-
нит свои обязательства, Израиль будет продолжать 
закреплять свою оккупацию, создавая угрозу жиз-
неспособности решения, предусматривающего со-
существование двух государств, и подрывая воз-
можность справедливого и мирного урегулирова-
ния конфликта. Куба приветствует региональные и 
международные усилия по возобновлению израиль-
ско-палестинских мирных переговоров. Мы вновь 
подчеркиваем, что Совет Безопасности должен вы-
полнить свою обязанность и обеспечить достиже-
ние согласованного решения, которое будет гаран-
тировать прекращение израильской оккупации па-
лестинской территории. Единственным возможным 
решением палестинского вопроса является мирное 
сосуществование двух независимых государств, в 
том числе создание в пределах границ, существо-
вавших до 1967 года, независимого, суверенного и 
жизнеспособного Государства Палестина со столи-
цей в Восточном Иерусалиме.

Куба вновь заявляет о своей полной поддержке 
вступления Палестины в Организацию в качестве 
полноправного члена и призывает Совет Безопасности 
принять решение в этой связи. В противном случае 
Генеральной Ассамблее следует действовать самым 
решительным образом для урегулирования этого во-
проса. Куба приветствует готовность Государства Па-
лестина возглавить работу Группы 77 в ближайшем 
будущем. Его руководство будет честью для Группы.
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Мы осуждаем политизацию кризиса в Сирии и 
манипулирование гуманитарной ситуацией и стра-
даниями сирийского народа со стороны некоторых 
членов Совета, которые в своих собственных гео-
политических интересах продолжают преследовать 
заявленную цель навязывания смены режима в Си-
рии. Те же члены Совета слишком часто забывают 
об огромных гуманитарных потребностях в осаж-
денном секторе Газа, где более 1,3 из 1,9 миллиона 
палестинских жителей нуждаются в помощи.

Те, кто подпитывает конфликт в Сирии, постав-
ляя оружие и финансовые средства и спонсируя тер-
рористические группы из-за рубежа, несут ответ-
ственность за тысячи жертв конфликта среди граж-
данского населения и за гуманитарную ситуацию в 
этой стране. Куба выражает сожаление в связи с ги-
белью ни в чем не повинных людей в результате этой 
ситуации и осуждает все акты насилия, совершае-
мые в отношении гражданского населения в Сирии.

Угроза со стороны экстремистских групп в этой 
стране, некоторые из которых прибегают к терро-
ристическим методам, является главной проблемой 
этой арабской нации. Борьба с этим бедствием в 
Сирии должна быть частью коллективных усилий 
по поиску выхода из кризиса. Куба отвергает по-
ощрение интервенционистской повестки дня под 
предлогом борьбы с терроризмом. Мы требуем пре-
кратить нарушения суверенитета Сирии и поло-

жить конец иностранному военному присутствию, 
которое осуществляется без согласия сирийского 
правительства, единственного законно избранного 
органа исполнительной власти в стране, и без со-
гласования с ним своих действий.

Политическое урегулирование на основе диало-
га и переговоров без каких-либо предварительных 
условий является единственным жизнеспособным 
способом урегулирования конфликта в этой стране. 
Мира в Сирии можно достичь лишь на основе ува-
жения права сирийского народа самому определять 
свою судьбу без внешнего вмешательства и без на-
вязанных решений. Мы поддерживаем сирийский 
народ в его стремлении жить в условиях мира и 
определять свою судьбу.

Совет Безопасности должен уделять одинако-
вое внимание всем конфликтным ситуациям на 
Ближнем Востоке. Достижение мира, безопасно-
сти, благополучия и развития, которого заслужи-
вают все народы, в том числе на Ближнем Востоке, 
будет зависеть от решительных действий Совета. 
Куба вновь заявляет о своей поддержке справедли-
вого, всеобъемлющего и прочного урегулирования 
конфликтов на Ближнем Востоке, которое позволит 
гарантировать суверенитет, безопасность и терри-
ториальную целостность всех государств региона.

Заседание закрывается в 16 ч. 25 м.
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